ainjda3iydie aijeays pue udisap afels jo uoiliqiyxa |euorjeusdiu] yib

6661 |ejuuaipen( andeid

Ain3ya31ydie jujapealp e aijeioudds eaeisAa juposeuizaw 6

6661 ajeuualapen() yszeud

. T Y

»,







Prazské Quadriennale 1999

9. mezinarodni vystava scénografie a divadelni architektury

Prague Quadrennial 1999

oth International Exhibition of Stage Design and Theatre Architecture

KATALOG / CATALOGUE

© Divadelni ustav Praha 1999




Prazské Quadriennale 1999

9. mezinarodni vystava scénografie a divadelni architektury

Vystavisté Praha — Primyslovy palic

7/6 - 27/6 1999

Z&stitu pFevzal

PREZIDENT CESKE REPUBLIKY VACLAV HAVEL

Zastitu prevzalo

UNESCO

PQ’'9g vyhlasuje

MINISTERSTVO KULTURY CESKE REPUBLIKY
PQ'g9 Fidi

Rapa PQ

PQ'9g porada

DIVADELNiI USTAV

Generilni komisaft

JAROSLAVY MALINA

PQ’99 spolupofadaji
HLAVNI MESTO PRAHA a VYSTAVISTE PRAHA

PQ’99 se kona ve spoluprici se spoleénosti

PRAHA — EVROPSKE MESTO KULTURY 2000

PQ’99 za podpory
SPRAVY CESKYCH CENTER

PQ’99 produkéné zajidtuje
PP PRODUCTION s.r.o.




Prague Quadrennial 1999

oth International Exhibition of Stage Design and Theatre Architecture

Exhibition Site Prague - Industrial Palace

7/6 — 27/6 1999

Under the patronage of
THE PRESIDENT OF THE CZECH REPUBLIC VAcLAV HAVEL

Under the auspices of

UNESCO

Under the aegis of
THE MINISTRY OF CULTURE OF THE CZECH REPUBLIC

PQ'gg represented by
PQ CounciL

PQ’gg is organized by
THE THEATRE INSTITUTE PRAGUE

General Commaissioner

JAROSLAV MALINA

PQ’9g is co-organized by
PRAGUE CiTY CouNciL and VYSTAVISTE PRAHA

PQ’9g in co-operation with the association

PRAGUE — EUROPEAN CiTY OF CULTURE 2000

PQ’9g in co-operation with

CzZzeEcH CENTRES ADMINISTRATION

PQ’9g in production with
PP PRODUCTION Lvp.




Rada Prazského Quadriennale / PQ Council

Piedseda / President

ILJA RACEK

Clenové / Members

ONDiREJ CERNY
VLADIMIR DRABEK
ANNA FREIMANOVA
KAREL KLima
MiLosLAv KUCERA
JANA KUCEROVA
KAREL KVIiTEK
IcorR NEMEC
IRENA ONDROVA

PAvLA PETROVA

Generdlni komisat / General Commissioner

JAROSLAV MALINA

Architekt vystavy / Architect of the Exhibition

MARTIN TROSTER

RADA PrAZskEHO QUADRIENNALE DEkUJE UNESCO zA uzNANi VVZNAMU A oJEDINELOSTI PQ
A ZA POSKYTNUTI FINANCNI PODPORY

Councit PQ wouLp LIKE To THANK UNESCO FOR RECOGNIZING THE SIGNIFICANCE

AND UNIQUENESS OF THE PQ AND FOR THE FINANCIAL SUPPORT




Porota / The Jury

Mezindrodni porotu jmenuje Rada PQ / The international jury is nominated by the PQ Council

MR. ARNOLD ARONSON
United States of America

MR. TIMOTHY O'BRIEN
Great Britain

MR. JERZY GURAWSKI
Poland

MRsS. MAIJA PEKKANEN

Finland

MRs. VERA PTACKOVA
Czech Republic

MR. JAN ZAVARSKY

Slovakia

UNESCO a Rada PQ jmenovaly do poroty tyto ¢leny
Jury members nominated by UNESCO and PQ Council

MRS. SETSU ASAKURA
Japan

MR. GEORGES BANU
France

MRs. EDITH DEL CAMPO
Chile

MR. CHRISTOPHER TILL
Republic of South Africa

MRs. TEREZA WAGNER
UNESCO




Cena UNESCO na podporu uméni

Cena UNESCO na podporu uméni byla zaloZena z iniciativy pfedniho japonského umélce Kaii
Higashiyama, ktery laskavé povolil Narodnimu svazu spole¢nosti UNESCO v Japonsku, aby pouzil
vynosu z prodeje jeho litografie Cesta jako zdkladniho fondu této ceny. Cena by méla povzbudit
mladé umeélce, ktefi by mohli sehrat kli¢ovou roli v rozvoji globalniho porozuméni mezi narody

a svym uménim podporovat pfatelstvi mezi lidmi.

Tato cena byla jiZ udélena dvandcti umélcim v oboru vytvarnych uméni a Sesti skupindm v oblasti

divadla. Letos byla tato cena udélena nebo bude udélena béhem téchto kulturnich udalosti:

— Trh afrického divadelniho uméni (MASA), Abidjan (Céte d'Ivoire) v tinoru 1999
— PraZské Quadriennale (Cesk4 republika) v &ervenci 1999

— Bendtské biennale (Itédlie) v &ervnu 1999

— Festival elektronického uméni, Linz (Rakousko) v listopadu 1999

— Festival perkusisti ,,Posvitné rytmy", Bali (Indonésie) v prosinci 1999

I

The UNESCO Prize for the Promotion of the Arts

The UNESCO Prize for the Promotion of the Arts was created in 1991 at the initiative of the eminent
Japanese artist Kaii Higashiyama, who has kindly permitted to the National Federation of UNESCO
Associations in Japan to use the profits from sales of his lithograph Road as seed money for the Prize.
His intetion was to encourage young artists who may have a prominent role to play

in the enhancement of global understanding among peoples and the promotion

of friendship through art.

This Prize has already been awarded to 12 artists in the field of Fine Arts and to 6 companies
in the field of Performing Arts. This year, the Prize has been or will be awarded

during the following events:

— The African Performing Arts Market (MASA), Abidjan (Céte d'Ivoire) in February 1999
— The Prague Quadrennial (Czech Republic) in June 1999

— The Venice Biennial (Italy) in June 1999

— The Arts Electronica Festival, Linz (Austria) in November 1999

— The "Sacred Rhythms" Percussions Festival, Bali (Indonesia) in December 1999




Ceny PQ

Zlata triga - hlavni cena PQ — miiZe byt udélena expozici kterékoliv souté%ni sekce, tj. ndrodni

expozici, tematické expozici a expozici divadelni architektury
Zlata medaile za nejlep3i scénografické dilo (penéZitd odména ve vysi 30 0oo,- K&)
Zlati medaile za nejlepsi divadelni kostym (penéZitd odména ve vysi 30 ooo,- K¢)
Zlata medaile za nejlepsi prezentaci v tematické sekci (penézitd odména ve vysi 30 ooo,- K&)
Zlati medaile za nejlepsi realizovany projekt v sekci divadelni architektury

(penézitd odména ve vysi 30 000,- K¢)

Rada PQ mtiZe na ndvrh mezindrodni poroty udélit také stfibrné medaile a Cestnd uznani

Prizes

The Golden Triga — the main PQ prize, may be awarded to an exhibition in any competitive
section, i.e. in national exhibition, thematic exhibition

and the theatre architecture exhibition
A gold medal for the best set design work (a financial award of 30 ooo,- CZK)
A gold medal for the best theatre costume (a financial award of 30 ooo,- CZK)

A gold medal for the best presentation in the thematic section
(a financial award of 30 ooo,- CZK)

A gold medal for the best realized project in the theatre architecture section
(a financial award of 30 ooo,- CZK)

The PQ Council may also award silver medals and honourable mentions on the recommendation

of the international jury.




THEATRE  crirute

Address Divadelni istav, Celetna 17, 110 00 Praha 1
Phone 02-248 09 111, 02-231 59 66

Fax 02-24 81 14 52

E-Mail divadelni.ustav@czech-theatre.cz
Internet http//www.czech-theatre.cz
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Svédsko / Sweden,
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Velka Britdnie / Great Britain, Europan Scenography Centres (ESC)

[] oznadené zemé nedodaly materidly pro katalog / marked countries did not provide us with the material for catalogue




PRJIHA
2000

EUROPEAN CITY OF CULTURE
of the European City
of Culture

for the year 2000

= | DNES
Media Partners CESKY ROZHLAS e ;



http://www.praha-emk2000.cz

Contents

ARGENTINA / ARGENTINA

AUSTRALIE / AUSTRALIA

BELGIE / BELGIUM

BELorusko / REpuBLIC OF BELARUS

BrAziLiE / BRAZIL
BuLHARskO / BuLGARIA

CeskA RepUBLIKA / CzEcH REPUBLIC
Cina / CHINA

DAnsko / DENMARK

EcyeT / EGYPT

Estonsko / EsTonNiA

EUROPEAN SCENOGRAPHY CENTRES (ESC)

Finsxo / FINLAND

Francie / FRANCE

Honc Kong - Cina / HonG KONG - CHINA

CHILE / CHILE

IsLanD / IcELAND

IzrAEL / ISRAEL

Japonsko / JaPAN

JIHOAFRICKA REPUBLIKA / REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

JucosLAviE / YuGosLAviA

KanADA / CANADA

KorEejskA REPUBLIKA / REPuBLIC OF KOREA

Kypr / CyPRUS

Litva / LiTHUANIA

LorvsSsko / LaTvia

Mabarsko / HUNGARY

Mexiko / Mexico

NEmEecko / GERMANY
Nizozemi / NETHERLANDS

Norsko / NorwaAay

Novy ZELaAND / NEw ZEALAND

PoLsko / PoLAND

PorTUGALSKO / PORTUGAL

Rakousko / AusTRIA

Rumunsko / RomanNiA

Rusko / Russia

SLOVENSKO / SLOVAKIA

SLOVINSKO / SLOVENIA

SPANELSKO - KATALANIE / SPAIN - CATALONIA
SPOJENE STATY AMERICKE / UNITED STATES OF AMERICA

SvEbpsko / SWEDEN
SVYCARSKO / SWITZERLAND

VELKA BRITANIE / GREAT BRITAIN




z

Zije s vami

televize

O







Sponzori

Sponsors

DireccioN GENERAL DE ASUNTOS CULTURALES DE LA CANCILLERIA ARGENTINA
EmBAjJADA DE LA REPUBLICA CHECA EN BUENOS AIRES
FonDO NACIONAL DE LAS ARTES
TeaTtro CoLON
TeaTrRO NACIONAL CERVANTES

TeaTRO MuNiIciPAL GENERAL SAN MARTIN

ClarinX

El gran diario argentino




Narodni expozice e : : ARGENTINA

National Exhibition = ot ARGENTINA

Narodni expozice - Scéenicka a kost)'rmnf tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafka / Commissioner - MAYENKO HLOUSEK

ENRIQUE BORDOLINI — Giuseppe Verdi: Rigoletto, 1997



BORDOLINI ENRIQUE VALENTIN # 1949, BuENOS AIRES

Svou profesionédlni drdhu zadal v Teatro Colén, vzd&lan{ ziskal v Institutu vytvarnych uméni.

V soucasné dobé plisobi jako scénogaf a vytvarnik svétel v Teatro Colén v Buenos Aires a zastava zde
funkei technického feditele. Spolupracuje také s Argentinskym baletem a podilel se na vyrobé
nékolika filma. Pasobi téZ jako architekt.

Professionally educated in the Teatro Colén, specifically in the High Arts Institute. He currently
operates as a stage and lighting designer and technical director in the Teatro Colén in Buenos Aires.
Also cooperates with Ballet Argentino and took part in several film productions. He also works as an
architect.

Giuseppe Verdi: Maskarni bal / The Masked Ball fotografie / photo
— Teatro Colén, Buenos Aires, 1996 — » Emilio Sagi

Giuseppe Verdi: Rigoletto fotografie / photos — Teatro Colén, Buenos Aires, 1997 —
» Daniel Sudrez Marzal

Humberto Giordano: Fedora fotografie / photos — Teatro Colén, Buenos Aires, 1998 —
» Grisha Azagarov

DE LA TORRE GuiLLERMO # 1929, BUENOS AIRES

Scénograf, profesor na Ndrodni §kole dramatickych uméni a v Ndrodni knihovné. Za svou
dlouholetou scénografickou praci obdrzel mno¥stvi cen, vietné Ceny pro nejlepsho scénografa
v letech 1970 a 1975. Je €lenem ITI p¥i UNESCO.

Stage designer and professor at the National School of Dramatic Arts and at the National Library.
He received many prizes and awards including the Award for the Best Designer in 1970 and 1975.
He is a member of the ITI — UNESCO.

Roberto Arlt, Gonzales Casella: Kruty Saverio / Saverio the Cruel ndvrhy scény a kostymii /
stage and costume designs — Teatro Colén, Buenos Aires, 1996 — » Jorge Hacker

Wolfgang A. Mozart: Uték ze serailu / The Abduction from the Seraglio makety, fotografie /
models, photographs — Teatro Col6n, Buenos Aires, 1998 — » Daniel Helfgot

Carlos Gorostiza: Most / The Bridge ndvrh scény / stage design — Teatro Nacional Cervantes, 1998 —
» Daniel Marcove

Juan C. Zorzi: Don Juan ndvrhy scén / stage designs — Teatro Colén, Buenos Aires, 1998 —
» Eduardo Argibel




'ARGENTINA

- National Exhibition

GUILLEMO DE LA TORRE — Wolfgang A. Mozart: Utk ze serailu / The Abduction from the Seraiglo, 1998

GRACIELA GALAN % 1948, BUENOS AIRES

Scénicky a kostymni vytvarnik, vystudoval Universidad de la Plata. Nyni spolupracuje s Teatro
Colén, Teatro National Cervantes a s Teatro San Martin v Buenos Aires. Také pusobi jako vytvarnik ve
filmu — v roce 1984 ziskal ocenéni na Filmovém festivalu v Karlovych Varech.

Stage and costume designer. He graduated from University of Visual Arts in La Plata. Currently
collaborates with Teatro Colén, Teatro Nacional Cervantes and Teatro San Martin in Buenos Aires.
Also operates as a film designer and won an award at the Karlovy Vary Film Festival in 1984.

Gaetano Donizetti: Don Pasqual ndvrhy kostymii, fotografie / costume designs, photos
— Teatro Colén, Buenos Aires, 1997 — D Filippo Crivelli

Luigi Pirandello: Sest postav hledd autora / Six Characters Looking for an Author ndvrhy
scény a kostymii, fotografie / stage and costume designs, photos — Teatro Municipal, General San
Martin, Buenos Aires, 1998 — » Jorge Lavelli




ARGENTINA

HLOUSEK MAYENKO %# 1929, BUENOsS AIRES

Vystudovala Pfipravnou $kolu vytvarnych uméni, Akademii vytvarnych uméni a Narodni §kolu
uméni v Buenos Aires. S sou¢asné dobé piisobi jako scénickd a kostymni vytvarnice ve svobodném
povoldni. V roce 1995 se zii¢astnila PQ a byla komisafkou argentinské expozice.

She graduated from Preparatory School of Fine Arts, Academy of Fine Arts and National School of
Fine Arts in Buenos Aires. Currently she operates as a freelance stage and costume designer. In 1995,
she participated in the PQ and was a commissioner of the Argentinian Exhibition.

Georg Fridrich Hindel: Julius Caesar ndvrhy kostymii / costume designs — Margarita Xirgu,
Buenos Aires, 1997 — » Lamoglie/Ruiz Posse

Friedrich Diirrenmat: Navitéva staré damy / The Visit ndvrhy kostymii / costume designs
— Teatro Nacional Cervantes, Buenos Aires, 1997 — » I. Ledesma

Eduardo Cogorno: MISIA, Hleddni ztracené mizy / MISIA, Looking for the Lost Muse ndvrhy
kostymii / costume designs — Margarita Xirgu, Buenos Aires, 1998 — » E. Cogorno

MAYENKO HLOUSEK — Georg F. Hdndel: Julius Caesar, 1997




Narodni expozice : ARGENTINA

National Exhibition “ ARGENTINA

ANIBAL LAPIZ — Richard Wagner: Zlato Ryna / Das Rheingold, 1995

LAPIZ ANi1BAL %* 1947

Jako vytvarnik kostymi a reZisér spolupracuje s Teatro Colén v Buenos Aires, Teatro Municipal de
Santiago de Chile, opernimi domy v Dallasu, Baltimore, Chicagu a dal§imi. Pfednd3i na Univerzit&

v Buenos Aires. ObdrZel mnoZstvi cen, jako napf: Cenu asociace »Verdiana“, Ceny za nejlep$i kostymy
a Ceny kritikd v Argentiné i v Chile.

As costume designer and director, he collaborates with Teatro Colén, Buenos Aires, Teatro Municipal
Santiago de Chile, Dallas Opera, Baltimore Opera, Chicago Opera and others. Teaches in Buenos Aires
University. He received many awards and prizes, e.g. Prize Association “Verdiana“, Awards as the
Best Costume Designer, Critics Awards in Argentina and Chile.

Richard Wagner: Zlato Ryna / Das Rheingold ndvrhy kostymii / costume designs — Teatro Colén,
Buenos Aires, 1995 — b R. Oswald

Richard Wagner: Valkyra / The Walkyrie ndvrhy kostymii / costume designs — Teatro Colén,
Buenos Aires, 1996 — D R. Oswald

Richard Wagner: Soumrak bohii / The Twilight of the Gods ndvrhy kostymii / costume designs —
Teatro Colén, Buenos Aires, 1998 — » R. Oswald
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MORPURGO PoNCHI % 1933

Vystudovala Narodni vysokou $kolu vytvarnych uméni v Buenos Aires. Jako scénick4 a kostymni
vytvarnice spolupracuje s divadlem, filmem i televizi. Také plsobi jako profesorka scénografie na
Univerzité Del Cine.

She graduated from the National High School of Fine Arts in Buenos Aires. As stage and costume
designer, she co-operates with theatres, film and television. Also works as professor of Stage and
Costume Design in the University del Cine.

Marco Antonio de la Parra: Ofélie / Ophelia ndvrh scény a kostymii, maketa / stage and costume
designs, model — Teatro Nacional Cervantes, 1998 — b Jorge Hacker
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NATioNAL INsTITUTE ofF DrRamMmATIc ART (NIDA), SYypDNEY

215 Anzac Parade, Kensington

New South Wales 2033

T +11-61-2-96 97 7600

Fax +11-61-2-96 62 7415

E-mail nida@unsw.edu.au

Webové stranky / website: www.nida.unsw.edu.au
Oddéleni designu / Design Department

Vedouci profesor / Head Professor: Peter Cooke

Ndrodni institut dramatickych uméni (NIDA) je nejlepsi divadelni §kolou v Australii. Tato skola se
nachdzi v Sydney, v za¥izeni, které pro ni vybudovala federdlni vldda a pfitahuje studenty ze viech
stath a regionti zemé. Kurz designu trv4 t#i roky plného studia a je ukon&en bakaldfskou zkouskou
(BDA). Studium poskytuje vyuku v oblasti ndvrhéfstvi scény, kostymu a rekvizit a jeho absolventi
vétiinou najdou uplatnéni na vyznamnych mistech v divadelnim, filmovém a televiznim préimyslu.
Jejich piisobeni je stéle vice patrné i v mezindrodnim kontextu, dik zahrani¢nim dspéchim
australského hraného filmu.

The National Institute of Dramatic Art (NIDA) is Australia’s pre-eminent theatre school. Situated in
Sydney, in a purpose built facility by the Federal Government, NIDA attracts students from every
state and territory in Australia. The duration of the Design Course is three years, full-time and leads
to a Bachelor of Dramatic Art in Design, BDA. The course offers training in scenic, costume, and
props design for students wishing to gain employment in the theatre, film and television industries.
NIDA graduates are continually employed at the highest level in the Australian performing arts.
Their presence is being increasingly felt within the international design community, due to the
success of Australian feature films abroad.



mailto:nida@unsw.edu.au
http://www.nida.unsw.edu.au

JODIE FRIED -
Christopher Hampton: Nebezpecné vztahy / Les Liaisons Dangereuses, 1998

FIONA CROMBIE, JODIE FRIED - Kara Juro: Pld¢ z Mésta panen / A Cry from the City of Virgins, 1998










Narodni expozice : - - BELGIE

National Exhibition - » . - - BELGIUM

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisa¥ / Commissioner - DRE DARDEN
Autorka a vytvarnice / Author and designer - Rose WERckX

MLADA VLAMSKA SCENOGRAFIE

U velkého poétu divadelnich spole¢nosti, které se v posledni dobé prosadily v divadelnim Zivoté
zemé, se skryvd nova generace scénografi. Nékterym z nich se jiZ podafilo proniknout i do vétsich
soubori. Je pfizna¢né, Ze pravé oni se snazi prosadit v tymové praci. A tak tvarovdni inscenace

a realizace probihaji paralelné pf#i zkouskach. Nejvyraznéj$im pfikladem této prace je divadelni
spole¢nost STAN, kde jsou viichni herci a zdroveri scénografy. Tento styl prace vede k maximdln{
jednoté jevistni formy a obsahu hry; aniZ by poskodili tvarovou koncepci, jednoznaéné si zvolili
namisto ztuhlého, geometrického modelu model organického riistu, ktery je v souladu se zamyslenou
formou hry a jejim textovym materidlem. Vystava s odvoldnim na fazi, kterd predchazi divadelnimu
pfedstaveni, kombinuje prvky ,stolu” a ,zrcadla“ s fotografiemi z pfedstaveni, aby reflektovala samu
povahu media - divadla.

YOUNG SCENOGRAPHY IN FLANDERS

Behind the numerous theatre companies that have recently emerged on the theatre circuit, a new
generation of scenographers is hidden. Some of them have already had the chance of a break
through in larger companies. Characteristically, they have chosen teamwork in order to define the
design from within. Thus, shape conception and realisation develop in parallel with the process

of rehearsal. The most significant example of this is Theatre Company STAN, where all the
collaborators are performers, as well as designers. This technique ultimately leads to a greater unity
between shape and play; without being detrimental to the shape concept, they explicitly choose from
two models: the stiff geometrical or the organical grown - this in accordance with the intended play
form and the contents of the text material. Referring to the preparation that preceded the theatre
performance, the exhibition combines the elements ,table” and ,mirror” with the photographs of
the performances, to place a reflection on the medium itself. Rose Werckx

CLEMENT BART %# 1964, TorRHOUT

Studoval vytvarné uméni v Gentu a Bruselu. Nyni plisobi jako scénograf ve svobodném povoldni,
pracuje pfevdZné pro soubor De Paardenkathedraal v Utrechtu a divadlo Malpertuis v Tieltu.

He studied fine arts in Gent and Brussels. Currently he operates as a freelance stage designer, mostly
working for companies De Paardenkathedraal, Utrecht and Theatre Malpertius, Tielt.

Tennessee Williams: Sklenény zvéfinec / The Glass Menagerie fotografie / photos —
De Paardenkathedraal, Utrecht, 1996 — » Dirk Tanghe




DE BACKER Luc # 1966, AALsT

Studoval kostymni ndvrhéfstvi v Antverpéch a jevistni tvorbu v Maastrichtu. V sou¢asné dobé je
umélcem ve svobodném povoldni, spolupracuje hlavné se souborem Het Kruis van Boergondié
v Maastrichtu, Het Paleis v Antverpéch a skupinou M. M. T. v Mechelen.

He studied theatre costume design in Antwerpen and stage design in Maastricht. Currently operates
as a freelance stage and costume designer, mostly working for the company Het Kruis van Boergondié
in Maastricht, Het Paleis in Antwerpen and with the group M. M. T. in Mechelen.

Kerstin Specht: Ohnivy muzicek / The Little Fire Man fotografie / photos

— Het Kruis van Boergondié, Maastricht, 1996 — » Guido Wevers

DURWAEL PATRICK # 1965, UkkEL

Studoval architekturu interiéru na PHAI Diepenbeek a scénografii na Jan van Eyckacademie
v Maastrichtu. V sou¢asné dobé je jevistnim a kostymnim vytvarnikem ve svobodném povolani,
pracuje hlavné pro divadla Malpertuis a Asbest.

He studied Interior Architecture at the PHAI Diepenbeek and at the Jan van Eyckacademie
in Maastricht (stage design). Currently operates as a freelance stage and costume designer, mostly

working for Theatre Malpertuis and Theatre Asbest.

Jean Genet: Zpfisnény dozor / Deathwatch fotografie a kresby /photos and drawings
— Asbest Theatre Company, Hasselt, 1994 — » Patrick Durwael

HEYVAERT PoL * 1964

Umélec ve svobodném povoldni, scénograficky spolupracuje hlavné s divadlem Nieuwpoorttheater
a souborem Victoria v Gentu.

He operates as a freelance stage designer, mostly working for The Nieuwpoorttheater
and the Victoria company in Gent.

Arne Sierens: Matka a dité / Mother and Child fotografie / photos — Victoria Theatre Company,
Gent, 1994 — » Alain Platel

LOUWAARD Saskia # 1969, ALKMAAR

Vystudovala Rietveld Academy v Amsterdamu. Nyni puisobi jako jeviitni a kostymni vytvarnice ve
svobodném povolani, spolupracuje pfevdZné s Theater Zuidpool a Het Toneelhuis v Antverpach.

She graduated from Rietveld Academy Amsterdam. Currently operates as a freelance stage and
costume designer, mostly working for the Theater Zuidpool and Het Toneelhuis in Antwerpen.

Luigi Pirandello: Jind¥ich IV. / Henry IV. fotografie / photos — Theater Zuidpool, Antwerpen, 1995
— b Rick Hancké




Narodni expozice BELGIE

National‘aghibiﬁon ' 3 BELGIUM

ROOFTHOOFT SVEN # 1970, ANTWERPEN

Jevistni vytvarnik ve svobodném povoldni, pracuje pro film i divadlo.
He operates as a freelance stage designer for film and theatre.
Louis-Paul Boon, Bart Van Nuffelen: Uréité bychom byli nejedli ananasy, kdybychom byli

védéli, Ze... / We Certainly Wouldn't Have Eaten Pineapples if we Had Known that...
fotografie / photos — Theater Antigone, Kortrijk, 1998 — » Bart Van Nuffelen

SCHRAENEN ViTAL %# 1969, ANTWERPEN

Jevistni a kostymni vytvarnik, v soutasnosti spolupracuje s divadly Tirasila a souborem Ensemble
Leporello v Bruselu.

Stage and costume designer, director. Currently, he co-operates with theatre Tirasila, Brussels
and Ensemble Leporello, Brussels.

Michel de Ghelderode: Escorial fotografie / photos — Tirasila Theatre Company, Brussels, 1996
- » Vital Schraenen

THEATRE COMPANY STAN / DIVADELNI SKUPINA STAN

Prvni vystoupeni bylo v roce 1989. ,Herecky orientovand“ a ,nedogmatickd - to jsou dva hlavni
charakteristické rysy této divadelni spole¢nosti S(top) T(hinking) A(bout) N(ames) - Pfestaii myslet
na jména. Pfesto, Ze pracuje bez reZiséra a scénografa, nejlepsi inscenace této skupiny jsou dokonale
sladéné, vyzatuji radost ze hry a podavaji plisobivé svédectvi o spole¢nosti a politickém déni.

First production in 1989. “Actor Oriented” and “Undogmatic” are two of the characteristics of the
theatre company S(top) T(hinking) A(bout) N(ames). In spite of working without a director or stage
designer, the best STAN productions are strongly unified, radiating joy in acting and conveying

a powerful statement about society and politics.

Thomas Bernhard: Staii mist#i / Old Masters fotografie / photos — Theatre Company STAN, 1996 — D STAN

STESSEL STEF # 1964, SCHOTEN

Piisobi jako jeviStni vytvarnik ve svobodném povolani, spolupracuje s divadly De Roovers a Ibycus v Antverpéch.
He operates as a freelance stage designer, mostly for the theatres De Roovers and Ibycus in Antwerpen.

Aiden Chambers: Mytny most / The Tollbridge fotografie / photos — Ibycus Theatre Company,
Antwerpen, 1998 — D Ibycus
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HOGESCHOOL ANTWERPEN

Oddéleni divadla, hudby a tance / Department of Dramatic Arts, Music and Dance
Maarschalk Gerardstraat, 4, B-2000 Antwerpen

T +32-3-231 54 65, Fax +32-3-232 22 34

Postgradudlni kurzy scénografie /Postgraduate Courses of Stage Design

Vedouci profesor / Head Professor: Sjef Tilley

HOGESCHOOLM ANTWERPEN

Oddéleni audiovizuilnich a vytvarnych uméni / Department of Audiovisuel and Fine Arts
Mutsaerstraat, 31, B-2000 Antwerpen

T +32-3-232 41 61, Fax +32-3-232 81 17

Néavrhafstvi divadelnich kostymii / Theatre Costume Design

Vedouci profesor / Head Professor: Toon Brouwers

ERASMUS HOGESCHOOL BRUSSEL

Departement RITS

Moutstraat, 15, B-1ooo Brussels

T =32-2-507 14 51, Fax +32-2-507 14 56

Oddéleni divadelniho uméni , studijni program scénografie / Section Dramatic Arts -
Studyprogramme of Scenography

Vedouci profesor / Head Professor: Luc Dhooghe

ECOLE NATIONALE SUPERIEURE DES ARTS VISUELS DE LA CAMBRE

Abbaye de la Cambre, 21, B-1000 Brussels

T +32-2-648 96 19

Ateliér scénografie / Atelier of Scenography

Vedouci profesor / Head Professor: Jean-Claude de Bemels

COURS TECHNIQUES ET PROFESSIONNELS ST-LUC

Rue d'Irlande, 57, B-to60 Brussels

o +32-2-537 36 45, Fax +32-2-537 oo 63

Skola scénografie / School of Stage Design

Vedouci profesor / Head Professor: Xavier de Coster

ACADEMIE ROYALE DES BEAUX ARTS DE LIEGE

Rue des Anlais, 21, B-4000 Liége

T +32-4-223 45 54

Ateliér scénografie / Atelier of Scenography

Vedouci profesofi / Head Professors: Claire Wagelmans, Patricia Meus
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Narodni expozice - Scenicka a kost)'/mni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — BorIs LAzuko
Autofi / Authors - DMITRI) MocHOV, IRINA RACHMANOVA
Vytvarnik / Designer — VJACESLAV SEMENKO

LUDMILA GONCAROVA - Guiseppe Verdi: La Traviata, 1997

Nérodni expozice nabizi prace prednich béloruskych divadelnich reZiséri, odkryva a zdtiraztiuje hlavni
stylové trendy, ukazuje pocatky a rozvijeni novych myslenek pii vytvafeni dramatické atmosféry predstaveni.
Hled4ni novych Fefeni, dynamické promény scénografie a pieskupovani priorit v poZadavcich na reZii jsou

v centru pozornosti a z&jmu, jakkoli se ¢asto zdaji byt absurdni & neotekavané. Takova reZie vyzaduje
kombinaci silného soutasného Zivotniho pocitu a hlubokého respektu k tradicim, i schopnost umélce odhalit
sviij osobni mikrosvét, ktery se fidi zdkonitostmi ukrytymi hluboko pod obsahem divadelni hry.

The National exhibition offers the works of leading Belarusian stage directors, discovers and accentuates the
main style trends and shows the initiation and development of new ideas in the creation of the dramatic
atmosphere of the performance. The search for new solutions and new dynamic methods in scenography and
the rearrangement of the specific constructive task depending on the stage director’s decision presents great
interest even though they often happen to be absurd and unexpected. It implies the combination of acute
contemporary life feeling and deep respect to classical traditions, the way of expressing the artist’s personal
micro-world existing according to the laws which are far beyond the plot of the play.




GONCAROVA LubMILA 1950, MiINsKk

Vystudovala Béloruskou akademii uméni, v sou¢asné dobé pracuje jako scénografka v B&loruském
nérodnim akademickém divadle opery a baletu. V roce 1995 se zti¢astnila PQ.

She graduated from Belarussian Academy of Arts. Currently operates as stage designer at the
National Academic Opera and Ballet Theatre of Belarus. In 1995, she participated in the PQ.

Gioacchimo Rossini: ManZelsk4a sménka / The Wedding Bill maketa / model
— Nacionalnyj akademiceskij opernyj teatr, Minsk, 1998 — » S. Cyrjuk

Giuseppe Verdi: La Traviata maketa / model
— Nacionalnyj akademiceskij opernyj teatr, Minsk, 1997 — » S. Cyrjuk

GRIGORJUK ELEONORA # 1957, TuLa, Rossija

Vystudovala Skolu dramatu a uméni v Odése. V souéasné dobé pracuje jako kostymni vytvarnice
v Béloruském ndrodnim divadle opery a baletu. Vystavovala na PQ 1996.

She graduated from Odessa College of Drama and Arts. Currently operates as costume designer
at the National Opera and Ballet House of Belarus. In 1995, she participated in the PQ.

Giuseppe Verdi: Traviata kostymni skicy / costume sketches — Nacionalnyj akademiteskij opernyj
teatr, Minsk, 1997 - » S. Cyrjuk

Modest P. Musorgskij: Boris Godunov kostymni skicy / costume sketches — Nacionalnyj
akademiceskij opernyj teatr, Minsk, 1999 — » N. Pinigin

MARGOLIN Zinoviy # 1960, MinNsk

Vystudoval Béloruskou akademii uméni. V soucasné dobé plisobi jako hlavni scénograf v Komorni
opefe v Petrohradg. V roce 1995 vystavoval na PQ a ziskal zde st¥ibrnou medaili za nejlepsi
scénografii.

He graduated from Belarussian Academy of Art. Currently operates as chief stage designer of
St.Petersburg Chamber Opera Theatre. In 1995, he participated in the PQ and was awarded the Silver
Medal for Stage design.

Modest P. Musorgskij: Boris Godunov maketa / model — Nacionalnyj akademiéeskij opernyj teatr,
Minsk, 1999 — » N. Pinigin

Petr I. Cajkovskij: Pikovd ddma / Queen of Spades maketa / model - Kameralnaja opera,
St. Petersburg, 1999 - » J. Alexandrov

Alfréd de Musset: Marianniny rozmary / Marianna's Caprices maketa / model — Dramatigeskij
teatr im. Tovstonogova, St. Petersburg, 1997 — » N. Pinigin

Alexandr N. Ostrovskij: Talenty a ctitelé / Talents and Admirers maketa / model
— Dramaticeskij teatr im. Tovstonogova, St. Petersburg — » N. Pinigin
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ZINOVIJ MARGOLIN - Alfréd de Musset: Marianniny rozmary / Marianna’s Caprichos, 1997

SIDOROV ALEKSANDR %# 1951, VITEBSK

Vystudoval Leningradsky institut divadla, filmu a hudby. Nyni piisobi jako vedouci vytvarnik ve
Vitebském oblastnim loutkovém divadle.

He graduated from Leningrad Institute of Theatre, Cinema and Music. Currently operates as chief
stage designer of Vitebsk Region Puppet Theatre.

V. Grevcev: Zahubena du$e aneb Potrestani hi#isnika / The Murdered Soul or Punishment of

a Sinner makety scén, ndvrhy a loutky / models, sketches and puppets — Vitebskij oblastnyj teatr
kukol, 1996 — » 0. Zugzda

SIDOROVA ANNA # 1949, IvaNovo, Rossija

Vystudovala Leningradsky institut divadla, filmu a hudby. V sou¢asné dobé piisobi jako jevistni
vytvarnice v Oblastnim loutkovém divadle ve Vitebsku.

She graduated from Leningrad Institute of Theatre, Cinema and Music. Currently operates as stage
designer of Vitebsk Region Puppet Theatre.

A. Dybcha: Ivanovo $tésti / Ivan’s Happiness scénické ndvrhy / sets sketches — Vitebskij
oblastnyj teatr kukol, Vitebsk, 1995 — » V. Klim¢uk
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SUROV AvLEs # 1966, BERjozaA

Vystudoval Glebovovu $kolu uméni v Minsku. V sou¢asné dobé plisobi jako jevistni vytvarnik
v Oblastnim loutkovém divadle v Grodnu.

He graduated from Minsk College of Arts named after Glebov. Currently operates as stage designer at
Grodno Region Puppet Theatre.

M. Eirol: Ten, ktery pfiSel / The Newcomer ndvrhy / sketches — Grodnenskij oblastnyj teatr
kukol, Grodno, 1997 — » N. Andrejev

TIMOFEJEV VicToR # 1952, VEjLuz, Rossija

Vystudoval Béloruskou akademii uméni, kde v sou¢asné dobs prednasi scénografii. Pracuje jako
scénograf v Cinohernim divadle B&loruské republiky.

He graduated from Belarussian Academy of Arts. Currently operates as stage designer in the
Republican Belarussian Drama Theatre and stage design lecturer in Belarussian Academy of Arts.

V. Rudov: Miij bratr Simon / My Brother Simon maketa / model — Respublikanskij teatr
Belaruskoj dramaturgii, 1996 — » V. Rudov

Jerome Kilty: Drahy l1haf / Dear Liar maketa / model — Teatr—Studio kinoaktora, Minsk, 1998
— b T.Patsay

Stawomir Mrozek: Karel / Charles scénické a kostymni ndvrhy, maketa / sets and costumes
sketches, model — Minskij oblastnyj dramati¢eskij teatr, Molodechno, 1997 — » V. RastriZzenkov

VACHRAMEJEV ALEKSANDR # 1961, NovosiBirRsk, Rossija

Vystudoval Béloruskou akademii uméni. V soutasné dobé je jeviitnim vytvarnikem ve svobodném
povolani. Na festivalu v Polsku (Bialsko—Biala) obdrZel Zvla$tni uzndni za inscenaci hry Sluneéni

chlapec.

He graduated from Belarussian Academy of Arts. Currently operates as freelance stage designer. He
received Special Diploma of the Bialsko-Biala Festival for the performance ‘Sunny-boy’.

A. Leljavskij: Sluneéni chlapec / Sunny Boy scénické ndvrhy a ndvrhy loutek, fotografie / sets
and puppets sketches, photos — Theater des Landeshaupstadt, Magdeburg, 1997 —  A. Leljavskij

Damiet van Dalsun: Den poté / The Day After ndvrhy, loutky / sketches, puppets — Damiet van
Dalsun Teatret, Dordrecht, Netherlands, 1994 — D A. Leljavskij
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Tematicka sekce — Pocta scénograﬁi

Thematic Section — Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner - BOrRIS LAZuko
Scénaristé / Scenarists: DMITRI) MocHoOV, IRINA RACHMANOVA
Vytvarnik / Designer: DMITRI) MocHoOV

DMITRIJ MOCHOV

»Hlavnim tikolem scénografa je hledat ekvivalent redlného Zivotniho prostoru v souladu s nabizenym
textem. K tomu potfebuje obraz, metaforu a symbol. Vysledkem je tviir¢i akt, v némz se mysleni
a citéni tviircd predstaveni i divdkd spojuje ke spolenému objevovdni svéta DIVADLA.“

“The main task of the stage designer is the search for the equivalent to the real life space in
accordance with the offered dramaturgy. For that he needs an image, metaphor and symbol. The
impetus which appears gives birth to the creative act, uniting by thoughts and feelings both the
producers of the performance and the spectators discovering the world which is called THEATRE.”

DMITRIJ MOCHOV - J.Volkov: Trio h-moll / Trio in Minor, 1988




DMITRIJ] MOCHOV # 1943, MasLjaNINO, NovosiBIRSK

Vystudoval architekturu na Béloruském polytechnickém institutu. V roce 1968 ukon¢il Béloruskou
akademii uméni. Vypracoval fadu projektii na zdchranu béloruskych architektonickych pamadtek.
Spolupracoval na filmech v B&loruském filmovém studiu a v Tad¥ickém filmovém studiu. Piisobil

v divadlech v Minsku, Moskvé, Rize, Kaunasu, Baku, Alma - Até, Taskentu, Novosibirsku

a Krasnojarsku. Pracuje v hudebnich i ¢inohernich divadlech, kde vytvoftil jiZ pfes 200 vyprav. Svou
divadelni tvorbu i volnou malbu vystavoval na nédrodnich i zahrani¢nich vystavdch v Bélorusku,
Polsku, Rusku a Madarsku.

He studied at the Architectural Faculty of the Belarussian State Polytechnical Institute. In 1968 he
graduated from the Belarussian Academy of Arts. He worked on a number of projects for the
restoration of Belarussian architectural monuments. He took part in the making of some films at the
Belarus Film Studio and Tadjik Film Studio. He also participated in producing theatre performances
in Minsk, Moscow, Riga, Kaunas, Baku, Alma-Ata, Tashkent, Novosibirsk, Krasnoyarsk. He works for
musical and drama theatres and has staged about 200 performances. His work - sketches and setting
models, graphic works and paintings - were exhibited at the republican and international
exhibitions in Belarus, Poland, Russia and Hungary.

William Shakespeare: Hamlet maketa / model
— Akademiceskij russkij dramaticeskij teatr im. Gorkogo, Minsk, 1998 — » B. Lu&enko

Jakub Kolas: Simon muzikant / Simon the Musician maketa / model
— Teatr pantomimy ,Ruch®, Minsk, 1997 — » V. Kolesov

Alexandr Gelman: My, niZe podepsani... / We, Undersigned Here... maketa / model
— Dramaticeskij teatr Smolensk, 1979 — » A. Kuznécov

Edward Albee: Kdo se boji Virginie Woolfové? / Who's Afraid of Virginia Woolf?
maketa / model — Teatr—Studio kinoaktera, Minsk, 1984 — » B. Lu¢enko

J. Volkov: Trio h-moll / Trio in Minor maketa / model — Teatr-Studio kinoaktera, Minsk, 1988 —
D D. NiZnikovskaja

A.Galich: Ticho v Matroské / Matrosskaja Silence maketa / model
— Puskinskij teatr dramy, Krasnojarsk, 1989 — b B. Gurevi¢

Cingiz Ajtmatov: Stanice Bou#nd / Small Snow-Storm Station maketa / model
— Kaza$skij dramaticeskij teatr, T. Kurgan, 1984 — » B. Omarov

William Shakespeare: Romeo a Julie / Romeo and Juliet skicy a kostymy / sketches and costumes

— Dramaticeskij teatr, Stavropol, 1978 — » M. Lurie
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DMITRIJ MOCHOV - William Shakespeare: Hamlet, 1998

Alexandr N. Ostrovskij: Les / Forest ndvrhy / sketches

— Dramatiéeskij teatr, Smolensk, 1981 — » L. Sleglov

R. Bach: Racek Jonathan Livingstone / Jonathan Livingstone the Seagull ndvrhy / sketches
— Teatr Pantomimy Kaunas, 1982 — » K. Adomaitis

Petr I. Cajkovskij: EvZien Onégin / Eugeni Onegin ndvrhy /sketches
— Nacionalnyj akademideskij operjnyj teatr, Minsk, 1985 —» V. Sisov

Moliére: Chuddk manzel / George Dandin ndvrhy a kostymy / sketches and costumes
— Pugkinskij dramaticeskij teatr, Krasnojarsk, 1988 —» L. Beljavskij

Viktor Rozov: Hnizdo tetfeva hlusce / The Nest of the Wood-Grouse kresba / sketch
— Dramatieskij teatr, Smolensk, 1978 — » L. Sleglov

A. Baranga: Mé&j rozum, Krystofe! / Christopher, Come to Reason ndvrhy / sketches
— Dramatideskij teatr, Smolensk, 1978 — » B. Nosovsky

J. Michajlov: Princ Ivan / Ivan the Prince ndvrhy kostymii / sketches of the costumes
— Dramatileskij teatr im. Lermontova, Alma—-Ata, 1987 —

Aristofanes: Komedie o Lysistraté / The Comedy On Lysistrate ndvrhy scén / sets sketches
— Teatr-Studio kinoaktera, Minsk, 1985 — » V. Rubin¢ik




BELARUsSsSIAN ACADEMY OF ARTsS

81 Fr. Skoryna Avenue
Minsk 220012
Belarus

T +375-172-32 81 5I

Fax +375-172-32 20 41

Fakulta scénografie a fakulta loutkéfstvi / Faculty of Stage Design and Faculty of Puppet
Theatre

Vedouci katedry / Head Professors: Boris Gerlovan, Alina Fomina

ALEXANDR VACHREMEJEV -
A. Leljanskij: Slunecni chlapec / The Sunny Boy, 1997
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Komisat / Commissioner - JosE CARLOS SERRONI
Autor a vytvarnik expozice / Author and designer of the exhibition — José CARLOS SERRONI

GRINGO CARDIA — Anton P. Cechov: TFi sestry / Three Sisters, 1998

Brazilskad narodni expozice pfedstavuje prace Sesti nejvyznamnéjich brazilskych scénografi. Vsichni
maji za sebou nejméné dvandct let préice pro profesiondlni divadlo - a p¥itom - pét z nich dosud nikdy
nevystavovalo na PQ : José Diaz, Mércio Tadeu, Gringo Cardia, Ulysses Cruz a Fernando Mello da
Costa. Jejich prace ukazuji rizné tendence, které jsou charakteristické pro sou¢asnou brazilskou
scénografii. Divadelni texty, které se tradi¢né inscenoyaly v kukétkovych prostorech, se inscenuji dik
novym technologickym moZnostem v alternativnich prostorech, jak ukazuje Serroniho scénografie ke
hte Haralda Muellera Lod mrtvych.

The exhibition for the National section at PQ’99 will be composed by the works of six of the most
important Brazilian stage designers. All of them have at least 12 years experience of professional
work. Among them, five have never taken part in a Quadrennial - José Diaz, Mércio Tadeu, Gringo
Cardia, Ulysses Cruz and Fernando Mello da Costa. The assemblage of the exhibition embraces
different tendencies, something that is a characteristic of Brazilian stage design. In Brazil, we have
been developing works directed towards a classical language, staged in proscenium theatres,
experiences that part from the new technological tools and sets projected for alternative found
spaces, as is shown here with the project for The Ship of the Dead by Harald Mueller, designed by

J. C. Serroni.




CARDIA GRrRINGO

Vystudoval architekturu na univerzité v Rio de Janeiro. V sou¢asné dobé spolupracuje jako scénograf
ve svobodném povolani v nékolika statnich a malych divadlech. Pusobi také jako grafik a video-
reZisér.

He graduated from Design College - Rio de Janeiro (architecture), currently he operates as freelance
stage designer in several public and particular theatres. He works also as a graphic designer and
video director.

Mauro Rasi: Perla / Pearl scénické ndvrhy, fotografie / stage design sketches, photos
— Teatro da Gavea, Rio de Janeiro, 1997 — D Mauro Rasi

Miguel Falabella: Ponorka / The Submarine scénické ndvrhy, fotografie / stage design sketches,
photos — Teatro Procépio Ferreira, Sao Paulo, 1998 — » Miguel Falabella

Kike Dias: Satanovi pokusni krilici / The Guinea Pigs of Satan scénické ndvrhy, fotografie /
stage design sketches, photos — Centro Cultural Banco do Brasil, Rio de Janeiro, 1998 — » Enrique Diaz

Anton P. Cechov: TFi sestry / Three Sisters scénické ndvrhy, fotografie / stage design sketches,
photos — Centro Cultural Banco do Brasil, Rio de Janeiro, 1998 — D Bia Lessa

Deborah Colker: Rota / The Troop scénické ndvrhy, fotografie / stage design sketches, photos
— Theatro Villa Lobos, Rio de Janeiro, 1997 — » Deborah Colker

GRINGO CARDIA — Enrique Diaz: Satanovi pokusni krdlici / Satan’s Guinea Pigs, 1998
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CRUZ ULYssEs

Pracuje v TV Globo — Brazil jako scénograf
a reZisér.

He works in TV Globo - Brazil as a stage
designer and director.

Carlotta Zimerman: To nejlep$i z &lovéka /
Man's Best maketa scény, fotografie / stage
design model, photos — Teatro Ruth Escobar,
Sao Paulo, 1994 — D Ulysses Cruz

William Shakespeare: Hamlet maketa scény,

fotografie / stage design model, photos — Teatro
Sérgio Cardoso, Sao Paolo, 1997 — » Ulysses Cruz

ULYSSES CRUZ — Carlota Zimerman:
To nejlepsi z cloveka / Man's Best, 1994

DIAS JosE #* 1948

Studium na Univesit& v Sdo Paulo ukonéil doktordtem. V soudasné dobé zde uéi na divadelni §kole
a v Arts School - Rio de Janeiro Federal University. Je drZitelem ceny Moliére-Shell-Mambembe.

He graduated from University of Sdo Paulo with a Doctorate. Currently, he works as university
teacher at the Theatre School - University of Rio de Janeiro and at the Arts School - Rio de Janeiro
Federal University. He received the Moliére-Shell-Mambembe Award.

Moliére: Zdravy nemocny / The Imaginary Invalid scénicky ndvrh / stage design — Teatro Gléria,
Rio de Janeiro, 1996 — D Moacyr Gées

George B. Shaw: Zivnost pani Warrenové / Mrs. Warren's Profession scénicky ndvrh / stage
design — Teatro Villa Lobos, Rio de Janeiro, 1998 — b Eric Nielsen

Wilson Sayao: Bezejmennd Zena / Anonymous Woman scénicky ndvrh / stage design
— Teatro Leblon, Rio de Janeiro, 1997 — » Aderbal Freire Filho




Geraldo Carneiro: Hudba, bozska hudba / Music Divine Music scénicky ndvrh / stage design
— Teatro Villa Lobos, Rio de Janeiro, 1995 — » Ticiana Studart

v

Antonio Skarmeta: Postik / The Postman scéna / stage design — Centro Cultural Banco de Brasil,
Rio de Janeiro, 1997 — » Aderbal Freire Filho

Moliére: Sibalstvi Skapinova / The Cheats of Scapin scéna / stage design — Teatro Glaucio Gill,
Rio de Janeiro, 1996 — D Joao Bethencourt

Luis Alberto de Abreu: Lima Barreto tfetiho dne / Lima Barreto on the Third Day scénicky
ndvrh / stage design — Centro Cultural Banco do Brazil, Rio de Janeiro, 1995 — » Aderbal Freire Filho

William Shakespeare: Hamlet scénicky ndvrh / stage design — Teatro Rubens Correa, 1997 —
» Ivan de Albuquerque

JOSE DIAS — Luiz Alberto de Abreu: Lima Barreto tietiho dne / Lima Barreto on the 3rd Day, 1995

MELLO DA COSTA FERNANDO %# 1950, PELOoTAS

V roce 1987 zaloZil divadelni skupinu ,Nés Morro“ s komunitou Vigidal Favela v Rio de Janeiro.

Zaroven vedl dilny scénické a kostymni tvorby a také reZiroval néktera predstaveni svého souboru.

In 1987, he formed the Theatre Group ,Nés do Morro“ with the community of Vidigal Favela, in Rio
de Janeiro. In the meantime, he has conducted workshops on set and costume design and also
directed some of the plays the group performed.
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Mariana Alcofolado, Julio Bressane: Portugalské listy / The Portuguese Letters fotografie /
photo — Rio de Janeiro, 1993 — D Bia Lessa

Teatro Autonomo, Jefferson Miranda: MuZ na pobfezi / Man on the Beach fotografie / photo
- Rio de Janeiro, 1993 — » Jefferson Miranda

Jocy de Oliveira: Inori - svatd dévka / Inori — the Sacred Prostitute fotografie / photo
— Rio de Janeiro, 1994 — » Jocy de Oliveira

Jefferson Miranda: Moje nesmrtelnd duSe / My Immortal Soul fotografie, scénicky ndvrh,
ndvrhy scénickych objektii a maketa / photos, stage designs, scenic object designs and model

— Sao Paulo, 1994 — » Jefferson Miranda

Jules Verne: Cesta do stfedu zemé / Journey to the Centre of the Earth fotografie, ndvrh
scénického objektu a maketa / photo, stage design, scenic objects designs and model

— Rio de Janeiro, 1994 — b Bia Lessa

Jocy de Oliveira: Illud Tempus fotografie / photo — Rio de Janeiro, 1995 — » Jocy de Oliveira
Jefferson Miranda: 7x? = y — Podobenstvi, které jde aZ k podatkéim / 7x2 = y — A Parable that
Crosses the Origin fotografie, scénicky ndvrh, ndvrh scénickych objektii a scénicky objekt /
photos, stage design, scenic object designs, scenic objects — Rio de Janeiro, 1995 — b Jefferson Miranda

Felipe Miguez: Melodrama maketa / model - Rio de Janeiro, 1995 — » Enrique Diaz

Moliére: Méstik Slechticem / The Ridiculous Bourgeois scénicky ndvrh / stage designs
— Curitiba, 1996 — D Guel Arraes, Joao Falcao

Giovani B. Pergolesi: Sluzka pani / La Serva Padrona ndvrh scénického objektu, scénicky objekt
/ scenic object design, scenic object — Belo Horizonte, 1996 — b Carla Camuratti

Jefferson Miranda: Noc vSech vecefi / The Night of All Suppers fotografie, scénicky objekt /
photos, scenic object — Rio de Janeiro, 1996 — » Jefferson Miranda

Paulo Correa e Castro: Abalou’ - funky muzikél / Abalou’- A Funky Musical fotografie, maketa
/ photos, model — Rio de Janeiro, 1997 — » Fernando Mello da Costa

SERRONI JosgEé CaRrRLOS # 1950, SAo PauLo

Vystudoval architekturu na univerzité v Sao Paulo.V soucasné dobé piisobi jako scénicky a kostymni
vytvarnik a divadelni architekt pfevdzné v Teatro do Centro Cultural v Sdo Paulo a v Teatro Brasiliero
de Comédia. Vede vyuku scénografie v Espago Cenografico v Sao Paulo. Vystavoval na PQ 1987, 1991

a v roce 1995 byl komisafem a vystavujim v brazilské expozici, kterd byla odmé&néna Zlatou trigou. Je
drZitelem mnoha cen: Moliére Award - Brazil, ACE Award - New York a d. Piisobil na mnoha
mezindrodnich festivalech (New York, Cadiz, Hong-Kong, Némecko, Mexiko), vystavoval svou
scénografii v zahraniéi (New York, Mexiko, Caracas) a tiéastnil se projektu Lidé lidem v Ciné.




National Exhibition

He graduated from the Architecture Design College- FAU -University of Sdo Paulo. Currently operates
as a stage and costume designer and theatre architect, mostly at Teatro do Centro Cultural Sao Paulo
and Teatro Brasiliero de Comédia. Co-ordinates the stage design course at Espaco Cenogréfico - Sao
Paulo. Participated in the PQ in 1987, 1991 and 1995. In 1995 he received The Golden Triga. Further
awards: Moliere Award - Brazil, ACE Award - New York, Honorary Mention - PQ'87. He took part in
several international festivals (New York, Cadiz, Hong Kong, Germany, Mexico), made international
exhibitions on stage design (New York, Mexico, Caracas) and participated in the project People to
People in China.

Harald Mueller: Lod mrtvych / The Ship of the Dead

scénicky a kostymni ndvrh, fotografie, maketa, scénickd instalace / stage and costume design,
photos, model, scenic installation — Teatro de Centro Cultural, Sdo Paulo, 1999 — D Rubens Rusche

TADEU MARrcio # 1949, SAo JosiE po Rio PrRETO

Vystudoval architekturu a herectvi na Université v Sao Paulo. V soucasné dobé pracuje jako scénicky
a kostymni vytvarnik a herec pfevdZné v Centro Cultural Vergueiro v Sao Paulo. Je profesorem na
univerzité v Campinas. Vystavoval na PQ 1995 v sekci $kol.

He studied architecture and acting at the University of Sdo Paulo. Currently, he operates as a stage
and costume designer and actor, mostly with Centro Cultural Vergueiro in Sdo Paulo. He is Professor
at the Arts Department - UNICAMP - University of Campinas. He participated in the PQ in 1995
(school section).

C. A. Sofredini: Na cesté k Bohu / In the Path to the Divine scénicky ndvrh a maketa, scénicky
objekt, fotografie / stage design, model, photos, scenic objects — Teatro de Arena, Sdo Paulo, 1993 —
» Paulo Betti

Plinio Marcos: Dva ztracenci v hnusné noci / Two Men Lost in a Filthy Night scénicky ndvrh /
stage design — Teatro de Arena, Sdo Paulo, 1994 — D Fauzi Arap

Fernando Arrabal: Obfad za zavraZdéného ¢ernocha / Ceremony for a Murdered Black
scénicky ndvrh, fotografie / stage design, photos — Teatro de Arena, Sdo Paulo, 1994 — » Paulo Betti

Alcides Nogueira: Antares scénicky ndvrh, model, scénické objekty, fotografie / stage design,
photos, model, scenic objects — Teatro de Arena, Sdo Paulo, 1995 — D Francisco Medeiros

Noemi Marinho: Homeless scénicky ndvrh, fotografie, maketa / stage design, photos, model
— Teatro de Arena, Sao Paulo, 1995 — D Francisco Medeiros

Luis Fernando Verissimo: Bldznivina / Crazy Thing scénicky ndvrh / stage design
— Teatro de Arena, Sdo Paulo, 1996 — D Mario Masetti

Antonio Skarmeta: Ardente Paciencia scénicky ndvrh / stage design
— Teatro de Arena, Sdao Paulo, 1996 — (nerealizovdno / non-realized) — » Gianfrancesco Guarnieri
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Tematicka sekce — Pocta scénograﬁi

Thematic Section — Homage to Scenography

Komisa¥ / Commissioner — Josgé CARLOS SERRONI
Scénarista / Scenarist —- DANILO SANTOs DE MIRANDA (SESC SAo PauLo)
Vytvarnice / Designer - ABY COHEN

SERVICO SOCIAL DO COMERCIO SAO PAULO

Komisaf brazilské expozice se rozhodl prezentovat
v tématické sekei instituci, kterd se v poslednim
desetileti rozhodujici mérou zaslouZila o rozvoj
divadelniho uméni v zemi. SESC - Servico Social do
Comercio v Sdo Paulo piisobi v kulturni oblasti jako
producent setkdni, divadelnich p¥edstaveni,
ndrodnich a mezindrodnich festivalii. Nejvyznamné&jsi
¢innosti této instituce je stavba novych divadelnich
budov, jichZ ve st4té Sdo Paolo vyrostlo jiZz dvacet.
Rozviji téZ experimentalni a vyzkumné projekty na
poli volného &asu, sportu a vzdélavani. Jednim z cild
tématické expozice na PQ 1999 je ukdzat préci této
instituce, zndmé i v zahrani¢i dik tuctu skupin, které
mohly hrat v Brazilii pravé dik podpote SESC.

tém epozice je vedle ukdzky projektii divadel
prace CPT - Centro de Pesquisas Teatrais SESC-SP
(Centrum divadelniho vyzkumu SESC-SP),
koordinované Antunesem Filho. Vystava ukazuje &dst
vysledki jeho 16 let trvajici prace.

The option chosen by the commissioner to
represent Brazil in the Thematic Section was to
present an institution which, in the last decades,
has contributed decisively to the performing arts in
the Country. SESC - Servico Social do Comercio de
Sao Paulo - acts in the cultural area as a producer
of venues, theatre productions, national and
international festivals and especially in the
construction of theatre buildings, which has
already numbered twenty in the State of Sdo Paulo.
It also develops experimental and research projects
in the fields of leisure, sport and education.

The exhibition has, as one of its goals, the
intention to show in the Quadrennial the work
developed by this institution, already known
abroad by dozens of groups that had the
opportunity to perform in Brazil sponsored by
SESC. The highlight of the exhibition, besides the
theatre building projects, is the work from CPT -
Centro de Pesquisas Teatrais do SESC-SP (Centre for
Theatrical Research / SESC-SP), co-ordinated by
Antunes Filho. The exhibition shows part of this

Divadlo / Theatre VILLA MARIANA, otevieno / opened 1997 output developed over 16 years and respected both
SESC Sdo Paulo at home and abroad.

Sdo Paulo




Iniciativa $ifeni kultury

SESC - Socialni komeréni sluzba - je soukromd instituce vytvofend a udrZovand obchodem a rozvijejici

v celondrodnim rozsahu aktivity zaméfené na socidlni vychovu, volny &as, kulturu, sporty a sociélni

turistiku, rozvoj déti, zubni pé¢i, zdravou a levnou vyZivu, enviromentalni vzdélavani a zvlastni
programy pro staré lidi. Kazdé z 26 center je svébytné. Centra mohou byt typicky méstskd nebo
venkovskd, nékterd jsou rekreatnimi zafizenimi, nékterd se zamé#uji na kino, divadlo, sport,
socidlni turistiku, zubni pé¢i. V oblasti kultury se tato centra vénuji podpote riiznych uméleckych
forem. Jejich praxe je vidy zaloZena na dvou zdkladnich pi#istupech: na strané jedné je to podpora
vyzkumu a na strané druhé realizace demokraticky koncipovanych a spole¢ensky efektivnich
kulturnich akei.

An Initiative of Cultural Diffusion

The Social Service of Commerce - SESC, is a private institution created and maintained by commerce,
developing a nationwide action centred on social education, leisure, culture, sports and social
tourism, child development, dentistry, healthy and cheap nourishment, enviromental education
and special activities for the aged. Each of the 26 centres has its own characteristic. They can be
urban or rural, some are holiday resorts, some specialise in cinema, theatre, sports, social tourism
or dentistry. In the cultural field, they're aimed at encouraging many artistic forms. This practice is
always based on two principle concepts: on one hand, incentives in research and on the other,

to achieve a democratic and effective social, cultural action.

Modely divadelnich budov / Theatre
building models

Modely dekoraci z CPT-SESC / Models of sets
from CPT - SESC

Modely vystavnich instalaci / Exhibition
installations models

Kostymy z inscenaci CPT - SESC / Costumes
from productions by CPT - SESC

Fotografie, skicy, video, rekvizity /
Photographs, sketches, video, props

it

MACUNAIMA, 1984 ReZisér / Director Antunes Filho
CPT — Center of Theatrical Research — SESC Sdo Paulo




Architecture

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Scénérista / Scenario author - SERRONI Josi CaRLOS
Architekt / Designer — LANFRANCHI GusTAvO

Projekt na adaptaci budovy Hlavni poty / Recycling Project of the Central Post Agency Building, Sdo Paulo 1998

Brazilie se na PQ pouze jednou zicastnila sekce divadelni architektury, r. 1967. Tehdy architekt Fabio Penteado
ziskal zlatou medaili. Tato velkd ¢asovd mezera nds pFivedla na mySlenku, abychom do Prahy pfivezli expozici,
v niz by se odréZely rizné zkuSenosti, které jsme u&inili v architektufe. Brazilie je velmi rozlehl4, z &ehoZ
vyplyva velkd rozmanitost projekti z odli§nych oblasti. Vybrali jsme pro praZskou vystavu projekty
rekonstrukei divadel, zbudovanych pfed sto lety: projekty alternativni povahy, nabizejici rozli¢né inscenaéni
postupy; projekty, jejichZ cilem je v€lenéni divadla do urbanistického kontextu. Posledni l1éta stoleti se

v brazilském divadelnim Zivoté vyznacuji fadou inscenaci pod $irym nebem nebo v prostordch ptavodné
nedivadelnich. Pfesto jsme se viak zcela nevzdali ani tradi¢ni kukdtkové scény.

Brazil has taken part just once in the Theatre Architecture Section at the Prague Quadrienal, in 1967. At that
time, architect Fabio Penteado won the Gold medal. This great lapse of time made us consider the possibility
to take to Prague an exhibition that would embrace the various experiences in this field from our country.
Brazil is a very extensive country, and this results in a large amount of diversity among the projects,
according to each region. We have chosen to show in Prague restoration projects of theatres build 100 years
ago; projects with an alternative approach, offering multiple stage possibilities;.projects that centre its goal
on the integration within the urban context. Brazil has lived these last years of the century marked by
several experiences of open theatre or productions staged in found places. However, we have not escaped
completely from the traditional proscenium stage form.




ivadelni architektu

JORGE GONCALVES DA SILVA RossoN # 1953, V.pAa PaLma / MG

Spolupracuje s CTAC - vyzkumnym a $kolicim centrem divadelni techniky / Coordinates CTAC - an
educational resource centre for stagecraft research

M RIO DE JANEIRO, TEATRO CACILDA BECKER
— Projekt a realizace / Design and realization: 1996
— Na projektu se podilely instituce / Associated institutions:
CTAC - Centro Técnico de Artes Cénicas
CTAC - Technické centrum scénickych uméni / CTAC - Technical Centre for the performing arts /
Funarte Fundagao Nacional da Arte
Nédrodni nadace vytvarnych uméni / National Foundation for the Arts

PONTES ANA PAuLA G. # 1971 Sao Paulo
OTONDO CATHERINE 1968 Sio Paulo
MUNIZ CRISTIANE 1970 Sao Paulo
VALENTIM FABio R. 1970 Sado Paulo
BARBARA FERNANDA # 1967 Sao Paulo
VIEGAS FErRNANDO F. * 1971 S3o Paulo

B SAO PAULO, PROJEKT NA ADAPTACI HISTORICKE BUDOVY HLAVNI POSTY

M SAO PAULO, RECYCLING PROJECT OF THE CENTRAL POST AGENCY BUILDING
— Projekt dokonc¢en / Design concluded: 1998 Realizace / Realization: 1999

— Na projektu se podilela / Associated institution: Brazilian Mail Company

DE CASTRO ANTONIO CARLOS

M FORTALEZA (CEARA), TEATRO JOSE DE ALENCAR

— rekonstrukce divadla z prvniho desetileti 20. stol. (Bernardo Captain José de Melo) / restauration
of the theatre, built in the first decade of 20 century by Bernardo Captain José de Melo

— Projekt / Design: 1988-9o Divadlo otevieno / Theatre reopened: 1991

— Na projektu se podilela / Design participant: Architecture Design School, Federal University at Ceara

DA SILVA RoBsoN JoRGE GONGALVES #* 1953, pA PALMA/MG

Spolupracuje s CTAC - vyzkumnym a $kolicim centrem divadelni techniky / Coordinates CTAC —
Educational Resource Centre for Stagecraft Research

B BRASILIA, TEATRO DOS BANCARIOS

— replika alzbétinské scény / contemporary Elisabethan stage

— Projekt / Design: 1995 — Realizace / Realization: 1996

— Na projektu se podilel / In the design participated: Jerdnimo de Moraes Neto
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ELITO EbpsoN JORGE %# 1948 SAo PavLro

Profesor na Braz Cubas University, fakulta architektury a urbanismu / Professor at Braz Cubas
University, Architecture and Urban Project College

M SAO PAULO, TEATRO OFICINA

— specializované divadlo pro inscenace reZiséra / specialized theatre for director José Celso Martinez Correa

— Projekt / Design: 1989 Dokonéeni stavby / Building conclusion: 1995

— Na projektu se podileli / Design participants: Lina Bo Bardi (Architekt / Architect), José Carlos
Serroni (Konsultant v otdzkdch divadelni architektury / Theatrical Architecture Consultant)

SERRONI JosgE CARLOS % 1950 SAo PauLro
LANFRANCHI GusTAaVvo # 1971 SAo PavLro

M SAO PAULO, TEATRO DO COLEGIO SANTA CRUZ / SANTA CRUZ SCHOOL THEATRE

— Projekt multifunkéniho divadla uprostfed $kolniho kampusu / Project for multi-functional
theatre inside a school campus

— Projekt / Design: 1999 Predpoklddany zatdtek stavby / Realization is due to be initiated: 1999

— Na projektu se podilel / Design participant: Edson Elito

PERES MARrco %# 1963 Rio DE JANEIRO
COLLARES JuLio ¥ 1963 PorTOo ALEGRE
BERNARDES DALTON ¥ 1963 URUGUAIANA

PORTO ALEGRE, TEATRO SAO PEDRO

Roziifen{ historické budovy na komplex dramatickych uméni (dvé nové divadla a akustickd
musle) / Historic building expansion to Performing Arts complex (two new theatres

and an acoustic shell)

Projekt / Design: 1999 Dosud nerealizovdno / Will be realized

Na projektu se podileli / Design participants: J. C. Serroni & Gustavo Lanfranchi (konsultanti pro
divadelni architekturu / Theatrical Architecture Consultants), Fldvio Simées (konsultant pro akustiku
/ Acoustics Consultant), Egon Alscher (konsultant pro ozvuéeni / Sound Design Consultant)

DE CASSIA ALVES VAZ RiTA %* 1948
CASTRO MELLO CHRISTINA %* 1948

1994 ziskaly cenu 2. mezindrodniho Bienale v Brazilii BIAB'94 za ipravu uli¢nich prostor pro
»Bldznivy orchestr” / 1994 awarded BIAB’g4 Prize in the 2nd International Bienal in Brazil — urban
equipment for the ,Crazy Orchestra“

M SAO PAULO, TEATRO SAO PEDRO

— projekt zdchrany, rekonstrukce a roz§ifeni znaéné zchatralého divadla z r. 1917 / project of
recuperation and restoration of a theatre from 1917 in a very advanced state of degradation

— Projekt / Design 1989

— Divadlo bylo znovu otevieno v bfeznu 1998, ale restauracni prace nejsou jesté dokonceny / The
building was reinaugurated in March 1998, but the restoration is not completely finished yet

— Na projektu se podileli / Design participants: J. C. Serroni,
projekéni kanceldf TEUBA / TEUBA-Architecture-and-Planning-Office




Espaco CENOGRAFICO

Rua Dr. Teodoro Baima,

88 - 01220-040 Sao Paulo Brazil

T + 55 II 257 111§

Fax + 55 11 256 4619

E-mail: j.c.serroni@espcenografico.co

Oddéleni experimentalni scénografie / Department of Experimental Stage Design
Vedouci katedry / Head Professor: J. C. Serroni

Vyuka scénografie na Espago Cenografico je zaméfena na $kolené architekty, umélce a vytvarniky.
V Brazilii nejsou Zddné scénografické skoly ( kromé vyuky scénografie na université v Rio de
Janeiro). Espago Cenografico poskytuje vedle pfedméti tykajicich se divadla i vyuku projektovani,
estetiky, déjin uméni a architektury, technologie atd. na univerzitni Grovni. Vyuka je alternativni
tim, Ze pfevldda praxe jak v ateliéru tak i v praci na inscenacich.

The stage design course at Espago Cenogréfico is directed towards people already trained as
architects, artists and designers. In Brazil, there are no stage design colleges (with the exception of
The Stage Design School at UFR]J University Rio de Janeiro). As a result, the course at Espago
Cenografico complements, with the disciplines related to theatre subjects, the knowledge acquired at
the university in the areas of project, aesthetics, art history, architecture history, technology etc. It
is an alternative course, where the practice is predominant, both in the atelier classes and in the
activities of accompanying stage productions.
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Narodni expozice v - BULHARSKO

px;:ionai Exhibition = - BULGARIA

Narodni expozice - Scenicka a ksst)}'mni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafka / Commissioner — CAJKA PETRUSEVA
Vytvarnik expozice / Designer — KRASIMIR VALKANOV

RUMEN DOBREV — Nikola Rusev: Stafec a §p / The Old Man and the Arrow, 1999

Bulharsko mé na 8 miliont obyvatel pfes 5o stadtnich, méstskych, ¢inohernich, loutkovych a opernich
divadel a pomérné mélo soukromych divadelnich spole¢nosti. Intenzivni p¥itomnost divadla v Zivoté
spole¢nosti neni pouhou ndhodou. JiZ od doby bulharského nidrodniho obrozeni znamenalo divadlo
hlavni silu v rozvoji nasi narodni kultury. Jeho vyraznym rysem a hlavnim cilem bylo rozvijeni tradice
jihovychodniho evropského folkloru, vidy obohacované kontakty s evropskym divadlem a jeho objevy.
Nase expozice je prehlidkou individudlnich uméleckych postupii a vysledkem touhy umélcti vystavovat
na PQ 1999. A pravé tato mnohotvdrnost odrdZi stav nasi scénografie poslednich nékolika let.

In a population of 8 million people, Bulgaria has over 5o state, municipal, dramatic, puppetry and
opera theatres and scores of private theatre companies. The intensive presence of theatre in the social
enviroment of the country is not a chance coincidence. Since the Bulgarian Revival theatre has been
a major driving force in the development of our national culture. The development of the specific
characteristics and folklore traditions of the European South-East is a major theme of the Bulgarian
theatre and its main goal too. These traditions have always been enhanced through contacts with
European theatre and its achievements. The exposition reflects a wide range of individual’s tastes
and the awareness of each artist’s desire to take part in PQ'99. And perhaps variety is the trend of
contemporary Bulgarian scenography over the past few years...




BACVAROVA SvyLva # 1953, PLovDiv

Jevistni a loutkafskd vytvarnice Statniho loutkového divadla v Plovdivu, ilustratorka a vytvarnice
kresleného filmu. Vystudovala Ndrodni akademii vytvarnych uméni v Sofii, kde prednési
loutkéfskou scénografii. Vystavovala na PQ 1979 (expozice $kol), 1983, 1987, 1991 a 1995.

Stage and puppet designer of the State Puppet Theatre in Plovdiv. Also works in the field of the
illustration and cartoons. Studied at the National Academy of Fine Arts in Sofia, where she lectures

in puppet design. She has exhibited at the PQ 1979 (school section), 1983, 1987, 1991 and 1995.

Franz Kafka: Mald Zena / The Little Woman scéna, fotografie, loutky / stage design, photos and
puppets — Teatar Solo, Sofia, 1997 — » V. Mesekliev

DIMANOVA MARiIA # 1950, STARA ZAGORA

Scénicka a kostymni vytvarnice malého divadla Off the Chanel v Sofii. 0d r. 1992 pfednasi
loutkéfskou scénografii na Narodni akademii divadelniho a filmového uméni v Sofii. Vystavovala na

PQ 1979, 1983, 1987 a 1995.
Stage and costume designer collaborating with the small city theatre "Off the Chanel” in Sofia. Since
1992, she has lectured in puppet design at the National Academy for Theatrical and Film Arts

in Sofia. She exhibited at the PQ in 1979, 1983, 1987 and 1995.

William Shakespeare: Romeo a Julie / Romeo and Juliet scéna / stage design
— Teatar Off the Chanel, Sofia, 1996 — » B. Haralampieva

L. N. Tolstoj: Zivd mrtvola / The Living Corpse scéna / stage design
— Teatar Off the Chanel, Sofia, 1997 — » B. Haralampieva

DOBREV RUMEN %* 1957, SoFiIA

Scénicky a kostymni vytvarnik. Studoval scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni v Sofii,
kde pracuje jako docent scénografie. Vystavoval na PQ 1983, 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia,
where he is now working as Assistant Professor in the Scenography Department. He exhibited at the
PQ in 1983 (school exhibition), 1983, 1987 and 1995.

Nikola Rusev: Stafec a §ip / The Old Men and the Arrow model scény / model of scene
— DramatiCen teatar, PazardZik, 1999 — » Vladlen Alexandrov




MARIA DIMANOVA - L. N. Tolstoj: Zivd mrtvola / The Living Corpse, 1997

GEORGIEVA ELiTCA # 1972, Rusek

Scénickd a kostymni vytvarnice v Cinohernim divadle v Ruse. Studovala scénografii na Ndrodni
akademii vytvarnych uméni.

Stage and costume designer at the Drama Theatre in Rousse. She studied scenography at the National

Academy of Fine Arts in Sofia.

Miograd Bulatovic : Godo pfiSel / Godo Came scéna, kostym / stage design, costume design
— Dramati¢en teatar, Ruse, 1998 — » Bore Angelovski
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IGNATOVA ALEXANDRINA %# 1949, PLEVEN

Jevistni a kostymni vytvarnice. Studovala scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni
v Sofii. Pracuje v ¢inohernim divadle v Jambolu. Vystavovala na PQ 1975, 1979, 1983 a 1987.

Stage and costume designer. She studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently works at the Drama Theatre in the town Yambol. She exhibited at the PQ in 1975, 1979, 1983

and 1987.

Peter Schaffer: Equus scéna / stage design — Dramatilen teatar, Jambol, 1996 —  Simeon Dimitrov

IGNATOV TopboRr # 1951, SoFia

Scénicky a kostymni vytvarnik. Studoval scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni v Sofii.
Pracuje v ¢inohernim divadle Stojana Ba¢varova ve Varné.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently works at the Stoyan Batchvarov Drama Theatre in the town Varna.

David Mamet: Buffalo v Americe / American Buffalo maketa / model — Dramaticen teatar
St.Ba¢varov, Varna, 1997 — b Plamen Marcov

JAKIMOV PeTKO %* 1972, PLovbpiv

Scénicky a kostymni vytvarnik, svobodné povoldni. Studoval scénografii na Ndrodni akademii
vytvarnych uméni v Sofii. Vystavoval na PQ 1995.

Stage and costume designer, freelance artist. Studied scenography at the National Academy of Fine
Arts in Sofia. He exhibited at the PQ in 1995.

Gotthold E.Lessing: Moudry Nathan / Nathan the Wise scéna, kostymy / stage design, costume
design — Dramatien teatar, Silistra, 1996 — D Stefan Stajcev

KAREV Ivan %# 1960, PLovbDIVv

Scénicky vytvarnik. Studoval scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni v Sofii. Pracuje
v Cinohernim divadle Konstantina Veli¢kova v PazardZiku. Vystavoval na PQ 1987 a 1995s.

Stage designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia. Currently works at
the Konstantin Velichkov Drama Theatre in the town Pazardjik. He exhibited at the PQ in 1987 and 1995.

Peter Shaffer: Jonadab maketa / model - Naroden teatar Shtip, Macedonia, 1997 — D Vladlen Alexandrov




Narodni expozice

Nérodni expozice

KAVALDZIEVA NEVENA

Scénickd a kostymni vytvarnice. Studovala scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni.
Pfedndsi na divadelni katedfe Nové bulharské university v Sofii. Pracuje v ¢inohernim divadle Sofia
v Sofii. Vystavovala na PQ 1979, 1983, 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied at the National Academy of Fine Arts in Sofia. She is a lecturer
at the Theatrical Department of the New Bulgarian University in Sofia and works at the Sofia Drama
Theatre. She exhibited at the PQ in 1979, 1983, 1987 and 1995.

Friedrich Diirrenmatt : Romulus Veliky / Romulus the Great fotografie / photos
— Aleko Konstantinov satiri¢en teatar, Sofia, 1997 — » Zdravko Mitkov

Peter Shaffer: Jonadab kostymy, fotografie / costume design, photos
— Sofia Dramatifen teatar, Sofia, 1996 — » Zdravko Mitkov

PETKO JAKIMOV — Gotthold E. Lessing: Moudry Nathan / Nathan the Wise, 1996

KOKALOV SvVvETOSLAV % 1955, BULGARENA

Scénicky vytvarnik. Studoval scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni v Sofii, kde je nyni
vedoucim katedry scénografie. Vystavoval na PQ 1979 (expozice $kol) a 1995.

Stage designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia. Head professor of
Scenography Department at this school. He exhibited at the PQ in 1979 (school exhibition) and 1995.




Cervantes: Don Quichote scéna /stage design — Nacionalen teatar Ivan Vazov, Sofia, 1995 —
» Alexandr Morfov

William Shakespeare: Sen noci svatojanské / Midsummer Night's Dream model a fotografie /
model and photos — Nacionalen teatar Ivan Vazov, Sofia, 1996 — » Alexandr Morfov

MITEV PETAR %#* 1960, PLovbDiVv

Scénicky a kostymni vytvarnik. Studoval scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni v Sofii.
Pracuje v Narodnim divadle mladych v Sofii. Vystavoval na PQ 1983, 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently works at the National Youth Theatre in Sofia. He exhibited at the PQ in 1983, 1987 and 1995.

Antoine de Saint-Exupéry: Maly princ / The Little Prince maketa / model — Teatar za mladinci,
Sofia, 1998 — D Georgi Michalkov

NEJKOV NEejko % 1943, PLovbDiv

Scénicky a kostymni vytvarnik. Studoval scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni v Sofii.
Pracuje ve Statnim divadle satiry v Sofii. Vystavoval na PQ 1975, 1979, 1983, 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently works at the State Theatre for Satire in Sofia. He exhibited at the PQ in 1975, 1979, 1983, 1987
and 1995.

Christo Bojcev: Plukovnik Ptik / The Colonel Bird maketa / model — Stojan Ba¢varov dramati¢en
teatar, Varna, 1998 — D Dimitar Stojanov—Nov

PETROVA LubpmiLa #* 1956, SoFia

Scénicka a kostymni vytvarnice, pracuje ve svobodném povoldni. Studovala scénografii na Ndrodni
akademii vytvarnych uméni v Sofii. Vystavovala na PQ 1979 a 1995.

Stage and costume designer, freelance artist. Studied scenography at the National Academy of Fine
Arts in Sofia. She exhibited at the PQ in 1979 and 1995.

Jana Dobreva: Hidanka z pisku / The Sand Puzzle maketa / model - Dramaticen teatar Georgi
Kirkov, Pleven, 1997 — » Eleftery Elefterov




PETROVA MAaja #* 1950, SoFia

Jevistni, kostymni a loutkafskd vytvarnice. Studovala loutkafstvi na prazské Akademii muzickych
uméni. Je vedouci katedry loutkdfstvi na Ndrodni akademii divadelniho a filmového uméni v Sofii.
Spolupracuje s televizi. Vystavovala na PQ 1979, 1983, 1987, 1991 a 1995.

Stage, costume and puppet designer. Studied puppetry at the Academy for Performing Arts in Prague.
She is the head-professor of the Puppet Department at the National Academy for Theatrical and Film
Art in Sofia and also collaborates with TV. She exhibited at the PQ in 1979, 1983, 1987, 1991 and 1995.

Gerard Sorel: AZ po krk v knihach / Over Head and Ears in Books scéna, ndvrh loutek / stage
design, puppet design — Darzaven kuklen teatar, Vidin, 1997 —  Mireille Silbernagl

Daisy Mrazkova: Slon a mravenec / The Elephant and the Ant scéna, ndvrh loutek / stage
design, puppet design — DarZaven kuklen teatar, Sofia, 1999 — D Elza Laleva

PETRUSEVA Cajka # 1951, SoFia

Scénicka a kostymni vytvarnice. Studovala scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni
v Sofii, pfednasi scénografii na Narodni akademii divadelniho a filmového uméni v Sofii. Pracuje
v Ndrodnim divadle Ivana Vazova v Sofii. Vystavovala na PQ 1975, 1979, 1983, 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently, she is teaching scenography at the National Academy for Theatrical and Film Arts in Sofi
and working at the Ivan Vazov National Theatre in Sofia. She exhibited at the PQ in 1975, 1979, 1983,

1987 and 1995.

Eugene Ionesco: Kril umira / Exit the King scéna / stage design — Dramaticen teatar Adriana
Budevska, Burgas, 1996 — » Borislav Cakrinov

Martin Mc'Donagh: Krasna kralovna lenanskéd / The Beauty Queen of Leenane fotografie /
photos — Nacionalen teatar Ivan Vazov, Sofia, 1999 — » Plamen Marcov

RAJCHINOVA MARINA %# 1961, SoFIE

Scénickd a kostymni vytvarnice. Studovala scénografii na Ndrodni akademii vytvarnych uméni
v Sofii, tamtéZ pusobi jako docentka na katedfe scénografie. Vystavovala na PQ 1987 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia. She
is the assistant professor of scenography at this school. She exhibited at the PQ in 1987 and 1995.

John Masteroff: Kabaret / Cabaret kostymy / costume design — Clarence Brown Theater,
Knoxwille, Tennessee, USA, 1998 — b Elizabeth Craven




ROKOMANOV VasiL % 1954, SLIVEN

Loutkdfsky vytvarnik. Studoval scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni v Sofii. Pracuje
v sofijském divadle Ateliér 313. Vystavoval na PQ 1983, 1987, 1991, 1995.

Puppet theatre designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia.
Currently works in the Theatre ,Atelier 313" in Sofia. He exhibited at the PQ 1983, 1987, 1991, 1995.

Slavéo Malenov: Dvé princezny / Two Princesses maketa / model — Theatre MOVE, Mexico City,
1996 — » Slav¢o Malenov

STAVREV Ivan % 1970, SoFia

Scénicky a kostymni vytvarnik, pracuje ve svobodném povoldni. Studoval scénografii na Ndrodni
akademii vytvarnych uméni v Sofii. Vystavoval na PQ 1995.

Stage and costume designer, freelance artist. Studied scenography at the National Academy of Fine
Arts in Sofia. He exhibited at the PQ in 1995.

Petar Todorov: Alenka, tecka, laska / Alice, Point, Love scéna, fotografie / stage design, photos
— Teatar Shtrih, Sofia, 1996 — » Petar Todorov

STOJKOVA PeT)A % 1957, SoFia

Kostymni{ vytvarnice, pracuje ve svobodném povoldni. Studovala scénografii na Ndrodni akademii
vytvarnych uméni v Sofii. Vystavovala na PQ 1979 ( v sekci §kol) a 1995.

Costume designer, freelance artist. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in
Sofia. She exhibited at the PQ in 1979 (school section) and 1995.

William Shakespeare: Sen noci svatojinské / Midsummer Night's Dream kostymy / costume
design — Nacionalen teatar Ivan Vazov, Sofia, 1996 — » Alexander Morfov

ZVENOVA ZvETA # 1951, BLAGOEVGRAD
TONEV Kroum % 1959, SoFia

Jevistni a kostymni vytvarnici Loutkové scény p#i Cinohernim divadle Ndrodni akademie divadelnich

a filmovych uméni v Sofii. Vystavovali na PQ v roce 1987 a 1995.

Stage and costume designers at the Drama Theatre of the National Academy for Theatrical and Film
Art in Sofia. They exhibited at the PQ in 1987 and 1995.

TV Show: Canaleto maketa / model — TV program Bulharské ndrodni televize / TV production of
Bulgarian National Television, 1995 — » G. Tornev, Ch. Notéev
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VALKANOV KrRASIMIR # 1949, SoFia

Scénicky a kostymni vytvarnik. Studoval scénografii na Narodni akademii vytvarnych uméni v Sofii
a na Akademii krasnych uméni ve Var§avé u prof. Jozefa Szajny. Pracuje v divadle Sofia. Vyucuje na

katedfe scénografie na Ndrodni akademii vytvarnych uméni v Sofii. V roce 19go ziskal na Triennale

v Novém Sadu bronzovou medaili. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.

Stage and costume designer. Studied scenography at the National Academy of Fine Arts in Sofia and
at the Academy of Fine Arts in Warsaw ( with prof. Jozef Szajna). Currently works at the Drama
Theatre Sofia. He is an associate professor in the Scenography Department at the National Academy
of Fine Arts in Sofia. Awarded bronze medal at the Triennial in Novi Sad in 1990. He exhibited

at the PQ in 1991 and 1995.

Tom Stoppard: Rosenkrantz a Guildenstern jsou mrtvi / Rosenkrantz and Guildenstern are Dead
ndvrh scény a kostymii / stage an costume design — Dramati¢en teatar, Vratza, 1998 — b Elena Cikova

VODENICHAROV DiMmiTAR % 1960, PESTERA

Scénicky a kostymni vytvarnik, pracuje ve svobodném povoldni. Studoval scénografii na Ndrodni
akademii vytvarnych uméni v Sofii.

Stage and costume designer, freelance artist. Studied scenography at the National Academy of Fine
Arts in Sofia.

Kamen Zidarov: Ivan Si¥man kostymni ndvrhy /costume design — Dramaticen teatar Anton
StraSimirov, Razgrad, 1996 — » Alexander Dimitrov, Kasimir Rankov

ZVETKOVA SVETLANA % 1955, BERN

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni.Vystudovala scénografii na Akademii
vytvarnych uméni v Berliné.

Stage and costume designer, freelance artist. Studied scenography at the Academy of Fine Arts in
Berlin.

Calderén de la Barca: Zivot je sen / The Life is Dream fotografie / photos — Staatsschauspiel,
Dresden, 1998 — » Irmgard Lange

Anthony Burgess: Mechanicky pomerané / A Clockwork Orange fotografie / photos
— Staatschauspiel, Dresden, 1998 — D Andras Friksay

William Shakespeare: Hamlet fotografie / photos — Schauspiel, Bonn, 1996 — » Andras Friksay




NARODNiIi AKADEMIE VYTVARNYCH UMENI / NATIONAL ACADEMY
oF FINE ARTS

1 Schipka str., Sofia 1000

o +3592/881701, 881702 Fax +3592/878064

E-mail: KRASSY@MBOX.CIT.BG

Oddéleni scénografie / Department of Scenography
Vedouci katedry / Head Professor: Svetoslav Kovalov

Nérodni akademie vytvarnych uméni byla zaloZena v roce 1896 a je stitem dotovanou vefejnou
instituci pro vysokoskolské vzdélani v oblasti vytvarnych uméni a designu. V roce 1932 zacala zde,

v Ateliéru uZitych uméni, vyuka scénografie, z ¢ehoZ se pozdéji konstituovalo scénografické
oddéleni. Toto oddéleni poskytuje komplexni vyuku jevistniho, kostymniho a svételného vytvarnictvi
pro divadlo, film, televizi a multimedidlni uméni.

The National Academy of Fine Arts was founded in 1896 and is a state funded public institution of
higher education in the field of fine arts and design. In 1932, the Atelier of applied arts commenced
an educational programme of scenography which later constituted the department of scenography.
The Academy of Fine Arts and in particular the Department of Scenography offers a complete
education in stage, costume and lighting design for theatre, film, TV and multimedia art.

NARODNiIi AKADEMIE DIVADELNIHO A FILMOVEHO UMENI /
NATIONAL AcADEMY OF THEATRE & FiLm ARTsS

108-A Rakovski Str., Sofia 1000

T +3592/987 98 62, 986 40 19 Fax +3592/ 89 73 89

E-mail: natfiz@bgcict.acad.bg

Divadelni oddéleni - sekce loutkafstvi / Theatre Department — Section of Scenography for Puppetry
Vedouci katedry / Head Professor: Maja Petrova

Narodni akademie divadelniho a filmového uméni byla zaloZena v roce 1948 a je to jedind statem
podporovana vefejnd instituce vysokoskolského vzdélani v Bulharsku pro oblast divadla a filmu,
kterd udili vysokoskolské diplomy. M4 bohatou strukturu vyuky, kterd pokryva vSechny aspekty
filmové a divadelni tvorby. Oddéleni scénografie zahdjilo vyuku v roce 1992 a dosud byly otevieny tfi
ro¢niky. Vyuka je zakon¢ena magisterskou zkouskou. Jevistni a kostymni tvorbu zde vyuéuji
renomovani domdci i zahrani¢ni odbornici. Toto oddéleni se zucastnilo PQ 1995 v sekci divadelnich $kol.

The National Academy of Theatre and Film Arts was founded in 1948 and is the only statefunded
public institution of higher education in the field of drama and film in Bulgaria with officially
accredited diplomas by the Ministry of Education. It has a wide structure of qualification courses
covering all aspects of film and drama production. The Department of Scenography was opened in
1992 and by now has had 3 classes. The programme leads to an MA degree. The lecturers are
outstanding specialists in the field of set and costume design and are of national and international
reknown. The section has already participated at the PQ Student Section in 1995.
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 Nérodni expozice | CESKA REPUBLIKA

'National Exhibition CZECH REPUBLIC

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf¥i / Commissioners - SIMONA RYBAKOVA, SiMmON CABAN
Scénaristé / Scenarists —- SIMON CABAN, SIMONA RyBAkOVA
Vytvarnik expozice / Designer — SiMoN CABAN

JANA PREKOVA — Calderén de la Barca: Dcera vich¥ice / Daughter of the Storm, 1998

Védomi si zdkladniho rozporu tradi¢ni instalace hotovych jevistnich dél, kdy tvorba uréend pro cas

a prostor je na vystavé omezena plo$nosti fotografie a ¢as je sevien maximalné na obrazovce
videozdznamu, rozhodli jsme se zachytit proces vyvoje myslenky od nadpadu po realizaci, ktery svou
informa&ni hodnotou je vhiman pfesnéji a nabizi srovnani zaméri i dosaZenych cili. Oslovili jsme
osm souasnych vytvarniki, ktefi maji praxi nejen na jevisti, ale i ve filmu ¢&i televizi a jejich tvorba
Casto presahuje do dalich p¥ibuznych oboril. Prezentované je tak vyvéazano z klasickych vyrazovych
prostiedku divadla a pfind3i uréity rozhled, nadhled a svobodu, jak materidlovou tak organizaéni

a obsahov& ideovou. N4§ pavilon je staveni$tém, je dilem hotov, ale prace v ném nemd konce...

Considering the basic paradox of the traditional installation of theatre pieces at exhibitions, when a creation
developed for time and space is limited by the surface of the photographic picture and the duration of video
footage, we decided to show the progression of an idea from its beginning to its realization. This allows us to
offer more specific information and also a comparison of intentions and achieved aims. We have included
eight contemporary designers, experienced in theatre, stage and film or TV design whose work often crosses
the borders of their field of activity. Therefore, this installation is freed from the terms of expression

of classical theatre and brings an overview and liberation to the presented materials, organization and also
content. Our pavilion is a building site, partly finished, but the work never ends there...
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CABAN SimonN %* 1963, PRAHA

Vystudoval UMPRUM v Praze, pisobi jako scénograf ve svobodném povoldni, spolupracuje napft.
s Ndrodnim divadlem Praha a Stdtni operou Praha.

He graduated from the Academy for Applied Arts in Prague. Currently operates as a freelance stage
designer. Co-operates for example.with the National Theatre Prague and State Opera Prague.

Arrigo Boito: Nerone — Statni opera Praha, 1998 — » Orlando Montés de Oca

Janek Ledecky: Hamlet — Praha, 1999 — » Simon Caban

DVORAK DanNiEL % 1954, PRAHA

Vystudoval Umprum v Praze, pracuje jako jevi§tni vytvarnik a architekt ve svobodném povolani.
Vykonava funkeci intendanta Stdtni opery Praha. V letech 1991 a 1995 se zi¢astnil PQ.

He graduated from the Academy for Applied Arts in Prague. Currently operates as a freelance stage
designer and architect and since 1998 as intendant of the State Opera Prague. He participated in the
PQ in 1991 and 1995.

E. F. Burian: Bubu z Montparnassu / Bubu from Montparnass video, dia, maketa scény / video,
slides, model - Stétni opera Praha, 1999 —  Ji#i Nekvasil

Wolfgang A. Mozart: La Clemenza di Tito dia scény / slide of set — Stavovské divadlo, Opera
Mozart, Praha, 1995 — » Jifi Nekvasil

Wolfgang A. Mozart: Figarova svatba / Figaro's Marriage dia scény / slide of set — Stavovské
divadlo, Opera Mozart Praha, 1996 — » Ji#{ Nekvasil

Josef Berg: Evropskd turistika / European Tourism dia TV scény / slide of TV set — Opera Furore,
Ceska4 televize Praha, 1997 — D Ji#i Nekvasil

Michael Nyman: Muz, ktery si spletl svou Zenu s kloboukem / The Man Who Mistook his Wife
for a Hat dia scény / slide of set — Narodni divadlo Praha, Kolowrat, 1997 — D Jif{ Nekvasil

Jan Klusdk: Zpriva pro Akademii / Message to the Academy dia scény / slide of set — N4rodni
divadlo Praha, Kolowrat, 1997 — » Jifi Nekvasil

Richard Hes, Karel Svoboda, Zdenék Borovec: Dracula dia scény / slide of set — Notabene
Production, Bratislava, 1997 + Seoul, 1998 — » Jozef Bedndrik

Bedfich Smetana: Prodana nevésta / The Bartered Bride dia scény / slide of set — Opera Furore,
Terezin, 1996 — » Michael Sturm

Viktor Ullmann: Cisaf Atlantidy / The Caesar of Atlantis dia scény / slide of set — Ndrodni
divadlo Praha, Kolowrat, 1997 — » Michael Sturm

Hans Krdsa: Brundibdr dia scény / slide of set — Wienerkammeroper, Wien, 1999 — » Michael Sturm

Wolfgang A. Mozart: Don Giovanni dia scény / slide of set — Stavovské divadlo, Opera Mozart,
Praha, 1998 — » Jifi Nekvasil




Richard Hes: Mise / The Mission dia scény / slide of set — Notabene Production, Pyramida, Praha,
1998 — » Richard Hes

Phillip Glass: PAd domu Usheri / The Fall of the House of Ushers dia scény / slide of set -
Statni opera Praha, 1999 — b Jifi Nekvasil

MATASEK PETR % 1944, PRAHA

Vystudoval DAMU v Praze, plisobi jako vytvarnik v loutkovém divadle Drak. Pfedn4si loutkafskou
scénografii na DAMU. PQ se ztcastnil v letech 1971, 1979, 1983, 1987, 1991 a 1995.

Graduated from the Academy for Performing Arts in Prague and currently operates in Puppet
Theatre Drak. He teaches puppet theatre stage design at the Academy for Performing Arts in Prague

(DAMU). Exhibited at the PQ in 1971, 1979, 1983, 1987, 1991 and 1995.

Karel Siktanc: Ledova nevésta / The Ice Bride kostym, scénicky objekt, fotografie, video /
costume, scenic object, photos, video — Divadlo Drak, Hradec Krdlové, 1998 — D ] akub Krofta

Hans Ch. Andersen, FrantiSek Pavli¢ek: Mald mo#ska vila / Little Mermaid maketa, loutky,
diapozitivy / model, puppets, slides — Divadlo Drak, Hradec Krélové, 1999 —  Josef Krofta

NEKVASIL ONDRE}) # 1966 OSTRAVA

Vystudoval architekturu na CVUT v Praze a scénografii na DAMU v Praze. Spolupracuje s Narodnim
divadlem moravskoslezskym v Ostravé, Divadelnim spolkem Ka$par v Praze a Divadlem J. K. Tyla
v Plzni. Pfednasi na prazské DAMU na katedfe scénografie. V roce 1995 se zicastnil PQ.

He graduated from CVUT (Polytechnic Academy), Faculty of Architecture and Academy for
Performing Arts, Stage Design Department. Currently co-operates with the National Theatre Moravia
- Silesia in Ostrava, Theatre Company Ka3par in Prague and Tyl Theatre in Pilsen. He teaches stage
design at the Academy for Performing Arts in Prague. He participated in the PQ in 1995.

Pietro Mascagni: Cavaleria Rusticana — Divadlo J. K. Tyla, Plze1i, 1997 — » Miloslav Nekvasil

Alan Ayckbourn: Absurd Person Singular — Divadelni spolek Kaspar, Praha, 1998 — » Jaroslava Siktancova

William Shakespeare: Romeo a Julie / Romeo and Juliet — Narodni divadlo moravskoslezské,
Ostrava, 1999 — D Juraj Dedk

Roman Weingarten: Léto / The Summer — Divadelni spolek KaSpar, Praha, 1998 — » Jakub Spalek

Erwin Schulhoff: Zuby mi cvakaji v rytmu shimmi / My Teeth Chatter to the Rhythm of
Shimmi - Cesk4 televize Praha, 1996 — b Jifi Nekvasil

Bohuslav Martini: Podivuhodny let / The Amazing Flight — Ceska televize Praha, 1999 —
» Jifi Nekvasil




PREKOVA JANA # 1956, PRAHA

Vystudovala DAMU, nyni pracuje jako vytvarnice scény a kostymii v Divadle Komedie a v Ndrodnim
Divadle v Praze. Pfedn4si na DAMU v Praze, FAVU v Brné a na JAMU v Brné.

She graduated from the Academy for Performing Arts. Currently co—operates with Theatre Comedy
and National Theatre in Prague as costume and stage designer. She teaches at the Academy for

Performing Arts in Prague, FAVU Brno and Jana¢ek Academy Brno.

Samuel Beckett: Konec hry / End of the Game fotoalbum / photobook
— Divadlo Komedie, Praha, 1996 — » Jan Nebesky

Lenka Lagronova: Terezka / Little Therese fotoalbum / photobook — Divadlo Komedie, Praha, 1997 —
» Jan Nebesky

W. Hauf, Lucie Trmikova: Chladné srdce / The Cool Heart fotoalbum / photobook
— Divadlo Komedie, Praha, 1997 — » Jan Nebesky

Calderén de la Barca: Dcera vichfice / Daughter of the Storm fotoalbum / photobook
— Divadlo Komedie, Praha, 1998 — » Jan Nebesky

Sofokles: Oidipis Rex fotoalbum / photobook — Ha-divadlo Brno + Divadlo Archa, Praha, 1998-1999 —
d J. A. Pitinsky

William Shakespeare: Antonius a Kleopatra / Antonius and Cleopatra fotoalbum / photobook
— Ndrodni divadlo Praha, 1999 — » Ivan Rajmont

RYBAKOVA Simona # 1963, PRAHA

Vystudovala UMPRUM v Praze. V soucasné dobé pracuje jako kostymni a textilni vytvarnice ve
svobodném povolani. Spolupracuje zejména s reZisérem Jifim Nekvasilem a vytvarnikem Danielem
Dvoifdkem pro Statni Operu Praha a Operu Mozart a s rezisérem Michalem Cabanem a architektem
Simonem Cabanem pro divadlo, film i rtizné multimedidlni projekty. V roce 1995 se ziicastnila PQ. Je
lauredtkou Ceny Daniel Swarowski a Zlaté Medaile International Design Faire. Je lenkou exekutivy
a scénografické komise OISTAT.

Graduated from the Academy of Applied Arts in Prague. Currently operates as a freelance costume
and textile designer. Co-operates mostly with director Ji#i Nekvasil and designer Daniel Dvotédk for
State Opera Prague and with director Michal Caban for a wide range of theatre, film and multimedia
projects. Awarded the Daniel Swarowski's Prize and Golden Medal of International Design Faire.
Member of Executive and Scenography Committee OISTAT.

Wolfgang A. Mozart: Don Giovanni kostymy, fotografie / costumes, photos — Statni opera Praha,
1998 — b Jifi Nekvasil

Michal a Simon Cabani: Kus po kusu / Piece by Piece kostymy, fotografie / costumes, photos —
Ceska televize Praha, 1998— » Michal Caban




SIMON CABAN - Arrigo Boito: Nerone, 1998

DANIEL DVORAK - Wolfgang A. Mozart: Don Giovanni,1998




PETR MATASEK — Karel Siktanc: Ledovd nevésta / The Ice Bride, 1998

SIMONA RYBAKOVA -
Michal a Simon Cabani: Kus po kusu / Piece by Piece, 1998




‘National Exhibition , - . CZECH REPUBLIC

SMETANA JINDRICH St 1954, Prana

Vystudoval architekturu na UMPRUM v Praze a pracuje ve svobodném povoldni jako scénograf a architekt.

He graduated from the Academy for Applied Arts in Prague ( Architecture) and currently operates as
a freelance stage designer and architect.

Price z let / Work from the years: 1986 - 1997

STEFKOVA KATERINA # 1971, PRAHA

Vystudovala DAMU v Praze, pracuje jako kostymni vytvarnice v Divadle Na Zabradli. P¥edn4si
v rdmci Evropského scénografického kurzu.

She graduated from the Academy for Performing Arts in Prague. Currently operates as a costume designer
in Divadlo Na zdbradli in Prague. She teaches within the framework of the European Scenographic Course.

Nikolaj V. Gogol: Revizor / The Government Inspector fotografie kostymnich ndvrhi a kostymy
/ photos of costume design, costumes — Divadlo Na z4bradl{, Praha, 1995 — » Petr Lébl

J. Masteroff, F. Ebb, J. Kander: Kabaret / Cabaret fotografie kostymnich ndvrhii a kostymy /
photos of costume design, costumes — Divadlo Na zdbradli, Praha, 1995 — » Petr Lébl

Anton P. Cechov: Ivanov fotografie kostymnich ndvrhii a kostymy / photos of costume design and
costumes — Divadlo Na zdbradli, Praha, 1997 — » Petr Lébl

Stanistaw Wyspianski: Veselka /

The Wedding fotografie kostymnich ndvrhi
a kostymy / photos of costume design, costumes
- Divadlo Na zdbradli, Praha, 1998 — » Petr Lébl

Daniil Charms: Jelizaveta Bam fotografie
kostymnich ndvrhi a kostymy / photos

of costume design and costumes — Divadlo
Na zdbradli, Praha, 1997 — » Jifi Pokorny

Christo Bojéev: Plukovnik Ptik / Colonel
Bird fotografie kostymnich ndvrhi a kostym
/ photos of costume design, costume — Divadlo
Na zdbradli, Praha, 1998 — » Petr Lébl

Edmond Rostand: Cyrano fotografie
kostymnich ndvrhi / photos of costume design
- Habima Theatre, Tel Aviv, 1996 — D Petr Lébl

KATERINA STEFKOVA —
Edmond Rostand: Cyrano, 1996




| CESKA REPUBLIKA

c Section - Homage

Komisaika / Commissioner - VLASTA KouBsKA
Scénaristky / Scenarists - VLASTA KouBskA, VERA PTACKOVA
Vytvarnik / Designer - JINDRICH SMETANA

BEDRICH FEUERSTEIN - Epvarp Il., 1922

BEDRICH FEUERSTEIN (1892 - 1936)
Architekt, malif a scénograf, spolupracoval

s Ndrodnim divadlem Praha, s Osvobozenym divadlem
a Méstskym divadlem na Kralovskych Vinohradech.
Byl ¢lenem architektonické sekce Devétsilu, v roce 1924
pracoval v architektonickém ateliéru brat#i Perrett

v PafiZi, 1926 v ateliéru arch. A. Raymonda v Tokiu.

Architect, painter and designer, he co-opearted
with the National Theatre Prague, Osvobozené
divadlo (Liberated Theatre) and Municipal Theatre
Kralovské Vinohrady. He was member of the
architect section of Devétsil art group, worked

in brs. Perrect’s architectory atelier in Paris in 1922

and in Raymond’s atelier in Tokyo in 1926.

Christopher Marlowe: Edvard II. 50 origindlnich scénickych ndvrhii a kopii scénickych ndvrhi,
maketa scény / 50 original stage designs and copies of stage designs, model
— Ndrodni divadlo Praha, 1922 — » K. H. Hilar

Jedno z nejpozoruhodnéjiich obdobi feské scénografie byla dvé desetileti mezi svétovymi vélkami.

Ve dvacatych a t¥icitych letech naSeho stoleti se na podobé scénografie projevil zdsadni vliv
nejmodernéjsich vytvarnych sméri. Vedle kubismu, futurismu &i expresionismu se na za¢dtku 20. let
zadaly prosazovat mySlenky poetismu, purismu a funkcionalismu. Vytvarnd slozka zagala hrét klitovou
roli v divadelnim pfedstaveni. Cilem na$i expozice na PQ ‘99 je nejen pfipomenout toto inspirativni
obdobi, ale rovn&% ukdzat nelehkou cestu zrodu uméleckého dila prostfednictvim jednoho umélce -
architekta, malife a scénografa Bedficha Feuersteina. Rozhodly jsme se vystavit jednu, av8ak kli¢ovou,
inscenaci - ndvrhy scén pro predstaveni hry Christophera Marlowa Edvard II. z roku 1922. Pod reZijnim
vedenim K. H. Hilara vznikl velmi dimyslny tvar, jehoZ vyznamy byly uréovény divadelnim déjem.

XM X

Témét Ctyficet variant scény ukdze ohromné tvuréi usili a invenci autora.

The two decades between the world wars constitute one of the most remarkable eras of Czech stage
design, when we could find a significant influence of modern art styles. Beside Cubism, Futurism

and Expressionism at the beginning of twenties, there were also elements of Poetism, Purism and
Functionalism. Design started to play a key role in theatre pieces. Our PQ ‘99 exhibition aims

to remember those creative times, but also show the difficult birth of an art piece through the work

of an artist - architect, painter and stage designer Bedfich Feuerstein. We decided to exhibit a single,
but key installation - stage designs for Christopher Marlowe's Edward II from 1922. Under the direction
of K. H. Hilar, a very complex creation originated, whose meaning was derived from the plot. The almost
forty variants of stage design show the compelling invention and effort of the artist.




Divadelni archi:t.e_k_tura‘

_ T Beatre Architecture CZECH REPUBLIC

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Komisa¥ / Commissioner - JiRi HILMERA
Scénarista / Scenario author - JiRl HILMERA
Architekt / Architect - JAN MAYER

Nejvétsi podil na produkei novych divadel v idobi od PQ ‘95 maji realizace projekti M. Meleny pro
Brno, Prahu a Sokolov; cilem je tu prostor nejtésnéjsiho kontaktu mezi divikem a scénou, ale

i uvnit¥ divackého spolegenstvi. - Konjunktura v oblasti muzikalu dala vzniknout n&kolika novym
scéndm pro tento Zanr; J. Pizinger pfinesl feSeni zvlasté osobité. - Eleganci forem a potfebnou
flexibilitou se vyznacuje studiovd scéna DISK K. Hubé4tka a J. Hakulina. - Mezi projekty dosud
nerealizovanymi vynika Siroce variabilni projekt multimedidlnfho dému Estrella pro Berlin

od J. Smetany.

The largest part of the production of new theatres after PQ ‘g5 was the realization

of M. Melena's projects for Prague, Brno and Sokolov. They aim for the closest possible contact
between the audience and stage, but also among the audience itself. - The current popularity

of the musical allowed the creation of new designs for this genre: the most individual creations
belonging to J. Pizinger. - Elegant forms and necessary flexibility are characteristic of the designs
of K. Hubacek and J. Hakulin for Studio theatre DISK. - J. Smetana’s design of the variable
multimedia dome Estrella in Berlin is one of the brightest as-yet unrealized projects.

HUBACEK KAREL # 1924, PRAHA

Plisobil jako profesor na fakulté architektury Technické univerzity v Liberci. V roce 1969 ziskal
Velkou cenu Augusta Perreta za projekt vysilate na Jestédu, 1989 Velkou cena Svétového biennale
architektury za koncertni sifi v Teplicich; 1996 Herderovu cenu Videfiské univerzity za p¥ikladnou
kvalitu vytvafené symbiozy techniky a uméni. Vystavoval na PQ 1995.

Operated as professor at the Architecture Faculty of the Technical University in Liberec. Awarded the
August Perrets’s Grand Prize in 1969 for a TV tower at Je§téd, Grand Prize at World Architecture
Biennale 1989 for a concert hall in Teplice, Herder’s Prize of Vienna University in 1996 for

the remarkable quality of technical and artist symbiosis in his work. Exhibited at the PQ in 1995.

M PRAHA, DIVADLO DISK / THEATRE DISK
— Skolni studiové scéna divadelni fakulty Akademie mizickych umé&ni / School Studio Stage of the
Theatre Faculty of the Academy for Performing Arts
— Projekt / Design: 1997-98 Otevieno / Inaugurated: 1999
— Na projektu spolupracoval / Design participants: Jifi Hakulin & SIAL - Svaz inZenyrii
a architektia Liberec




KLANG MicHAEL % 1954, DacicE

CESKY KRUMLOV, MEZINARODNT HUDEBNI FESTIVAL / INTERNATIONAL
MUSIC FESTIVAL Prfedstaveni / Production: Carl Orff: CARMINA BURANA
— Uprava zdmeckého nddvoii / Adaptation of the castle courtyard

— Projekt a realizace / Project and realization : 1998

OTAVA MARTIN %# 1963, PRAHA

! PRAHA, LICHTENSTEINSKY PALAC / LICHTENSTEIN PALACE
— Uprava nadvofi pro operni inscenace / Adaptation of the courtyard for opera productions: 1996 —
Don Giovanni (W. A. Mozart), 1997 — La Traviata (G. Verdi)
— Technicka spoluprace / Technological collaboration: Stanislav Hrdlicka

PIZINGER JAROMIR # 1955, KArRLovYy VARY

" PRAHA, DIVADLO MILENIUM / THEATRE MILENNIUM

— Muzikélovd scéna, vznikla prestavbou administrativni budovy z konce 19. stololeti / The
administrative building from the end of the 19th century converted into a musical theatre

— Projekt / Design: 1998 Realizace / Realization: 1998/99

SMETANA JINDRICH # 1954, PRAHA

Vystudoval architekturu na UMPRUM Praha. Je architektem a scénografem ve svobodném povolédni.
Vystavoval na PQ 1983, 1991, 1995

Graduated from the Academy for Applied Art in Prague. Freelance architect and stage designer.
Exhibited at the PQ in 1983, 1991, 1995.

BERLIN, ESTRELLA - MULTIMEDIA CYBER DOME
— Projekt / Design 1998-99 Uréené dokonceni / Will be finished 2000
— Nékresy, model, vizualizace / Drawings, model, 3-D visualization
— Na projektu se podileli / Project participants: Toma$ Kulik + Konsorcium nezavislych architekt

MAYER JAN # 1954, PrRAHA
VACLAVEK PETR %* 1958, PRAHA
KUCA TOMAS %* 1957, PRAHA
BELIKOVA YVONA # 1960, HRADEC KRALOVE
SMETANA JINDRICH %* 1954, PRAHA

@ PRAHA, DIVADLO LABYRINT / LABYRINTH THEATRE

— Rekonstrukce / Reconstruction

— Projekt / Project: 1999 Bude realizovdno / To be realized: 2000 — 2001 Model,fotografie,
3— D vizualizace / Model, photos, 3-D visualization
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MELENA MirOSLAV %# 1937, LounNy

Piedndsi na DAMU v Praze (katedra alternativniho a loutkového divadla) a JAMU v Brné. Je
lauredtem Triennale Novi Sad, na PQ 1995 ziskal st¥ibrnou medaili. Vystavoval na PQ 1971, 1975, 1979,

1983, 1987, 1991, 1995.

Teaches at the Academy for Performing Art in Prague (Department of alternative and puppet theatre)
and at Janacek’s Academy in Brno. He was awarded the Silver Medal at the PQ in 1995 and at Novi
Sad Triennale. Exhibited at the PQ in 1971, 1975, 1979, 1983, 1991 and 1995.

B BRNO, MESTSKE DIVADLO BRATRI MRSTIKU /
MRSTIK BROTHERS'MUNICIPAL THEATRE
Rekonstrukce a prestavba / Reconstruction and rebuilding
Projekt a realizace / Design and realization: 1996

PRAHA, DIVADLO NA FIDLOVACCE / FIDLOVACKA THEATRE
Rekonstrukce a pifestavba / Reconstruction and rebuilding
Projekt / Project: 1997-98 Realizace / Realization: 1998

SOKOLOV, MESTSKE DIVADLO / MUNICIPAL THEATRE
Rekonstrukce a adaptace / Reconstruction and adaptation
Projekt a realizace / Design and realization: 1998

NOVA GORICA (SLOVINSKO), PRIMORSKO DRAMSKO GLEDALISCE / SEASIDE
DRAMA THEATRE Ambulantni scéna / Ambulant stage
Projekt / Project: 1999 Zatim nerealizovdn / Not yet realized

MIROSLAV MELENA — BRNO, MESTSKE DIVADLO BRATRI MRSTIKU /
MRSTIK BROTHERS’MUNICIPAL THEATRE, 1996




Komisaf / Commissioner - TOMAS Z1ZKkA

VYSOKA SKOLA UMELECKOPRUMYSLOVA, PRAHA

nam. Jana Palacha 8o

116 93 Praha 1

o 02/217 08 111

Vedouci profesofi / Head Professors: Petr Keil, Jan Kupka

AKADEMIE MUZICKYCH UMENI

Divadelni fakulta - katedra scénografie / Theatre Faculty — Department of Scenography
Karlova 26

116 65 Praha 1

T 2222 II 97

Fax 2222 0230

Vedouci profesor / Head Professor: Jan Dusek

AKADEMIE MUZICKYCH UMENI

Divadelni fakulta - Katedra alternativniho a loutkového divadla /
Theatre Faculty - Department of Alternative and Puppet Theatre
Karlova 26

116 65 Praha 1

T 2222 II 97

Fax 2222 0230

Vedouci profesofi / Head Professors: Pavel Kalfus, Petr Matéasek

JANACKOVA AKADEMIE MUZICKYCH UMENI, BRNO

DIFA - Ateliér scénografie / Theatre and Film Faculty - Atelier of Scenography
Mozartova 1

602 oo Brno

T 05/41 21 29 75

Fax o5/42 21 o1 36

Vedouci profesor / Head Professor: Jin Zavarsky

CESKE VYSOKE UCENi TECHNICKE, PRAHA

Fakulta architektury / Faculty of Architecture

Théakurova 7

166 34 Praha 6

T 02/24 35 48 49

Fax 02/24 35 48 53

515 - Ustav interiéru a vystavnictvi / Interier and Display Design
Vedouci profesofi / Head Professors: Pavel Bednaf, Pavla Kvizova










Komisat / Commissioner — CAl TILIANG
Autofi a vytvarnici expozice / Authors and designers — Lui XiNGLIN, CAO LIN

HAIWEI HUANG — Euripides: Bakchantky / Bacchae, 1995

Hlavnim rysem nas$i expozice je prolindni dvou kultur: zdpadni s vychodni, tradi¢ni s moderni.

V tvorbé uplynulych péti let se objevuji rozli¢cné umélecké styly. Novou tendenci ve scénografii je
rozmanitost jejiho rozvoje. Cindti vytvarnici vst¥ebali pouZitelné cizi prvky, aby obohatili ¢inskou
scénografickou tvorbu.

The main characteristics of our exhibition are two cultural combinations: the western and the
eastern, the traditional and the modern. Various art styles are shown in the creations of the last
5 years. A new tendency in the stage design is the multiple developments of art creation. Chinese
designers have been absorbing useful foreign cultural elements for the promotion of Chinese stage
design art.




GUANG]JIAN Gao # 1961, TiIANJING

Vystudoval Ustiedni akademii dramatu, v soutasnosti pusobi jako scénograf v Ustfednim divadle
opery a baletu.

He graduated from the Central Academy of Drama and currently operates as a stage designer in the
Central Theatre of Opera and Ballet.

Giacomo Puccini: Turandot ndvrh scény, maketa, fotografie / stage design, model, photos
— Teatro Comunale di Firenze, Italy, 1997 — Beijing, Forbidden City, 1998 — » Zhang Yimou

HAIWEI HuanNag

Vystudoval Ustfedni akademii dramatu a L'Ecole Superieure d’ Art Dramatique ve Francii.
V soucasnosti plisobi jako scénograf a predndsi na Ustiedni akademii umé&ni.

He graduated from the Central Academy of Drama and from the L'Ecole Superieure d’Art Dramatique
in France. Currently operates as a stage designer and teaches in the Central Academy of Drama.

Euripides: Bakchantky / Bacchae masky, maketa, fotografie / masks, model, photos — China
National Beijing Opera Theatre and the New York Drama Company, Beijing, Hong Kong, Greece, 1995 —
» Chen Shizheng

Tang Xianzhu: Pivoiikovy pavilon / The Peony Pavilion ndvrh scény / stage design

— The Shanghai Kunju Company + Co-production of the Lincoln Centre Festival, Festival d’Automne
a Paris + Parc de la Villette + Théatre de Cen, The Sydney Festival + The Hong Kong Arts Festival,
1998 — » Chen Shizheng

Giacomo Puccini: Turandot maketa, fotografie / model, photos — Teatro Comunale di Firenze,
Florence, Italy — » Zhang Yimou

LI ZeEnc

Vystudoval Usttedni akademii dramatu, nyni spolupracuje s Lidovym uméleckym divadlem

v Pekingu jako scénograf.

He graduated from the Central Academy of Drama and currently co-operates with the People’s Art
Theatre of Beijing as a stage designer.

Giacomo Puccini: Turandot maketa, fotografie, kostymy / model, photo, costumes
— Teatro Comunale di Firenze, Italy, 1997 — Beijing, Forbidden City, 1998 — » Zhang Yimou
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National Exhibition : : i CHINA

HAIWEI HUANG — Tang Xianzhu: Pivoiikovy pavilon / The Peony Pavillon, 1998

YUANSHENG Livu % 1942, SHANGHAI

Vystudoval Ustfedn{ akademii uméni, kde nyni pfednasi. V letech 1991 a 1995 vystavoval na PQ.

He graduated from Central Academy of Drama and currently teaches in the Central Academy of
Drama. In 1987 and 1995, he participated in the PQ.

Su Cong: Posledni cisai / The Last Emperor ndvrh scény a kostymii, fotografie / stage and
costume design, photos — Hong Kong Ballet, 1997 — » Wayne Eagling




Tematicka sekce

Thematic Section

Tematicka sekce — Pocta scénografii

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner — Cal TILIANG
Autofi a vytvarnici expozice / Authors and designers - Lui XiNGLIN, CAO LIN

TRADICNI A SOUDOBY DIVADELNiIi KOSTYM /
TRADITIONAL AND CONTEMPORARY THEATRE COSTUME

Expozice pfedstavuje jak kostym, ktery reprezentuje kulturni trest ¢inské tradi¢ni opery, tak

i mistrovsk4 dila z posledni doby. Jsou zde moderni technologie spojené s duchem historie, napiiklad
tradi¢ni opera s televiznim uménim. N&které vynikajici tradi¢ni opery nemély v minulosti svou
scénografii a teprve dnes, dik soudobé technologii, se dockaly odpovidajici scénické podoby. Lze Fici,
Ze tyto starobylé opery jsou piedstavovdny v novém hévu.

In this section, our exhibits include both the traditional costumes which present the cultural
essence of Chinese traditional opera and the masterpieces produced in recent years. They are the
products created both by modern art methods and the traditional cultural spirit: for example, the
traditional opera combined with TV art. Some wonderful ancient traditional operas had no stage
designs in the past and nowadays have the suitable stage design in their new production. Therefore,
to some degree, these ancient operas are presented as new performance.

Kostymy tradi¢ni ¢inské opery / Costumes of Chinese Traditional Beijing Opera

Povidka o Tai Zen / The Story of Tai Zhen maketa / model — Tradi¢ni pekingskd opera /
Traditional Beijing Opera

Tong Ren Tang ve vétru a desti / Tong Ren Tang in the Wind and Rain maketa / model —
Moderni pekingska opera / Modern Beijing Opera

Romance v obchodé s olejem / Romance in an Oil Shop maketa / model — Moderni pekingsk4
opera / Modern Beijing Opera

YUANSHENG LIU Su Cong: Poslednf cisai* / The Last Emperor, 1997




- Divadelni architektura

Theatre Architecture

Divadelni architekt

Komisat / Commissioner — CAI TILIANG
Autofi a vytvarnici expozice / Authors and designers - Lui XiNGLIN, CAO LIN

HUANG DiANQI

B SCENA PEKINGSKE OPERY - OBDOBI POZDNI DYNASTIE QING /
BEIJING OPERA STAGE IN LATE QING DYNASTY

— Model tradi¢niho jevi§té Pekingské opery a divadelni budovy / Model of the traditional trust stage
and the architecture of the play house

ZENG LI - Giacomo Puccini: Turandot, 1998




AcADEMY OF CHINESE TRADITIONAL OPERA

3, Liren Street

Xuan Wu District, Beijing
T +10-6356 4309

Fax +10-6355 6007

Oddéleni scénografie / Stage Design Department
Vedouci profesor / Head Professor: Zhang Lian

Na pfipravé expozice spolupracuji /In the Exhibition participate:

— Academy of Chinese Traditional Opera (Stage Design Department)
— Central Academy of Drama (Stage Design Department)

— Shanghai Academy of Drama










Narodni expozice ' DANSKO

National Exhibition DENMARK

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — JAKOB PELCH
Vytvarnice / Designer — GITTE KATH

GITTE KATH — Ludvig Holberg: Jeppe z visku / Jeppe of the Hill, 1997

LUDVIG HOLBERG: JEPPE Z VRSKU / JEPPE OF THE HILL

Inscenace Holbergovy hry Jeppe z Vrsku je zdjezdovd, to znamend, Ze mtZe byt hrdna v jakémkoliv prostfedi.
Pro divadelni inscenace reZisérky a vytvarnice Gitty Kath je charakteristické, Ze jsou ,nahé”, hraje se bez
draperii a ¢ernych latek, coZ predpokldda dohodu mezi jevi§tém a hledi§tém. Divadlo Mlyn si nalezlo svou
uméleckou tvaf. Zkoumani lidského mléeni a bezmoci je ndmétem mnoha divadelnich her. Do mésta pfijedou
kejklifi a p¥ivezou sebou pi¥ibéh. Forma lidového, narativniho divadla se zpévy, kde se misi kraméfské pisné

s brechtovskou technikou ,odcizeni”, si dobyva jeviité. Je rozdil mezi ,ted”, které sdilime na za&4tku s kejkli¥i
a ,potom”, kdy pozorujeme herce, jak se p¥ipravuji na role a pak ndm vypravéji svij pfibéh.

Jeppe of the Hill is a tour-play, that is, a play that can be played in various locations. It can be played

in theatres, in a gymnasium - on a floor or on a stage. What characterizes Gitte Kath's productions is that they
are played ,naked“, without drapes and back cloth and that they imply an agreement between the audience
and the theatre. Counting Gitte Kath as a director and stage designer, the Mill Theatre has developed an artistic
profile of its own. A reconnaissance of human silence and powerlessness has been the motive for a number

of the theatre’s plays. Its the jugglers who are coming to town and they bring the story with them. A popular,
narrative, singing theatre-form conquers the stage - a mixture of folksongs with refrain and Bertolt

Brecht's epic “verfremdungs - technic.” There is a difference between the “now" we share with the jugglers and
the “then” as we watch them preparing for the roles of the play and giving out their story to the audience.




DANSKO : ' Narodni expozice

- DENMARK _ National Exhibition

KATH GiTTE %* 1948

Vystudovala textilni navrhafstvi ve Skole designu v Koldingu. KdyZ zacalo divadlo Mlyn (Teatret
Mollen) v roce 1974 v Haderslevu svou ¢innost, byla pozddana, aby vytvofila vypravu ke hie pro déti
Tommel Tom. Nyni zde pracuje jako reZisérka, scénografka a graficka a uéi v Koldingu. V roce 1990
ziskala cenu na Brnénském biennale grafiky, v roce 1994 jubilejni cenu Asociace divadel pro déti

a v roce 1998 cenu Divadlo roku pro déti a mladeZ ( za novou interpretaci Holbergovy hry JEPPE
Z VRSKU.

She was educated as a textile designer at the School of Design in Kolding. When the Mill Theatre
(Teatret Mollen) started in Haderslev in 1974, she was asked to make her first stage design for the
children's play Tommel Tom. Currently operates as a director, stage designer and graphic designer in
this theatre and teaches at the School of Design in Kolding, Denmark. In 19go she received The
Biennale of Graphic Design Award, in Brno, in 1994 the Association of Children’s Theatre Jubilee
Prize and in 1998, the Theatre of the Year, Children & Youth Award (for the new interpretation of
Ludvig Holberg's JEPPE OF THE HILL).

Ludvig Holberg: Jeppe z vriku / Jeppe of the Hill scénicky ndvrh / stage design — Teatret
Mollen, Haderslev, 1997 — D Gitte Kath

GITTE KATH — Hans Ch. Andersen: Slavik / The Nightigale, 1992




Komisa¥ / Commissioner — JAkoB PELCH
Autorka a vytvarnice / Author and designer - GITTE KATH

»Byla to souhra ndhod, Ze jsem se zacala
zabyvat divadlem. Stejnou ndhodou jsem zacala
pracovat v divadle pro déti a tak dostala
prileZitost se setkdvat s détskymi divdky

a pouZivat déti jako ndstroje pfi mé umélecké
prdci - at je jiZ urcena jim nebo dospélym. Miij
prichod k divadlu byl ,jiny’ a mym jazykem

. "
jsou obrazy.

"It was a coincidence that I got involved in
working with theatre. It was a coincidence that
I got to work with children’s theatre and in
that way got the opportunity to have the
children as audience and to use the children as
a tool in my artistic work - whether it is aimed
at children or adults. My entrance was
‘different’ and my language was pictures.“

Gitte Kath

Gitte Kath, reZisérka a scénografka v Divadle Mlyn, je také textilni vytvarnici a umélkyni plakdtové
tvorby. Jeji meditativni plakéty jsou dobfe zndmy v Ddnsku, mezindrodni véhlas si ziskala na
riznych biennalich a triennalich v Toyamé, Var$avé, Lathi a v Brné. Jeji plakdty jsou dilezitym
o¢istnym prvkem v jeji divadelni praci a Casto se ozyvaji v jeji scénografii. Svou emblemati¢nosti
pfipominaji obrazy starych mistri, zatisi, ale také modernistické asambldZe s poezii surrealistickych
objektli. Jsou na pomezi reality a metafory a tim dodévaji poetickou melodii jejim divadelnim
inscenacim.

Gitte Kath, scenographer and director at the Mill Theatre in Haderslev is also a textile designer and
poster artist. Her meditative poster art is widely known in Denmark and it has aroused
international interest at the Biennales and Triennales in Toyama, Warsaw, Lathi and Brno. Her
posters make up an important clarifying factor in the theatre work and often have echoes in the
scenography. Her posters could be associated with old still-life painting with its emblematic
references and trompe-1'oeil images, but also with Modernistic assemblages and surreal object-poetry.
With their encounter between reality and objects and the metaphorical, these posters are poetic
intonations to the theatrical productions.




PLAKATY / POSTERS (1985-1999)

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10)
11)
12)
13)
14)
15)
16)
17)
18)
19)
20)
21)
24)
25)
26)
27)
28)
29)
30)

rv o

Hamlet kejklift / The Juggler's Hamlet, 1985
Détské pribéhy / Childish Stories, 1985

Radosti cestovani / Excitement of Travel, 1986
Ruze pro Algernon / Flowers for Algernon, 1987
Nebe v kapse / Towards the Sky in the Pocket, 1987
Mali¢kost / A Minor Thing, 1988

Nikaza Septem / Rumours Infect, 1988

Zelena skvrna na nebi / A Green Spot in the Sky, 1989
Moje krabice na kvétiny / My Flowerbox, 1990
Ruth Jensen, 1990

Lenivy béh / Idle Running, 1990

Amerika neexistuje / America Doesn’t Exist, 1990

Dium pro mé znavené nohy / The House for my Tired Feet, 1991
Ani slovo o Holgerovi / Not a Word about Holger, 1991

Malifsky stojan / The Easel, 1992

Slavik / The Nightingale, 1992

Tvafi v tvar starému klobouku / In the Face of an Old Hat, 1992
Muz, ktery spadl s nebe / The Man who Fell Down from the Sky, 1993
Anna Frankova / Anne Frank, 1994

Probuzeni / Awakening, 1994

Zlodéj kol / The Bicycle Thief, 1994

Plakaty k vyroéi divadla Mlyn / The Mill Theatre Jubilee, Posters
Silnice / La Strada, 1996

Ubohé salony pana Pottese / Ruben Pottes Miserable Salons, 1996
Jeppe z vriku / Jeppe of the Hill, 1997

To neni Popelka / It is not Cinderella, 1998

Sila zvyku / Force of Habit, 1990

Lidé ve hfe / People at Comedy, 1999

GITTE KATH - Conni Tronbjerg, Ragnhil Kaasgaard, Annette Lindet:

Anna Frankovd / Anne Frank, 1994










- Narodni expozice

Komisaf / Commissioner — RAMz1 MosTAFA
Scénéf, vytvarné fefeni a produkce / Scenario, designer and production
- HicH CounciL ofF CULTURE — PLAsTIC ART CENTER

SOBHY EL SAYED — Wole Soyinka: Smrt a krdliiv jezdec / Death and the King's Horseman, 1997

Nérodni expozice pfedstavuje vybrané prace ¢ty umélcii, kteff jsou v soucasnosti nejaktivnéjsimi
scénografy na egyptské divadelni scéné. Reprezentuji novou generaci, kterd objevuje nové sméry

v oblasti vztaht mezi divadelni vypravou a prostorovou iluzi. Expozice demonstruje trendy ve
scénografii od expresionizmu k realizmu s respektem k osobnimu stylu kaZdého z vystavujicich.
Vystava ukazuje jejich vysokou tviiréi schopnost a scénografickou fantazii i zdjem o rozli¢né druhy

divadelnich prostor.

The National exhibition represents selected works of four Egyptians who are very active now

in the field of scenery and costumes for the Egyptian theatre productions. The four stage designers
represent the new generation seeking new trends in the field of relations between scenery

and space ilusion. The exhibition demonstrates trends in scenography from expressionism

to realism with clear individuality of each exhibitor. The exhibition indicates the high creative
ability and fantasy of the four exhibitors in the sense of scenography with the regard and concern
of different stage forms.



AL FAWI MoHAMED IBRAHIM

Vystudoval Akademii uméni v Kéhife, specializaci pro svételné efekty ve scénografii. Pisobi jako

scénograf a vytvarnik svétla a také pfedndsi na divadelnim oddéleni na Helwan University v Kahife.
V rdmci studentské sekce se zi¢astnil PQ v roce 1983. ObdrZel Narodni divadelni cenu.

Graduated from Academy of Arts in Cairo, specialisation on light effects in theatre. Operates
as stage and lighting designer and also as assistant / teacher in Drama Department of Helwan
University in Cairo. In the frame of student section participated in the PQ in 1983. Received
the National Theatre Award.

Mohamed Mahran: Senouhy ndvrh scény, kostymni kresby, fotografie / set design and costume
renderings, photos — National Theatre Cairo, 1999 — » Taimor Abasidze

Diana Kalenty: Cikinka Nora / Nora the Gipsy maketa, fotografie / model, photographs
— El Hanages Theatre Cairo, 1998 — » Diana Kalenty

Farouk Sabry, Samir Ghafaya: Kaab Aly kostymy a sviceni / costumes and lighting
— Radio Theatre, Cairo, 1996 —  Sherief Arafa

AOUNI WaLiD , TRiPoLI, LEBANON

Vystudoval Krélovskou akademii vytvarnych uméni v Bruselu. V sougasnosti piisobi jako scénicky a kostymni
vytvarnik a reZisér Kahirského divadla opery a baletu, kde je od roku 1993 feditelem. V roce 1978 obdrzel cenu
Al Bayati / Orange Prize - Bagnolet v PaiiZi, 1992 Cenu kritikii na IV. festivalu experimentélniho divadla

v Kéhife, 1995 cenu Nejlepsi scénografie roku a 1997 cenu Nejlepsiho reZiséra roku.

Graduated from Royal Academy of Fine Arts in Brussels. Currently operates as stage and costume
designer and director of Cairo Opera and Dance Theatre in Cairo. In 1978 received Al Bayati / Orange
Prize - Bagnolet in Paris, the Critic Prize at the IV. International Experimental Theatre Festival in
Cairo in 1992, The Best Scenography in 1995 and The Best Stage Director in 1997.

Tarek Charara: Sloni umiraji v dkrytu / The Elephants Hide to Die maketa, kostymy, fotografie

/ model, costumes, photos — Cairo Opera House, 1995 — » Walid Aouni

BAHGAS NEHAD : 1944, CairoO

Vystudoval Americkou univerzitu v Kéhite - scénografii a Skolu uméni Leonarda da Vinci - mali¥stvi.
Nyni plisobi jako scénograf a reZisér kratkych filmta a p¥edn4si na Egyptské université a na Americké
université v Kdhife. Obdrzel 37 mistnich i mezindrodnich cen za svou scénografickou prici ve filmu,

v televizi i v divadle.

Graduated from American University in Cairo, Stage Design Courses and from Leonardo da Vinci
School of Art in Cairo, Painting Courses. Currently operates as a freelance stage designer, short film
director and teaches at Egyptian University and American University in Cairo. Received 37 local and
international prizes and awards for his design work in film, television and theatre.




Narodni expozice

" National Exhibition

Farouk Sabri: Viidce / The Leader ndvrhy scén / stage designs
— The Pyramids Theatre, Cairo, 1996 —  Sherief Arafa

Bassiouni Osman: Smetana a med / Cream and Honey ndvrhy scén / stage designs
— The Art Theatre, Cairo, 1996 — b Calal El Sharkani

Youssef Malouf: Bahlul v Istambulu / Bahlul in Istambul ndvrh scény / stage design
— Hilton Ramsis Theatre, 1995 — » Mohamed Abd El Aziz

Farouk Sabri: Vysoké podpatky / High Heels ndvrhy scén / stage designs
— Radio Theatre, Cairo, 1997 — D Sherief Arafa

EL-SAYED SouBHI % 1964, MoNOFIA

s s

Vystudoval Divadelni institut Akademie uméni, obor scénografie. V soutasné dobé zde predndsi.
Zulastnil se PQ v roce 1991 v rdmci sekce divadelnich skol.

Graduated from Drama Institute of Academy of Arts ( Stage Design). Currently works as assistant /
teacher in Stage Design Department of Academy of Arts in Cairo. Participated in the PQ in 1991
in the frame of student’s section.

Magdi El Thiari: Prokleti bratfi / Damned Brothers ndvrhy scén, fotografie / set designs, photos
— El Abd Theatre, Alexandria, 1995 — » Hassan Agdel Sazam

Wole Soyinka: Lev a klenot / The Lion and the Jewel makety / models — El Hanager Theatre,
Cairo, 1999 — » Ahmed Abdel Ghilil

Wole Soyinka: Smrt a kraliiv jezdec / Death and the King's Horseman ndvrh scény, fotografie /
set design, photos — El Hanager Theatre, Cairo, 1996 — » Ahmed Abdel Ghilil

WALID AOUNI -

Tarek Charara:

Sloni umiraji v tikrytu /

The Elephants Hide to Die, 1995




ion — Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner - RAMz1 MosTAFA

ABDEL AZIZ SABRY # 1946, EcypT

Vystudoval Akademii uméni v Moskvé, SSSR. Piisobi jako scénograf a piednésel na Dramatickém
institutu v Kuvajtu a na dalsich vysokych $koléch. DileZit4 je také jeho bohata publikaéni &innost.

Graduated from Art Academy in Moscow, USSR. Operated as scenographer and taught set
and costume design at the Drama Institute in Kuwait and other universities.

MOHAMED IBRAHIM AumeEeD # 1925, Cairo

Vystudoval Fakultu uZitych uméni - Oddéleni interiéru a ndbytku. Pfednasel v Lybii, Irdku
a Kuvajtu. Byl dékanem Kéhirského dramatického institutu, kde dodnes prednési. ObdrZel cenu
Stit Ndrodniho divadla.

He graduated from the Faculty of Applied Arts - Interior and Furniture Department. He taught

in Libya, Iraq and Kuwait. He was the Dean of Cairo Drama Institut, now he works there
as Professor. He received the National Theatre Shield.

MOSTAFA Ramzi # 1926, RoBEI-DAKAHLIA

Uméni a scénografii studoval v Kdhite, Boloni, Londyné a PafiZi, titul PHD obdrZel na Denver
University. Jako hostujici profesor prednasel na rtiznych svétovych univerzitdch a zdroveii plsobil
jako reZisér a scénograf. Jeho prace jsou ve sbirce Ndrodniho muzea v Kdhife a v dal$ich sbirkach.
Ceny: Kadiv Ismail, Stdtn{ cena, Stit Narodniho divadla, Rad védy a uméni.

He studied arts and scenography in Cairo, Bologna, London and Paris and PHD has from Denver
University. Was teaching as a visiting professor in various universities all over the world and
operating as director and scenographer. His works are in the collection of Museum of Modern Art

in Cairo and other collections. Awarded the prizes Kadiv Ismail, State Prize, National Theatre Shield,
Science and Art Order.

RAMZI MOSTAFA —
Fathi Radwan: ﬁdblovy slzy / Devil’s Tears, 1965




Divadelni architektura

Theatre Architecture

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Scéndrista a architekt / Scenarist and Architect - FAROUK ELGOHARY

FAROUK ELGOHARY — CAIRO, 10th OF RAMADAN CITY, UNIVERZITNT DIVADLO / UNIVERSITY THEATRE,1997

Vytvarna koncepce nasi expozice je zaméfena na otdzky vyuZiti novych hmot a uplatnéni moderniho
stylu na bazi tradi¢nich vzorl. Vysledkem je promyslené slouceni protikladi - horizontdlniho

a vertikalniho, trdémovych a obloukovych systémi ve spojeni s technicky vyspélymi konstrukénimi
prostfedky. Vznikd formélni dokonalost propojeni prostych a kultivovanych tvart, kterd davd
vzniknout funkénim prostorim, vhodnym pro umélecké a spole¢enské aktivity.

The design concept of our exhibition revolves around the use of new materials, yet utilising
traditional design patterns in a modern mannerism. The result is a sophisticated juxtaposition
of both horizontal and vertical corbelling and arching systems, in combination with high tech
construction systems. It's a formalistic complexity within the use of simple pure cultural forms,
producing a universal space with robust innovative functional, social and communal activities.




ELGOHARY FArROUK # 1944, Cairo

V letech 1959-66 studoval architekturu na universitdch v Kéhife, Liverpoolu a Londyné. Je

profesorem architektury a urbanismu na Ain Shams University.

In 1959-66 studied architecture at Cairo, Liverpool and London Universities. Currently he works
as a professor of architecture and urban planning at Ain Shams University

¥ CAIRO, EL HANAGER EXPERIMENTAL THEATRE
projekt / design: 1995 - dokonéeno / realized: 1996

i CAIRO, SIX OF OCTOBER CITY, MINISTRY OF EDUCATION THEATRE
projekt / design: 1998 - dokonéeno / realized: 1998

CAIRO, EL-OBOUR CITY THEATRE
projekt / design: 1998 - dokoné&eno / realized: 1999

CAIRO, 1oth OF RAMADAN CITY, UNIVERSITY THEATRE

projekt / design: 1997
ve stavbé / under construction

THE DRAMA IsTITUTE, ACADEMY OF ARTS

Oddéleni scénografie - Dekor / Decor Department - Stage Design
Vedouci profesor / Head Professor: Prof. Dr. Samir Ahmed
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Tematicka sekce : : . ESTONSKO

Thematic Section - G ESTONIA ‘

Tematicka sekce — Pocta scénografii

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisaf a autor expozice / Commissioner and author - VLADIMIR ANSON

ANSON ViLaDIMIiR # 1963, NiZznvy) NovGcoRrobD

Vystudoval scénografii v Leningradé. Od roku 1989 ptisobi jako jevistni vytvarnik v Estonském stdtnim
ruském ¢inohernim divadle. Spolupracuje s dal$imi divadly v Estonsku, Loty3sku a Petrohradg.
Vystavoval na PQ 1995.

He studied stage design in Leningrad. Since 1989 he operates as a stage designer in State Russian
Drama Theatre of Estonia. He co-operates with other theatres in Estonia, Latvia and in St. Petersburg.
He exhibited at the PQ in 1995.

Anton P. Cechov:
Skladba pro mechanické
piano / Pianola

or Mechanical Piano
(Platonov), 1995

Anton P. Cechov (N. Michalkov, A. Adabashjan): Skladba pro mechanické piano / Pianola or Mechanical
Piano (Platonov) scénicky ndvrh / stage design — Tallinna Linnateater, Tallinn, 1995 — D E. Niiganen

Alexandr S. Puskin: Pikova ddma / The Qeen of Spades scénicky ndvrh / stage design — Eesti
Riiklik Vene Draamateater, Tallinn, 1987 — » E. Gaj¢uk

Alexandr Suchovo - Kobylin: Tarelkinova smrt / The Death of Tarelkin scénicky ndvrh / stage
design — Teater Vanemuine, Tartu, 1998 — » V. Bajcher

Fjodor M. Dostojevskij: Zlo¢in a trest / Crime and Punishment scénicky ndvrh / stage design —
Tallinna Linnateater, Tallinn, 1995 — » E. Niiganen




ESTONSKA AKADEMIE VYTVARNYCH UMENI
/ ESTONIAN AcCcADEMY OF ARTS

Scénografiecké oddéleni /Scenography Department
Tartu mnt.1, Tallinn

o +372/626 73 12

Fax +372/626 73 50

Vedouci katedry / Head Professor: Aime Unt

Bakaldrské studium trva 4 roky. Poslucha¢i studuji nejen scénické a kostymni vytvarnictvi, ale

i préci s loutkou, filmovou scénografii a video. Vedle vyuky divadelnich disciplin je velkd pozornost

zaméfena na kresleni a malovani. Oddéleni scénografie je soucésti Estonské akademie vytvarnych
umén{ a tak béhem studijnfho procesu vznikd tizky kontakt s ostatnimi vytvarnymi disciplinami.
Studenti scénografie jsou povzbuzovani ke spolupraci se studenty divadla. Toto oddéleni také nabizi
dalsi dvouleté magisterské studium.

The BA course lasts 4 years. Students are taught in set and costume design as well as puppet
animation, film design and video. In addition to theatre training, much attention is devoted

to drawing and painting studies. The scenography department is a part of the Estonian Academy
of Fine Arts and therefore the study process keeps close contact with other fields of art. The
department also encourages co-operation with drama students. The department also offers

a 2 year MA course.










Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

EUROPEAN SCENOGRAPHY CENTRES

GREAT BRITAIN / NETHERLANDS / CzeEcH REPUBLIC
/ SPAIN / FINLAND

CENTRAL SAINT MARTINS CoLLEGE OF ART & DEsIGN

Southampton Row

London WCz B 4AP

T 44 171 514 7067

Fax 44 171 514 7069

E-mail phoward-phoward@mail.u-net.com

Vedouci profesorka / Head Professor: Pamela Howard

Tato retrospektivni expozice , Pét let Evropského centra pro scénografii” pfedstavuje praci a vyvoj
skute¢né ojedinélé mezindrodni vyuky scénografie. Pokrotili studenti z celého svéta, mnohdy jiz
profesiondlni scénografové, se schdzeji, aby spole¢né zkoumali hranice scénografie, uéili se jeden od
druhého a pracovali na novych spole¢nych projektech. V roce 1999 vznik4 novd mezinarodni
scénograficka spole¢nost byvalych frekventanti ESC, jejiZ vliv je jiZ vidét na mezindrodnich
divadelnich festivalech, v dalsich studijnich centrech a v divadlech na celém svété. Koncepce
dlouhodobé spoluprace pii vyuce je obtiZnd, nebot neexistuje jednoduchy vyménny program.
Zaroven bychom potiebovali tvofivy pFistup i se strany administrativy a manazéri, ktery by
usnadnil préci jak vyuéujicim ESC tak i studenttim. Tato expozice dokazuje, Ze to 1ze udélat

a tak se té8ime na dal3ich pét let!

The retrospective exhibition “Five years of the European Scenography Centres” demonstrates the
working and development of a truly unique international scenographic education. Mature students
from all over the world, many of them young professionals come together to explore the borderlines
of scenography, learn from each other, the international faculty, and to make new theatre work
together. In 1999 there is a new international scenographic community of ESC alumni, who are
beginning to make their influence felt at theatre festivals, other educational establishments, and in
theatres all over the world. The concept of longterm education collaboration is difficult, for it is not
a simple exchange programme, and demands an imaginative approach from administrators and
managers to facilitate the work of the staff and students. This exhibition proves that it can be done,
and we look forward to the next five years!

Pamela Howard



mailto:phovrard-phoward@mail.u-net.com
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L O0ISTAT is the I =n a
(MA ssocjation of Scenog Theatre

Architects and Technicians, representing 37 nations across the
globe. Managed by a twelve

i country Executive Committee and a General Secretariat housed in
fthe Netherlands, our six "commissions" meet annually and work on

active projects that further our
mission of sharing information about theatre design, technology,

jand architecture among the world's professionals in our industry.

0 I S T A 1} is proud to support the Prague
Quadrennial as the pre—eminent exhibition of theatre exhibition of

theatre design and architecture in the world. We recognize

and value the need to share our art with colleagues from other na-
tions. We believe this enhances our understanding of the theatre
and our appreciation of other

Jcultures. The PQ draws us all together-to share our knowledge and

skills with one another. As professionals, we grow from this expe-
rience, not only by observing

the work of other designers and architects, but also by the public
dialogue with our peers. OISTAT is also committed to education:
helping students grow 1in

understanding and appreciation of the theatre experience, as well

ias Life—long learning—the concept that we all continue to gain

knowledge and expertise from
interactions with others, one of the most valuable "products" of

Milthe PQ.

F o u r Yissensa- PEtS a g . on OISTAT began a process f

B of Long range planning to determine our future. During the follo-

wing months the Executive Committee discussed many

igoals for our future-directions that we felt the organization must

take in order to remain vital.

Among all those future plans, the support of the Prague
Quadrennial remains among the most important things that we do. In
our planning process, we reaffirmed

the worldwide importance of the PQ and resolved to be active par-
ticipants in ensuring the success of the Quadrennial-not just PQ
'99, the last in this century, but the

Prague Quadrennials of the next millennium.

OISTAT welcomes you to PQ '99 and pledges to welcome you to future
Quadrennials.

VoM TNEOSNA










FINSKO

3 xcionsl Exhibition = i o RNLAND

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner - RALF FORSSTROM
Scénarista a vytvarnik / Scenarist and designer — RALF FORSSTROM
Produkce / Institution — FINNIsSH OISTAT CENTRE

FORSSTROM RALF # 1943, HELSINK]I

Vystudoval interiérovou architekturu. Pisobi jako jevistni a kostymni vytvarnik a reZisér v celé
Skandinévii. U¢i na Vysoké $kole uméni a designu v Helsinkédch. Vystavoval na PQ 1983 (&estné
uzndni). Je drZitelem ceny Pro Finlandia (1996).

He studied interior architecture and currently operates as freelance stage and costume designer
and director over the whole of Scandinavia. Teaches at the University of Art and Design in Helsinki.
Participated in the PQ in 1983 (honour diploma). Recipient of Pro Finlandia Award (1996).

William Shakespeare: Hamlet ndvrh scény a kostymii, fotografie, maketa / stage and costume
design, photos, model — Norrkopings Stadsteater, Norrdsképing, Sweden, 1995 — » Ralf Langbacka

Giuseppe Verdi: Don Carlos ndvrhy kostymii, fotografie / costume design, photos
- Suomen Kansallisooppera, Helsinki, 1995 — » Ralf Langbacka

Hype (muzikil / musical) ndvrh scény, maketa, fotografie / stage design, model, photos
— Svenska Teatern, Helsinki, 1994 — » Ville Sandqvist

Bodil Malmsten: Portrét slavného / The Glorious Head ndvrh scény, maketa, fotografie / stage
design, model photos — Stockholms Stadsteater, Stockholm, Sweden, 1993

Jean Racine: Faidra / Fedra ndvrh scény a kostymi, maketa / stage and costume design, model
— Stockholms Stadsteater, Stockholm, Sweden, 1996 — » Hilda Hellwig

William Shakespeare: Othello ndvrh scény a kostymii, maketa / stage and costume design, model
— Det Norske Scene Oslo, Norway, 1996 — » Hilda Hellwig

Frank Wedekind: Lulu ndvrh scény a kostymii, maketa, kostymy, fotografie / stage and costume
design, model, costumes, photos — Svenska Teatern, Helsinki, 1997 — » Hilda Hellwig

Christina Anderson: Modry chlapec / The Blue Boy ndvrh scény a kostymii, maketa, kostymy,
fotografie / stage and costume design, model, costumes, photos — Svenska Teatern, Helsinki 1998 —
d Ralf Forsstrom

Laita Hietamies: Katefina Velikd / Catherina The Great ndvrh scény a kostymii, fotografie
/ stage and costume design, photos — Suomen Kansallisteatteri, Helsinki 1996 — » Kataruna Lahti




Komisaf / Commissioner - RALF FORSsTROM
Scéndrista a vytvarnik / Author and designer - ENS10 SUOMINEN

METAFORA SCENICKEHO NAVRHU / A METAPHOR OF STAGE DESIGN

»V protikladu k obecnému minéni, scénografie nevytvari iluze, ani divadlo neni iluzi. Jsou stejné
pravdivé, redlné jako je skute¢né scherzo nebo sondta. Scénicky ndvrh, Bithnenbild, musi odrdZet
skutecny Zivot - je jeho metaforou. Realizmus na jevisti neni sloh jako v malifstvi. Divadlo je uméni,
které tvaruje realitu daleko vice procesem vnimdni nezZ formou. Toto jsem mél na mysli pri vybéru
praci, které jsou vystaveny v sekci Pocta scénografii.”

“Contrary to common belief, scenography is not making illusions nor is theatre an illusion. It is

a reality, as real as a musical scherzo or sonata. Stage design, Biihnenbild, must reflect real life -

it functions as a metaphor. Realism on a stage is not a style, as it is in painting. This art is shaping
reality more through perception than form. With this in mind I have chosen these works

to make Homage to Scenography.” Ensio Suominen

UNIVERSITY OF ART AND DEsiGoN, HELsINKI

Hameentie 135 C, oo560 Helsinki

o +358-9-7563 o512, Fax +358-9-7563 o510

E-mail e.ijas@uiah.fi

Oddéleni navrhafstvi pro film, divadlo a televizi / Department of Design for Film,Theatre and Television
Vedouci profesorka / Head Professor: Eva Ijas

Eliisa Rintanen, Jussi Kuittinen, Sampo Pyhaila, Markus Tsokkinen.

THEATRE ACADEMY

Hameenpuisto 28, 33200 Tampere

o +358-3-222 77 58, Fax +358-3-222 79 19

E-mail sergio@teak.fi

Oddéleni designu svétla a zvuku / Department of Lighting and Sound Design
Vedouci profesor - zvuk / Head Professor: Sound Design — Jussi Vantinen
Vedouci profesor - svétla / Head Professor: Lighting Design — Kimmo Karjunen



mailto:e.ijas@uiah.fi
mailto:sergio@teak.fi
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Schools

Francouzsky piispévek k PQ'99 podédva celkovy pohled na praci mladych scénografi, ktefi pochazeji
z ruznych francouzskych $kol, aviak sdileji spole¢né hodnoty, jejichZ vyrazem je skupina ,Reso-Sceno®.
Vybér nabizi dvoji pohled na sou¢asnost a budoucnost scénografie ve Francii, k niZ prispéli i dnes
uzndvani umélci a pedagogové, ktefi predstavili své prace na minulych PQ.

Jak se rozviji vyuka scénografie ve Francii:

Pocet $kol, na nichzZ se ve Francii vyucuje scénografie , je svédectvim rozvoje, vyvoje a obnovy této

discipliny v minulych patndcti letech. K objasnéni tohoto tvrzeni je nutno rozlisit specifické trendy

vyuky podle rtiznych pedagogickych zdmérli. V podstaté jsou tfi sméry vyuky a typil aprobace:

1) Vyuka jeviStniho a kostymniho vytvarnictvi specializovand pro potfeby divadla s cilem vychovat
$pickové profesiondly.

2) Obecnéjsi vyuka scénografie ( divadlo, zdbavni primysl, vystavnictvi, architektura ) jako p¥iprava
na pusobeni v riznych oddélenich kol zaméfenych na uméni a architekturu.

3) Vyuka scénografie jako souddst studia dalsich disciplin, na pf. divadla, uméni, architektury, komunikace.

Vyuka scénografie, dnes vzddlend divadlu, z néhoZ vzesla, se stava soucasti rozvoje kultury

a pristupu k prostoru, ktery je zdroveii svébytny i universdlni. A tak mnozi ,scénografové” nasli své
uplatnéni jako architekti, vytvarnici interiérii, krajinomalifi, atd. Prace vystavené v expozici 1ze
nazirat dvojim zplisobem: vertikalné - riznorodost prace jednotlivych typi $kol, a horizontélné -
riiznorodost uplatnéni discipliny v riznych oblastech.

The French contribution to the PQ ‘99 displays a comprehensive view of the works of young set
designers coming from different French schools which share common values expressed through the
group “Reso-Sceno”. This choice offers a dual outlook on scenography in France today as well as

its future, with the contribution of established set designers and teachers, who presented

their work at the last Quadrennials.

How Teaching Set Design is Developing in France:

The number of schools in France where scenography is taught is a testimony to the development,

evolution and renewal of this discipline during the last fifteen years. In order to clarify this

statement, it is necessary to distinguish the specific trends in teaching scenography according

to various pedagogic objectives. Basically, there are three types of teaching and diplomas:

1) The teaching of scenography exclusively for the theatre - stage and costume design - in drama
schools with the objective to turn out highly trained professionals.

2) A more general teaching of scenography - theatre, entertainment, museography, architecture -
as a professional curriculum in specific departments inside schools of art or architecture.

3) The teaching of scenography as a contribution to other disciplines such as drama studies, art,
architecture, communications.

Far from the theatre, where it was born, the teaching of stage design develops a culture and

an approach to space that is peculiar and multiple at the same time; as most scenographers have
taken their place among other creators and “space designers” such as architects, interior designers,
landscape painters etc. The exhibition has a double logic in presenting works: vertical through

the diversity of schools and types of schools and transversal through the different fields

of the discipline itself.




L'ECOLE SUPERIEURE D'ART DRAMATIQUE DU THEATRE NATIONAL
DE STRASBOURG

Oddéleni scénografie / Department of Scenography

1, avenue de la Marseillaise

B.P. 184/RS

67 oos Strasbourg

o 03-88-24 88 08

Fax 03-88-24 88 14

E-mail ecole@tus.fr

Vedouci oddéleni / Head of Department: Serge Marzolff

L'ECOLE NATIONALE SUPERIEURE DES ARTS ET TECHNIQUES DU THEATRE
DE LYON

Oddéleni scénografie / Department of Scenography

2, rue Soeur Rouvier

69 oos Lyon

T ©04-78-15 o5 o5

Fax o4-78-15 o5 36

Vedouci oddéleni / Head of Department: Claire Dehove

L'ECOLE NATIONALE SUPERIEURE DES ARTS DECORATIFS, PARIS

Oddéleni scénografie / Department of Scenography

31, rue d'Ulm

75 oos Paris

T 01-42-34 97 00

Fax o1-42-34 97 50

E-mail info@ensad.fr

Vedouci oddéleni / Head of Department: Guy-Claude Frangois

L'ECOLE D'ARCHITECTURE DE CLERMONT-FERRAND

Oddéleni scénografie / Department of Scenography

71, boulevard Cote-Blatin

63 ooo Clermont-Ferrand

T 04-73-34 71 50

Fax 04-73-34 71 69

Vedouci oddéleni / Head of Department: Marcel Freydefont

L'ECOLE SUPERIEURE DES ARTS ET TECHNIQUES DE PARIS

Oddéleni divadelni a filmové scénografie / Department of Theatrical and Film Scenography
10, boulevard des Batignolles

75 o1y Paris

T OI-45-22 58 12

Fax o1-42-93 oo 96

Vedouci oddéleni / Head of Department: Bernard Michel



mailto:ecole@tus.fr
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Schools

HoNG KoONG AcADEMY FOR PERFORMING ARTS

No. 1 Gloucester Road,

Wanchai, Hong Kong

o 852 2584 8594

Fax 852 2802 4372

Skola umélecké technologie / School of Technical Arts
Vedouci profesor / Head Professor: Aubrey Wilson

Tato Akademie je pfispévkova instituce podporovana vladou. Byla zaloZena v roce 1984 a nabizi
talentovanym mladym umé&lctim profesiondlni $koleni a moZnosti vyzkumu v divadelnich a divadlu
piibuznych technicko - uméleckych oborech. Skldd4 se z péti §kol, které koexistuji a spolupracuji
uvnit¥ jednoho komplexu a odraZi kulturni odli$nost Hong Kongu s diirazem na &inské i zdpadni
pojeti dramatického uméni i pfibuznych technologii.

Skola technickych uméni nabizi atraktivni, odborné orientované osnovy vyuky scénografie, kostymu,
svétel a zvuku, Fizeni uméleckého a technického provozu i studium uZitého uméni, a to vie

s moznosti dosaZeni rtiznych drovni aprobace.

The Academy is a Government subsidised tertiary institution established in 1984 to provide
professional training and research facilities for talented young artists in the performing and related
technical arts. The Academy contains five schools which coexist and interact within the same
complex and reflect the cultural diversity of Hong Kong with emphasis on both Chinese and Western
performing and technical arts.

The school of Technical Arts offers a challenging, professionally oriented curriculum in the areas of
set, costume, lighting and sound design; stage and technical management; and Applied Arts on both
the diploma and degree levels.




The Praque State Opera one of the most beautifull interiors in Europe
it offers attractive tities of world opera repertory in original language versions.

Box-office: Praha 1, Wilsonova 4, tel.: 26 53 53
Mo-Fr from 10 &a.m. to 5.30 p.m.
Sa-Su- fmom 10 a.m. to 12 a.m., from 1 -p.m. to 5. 30 p.m. =
Sale of tickets one hour before the performance in the theatre foyer‘
and in advance-booking offices ofi (Bohemia Ticket Internationa])
: Performances 2 p m. and 7 Do m.







MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF CHILE
CHILEAN CORPORATION OF SCENOGRAPHERS

FACULTY OF ARTS, UNIVERSITY OF CHILE

THEATRE DEPARTMENT, UNIVERSITY OF CHILE

MUNICIPAL THEATRE CULTURAL CORPORATION
MUSEUM OF CONTEMPORARY ART
FOUNDATION FOR DEVELOPMENT OF THE ARTS AND CULTURE
CORPORATION FRIENDS OF THE MUNICIPAL THEATRE
CORPORATION FRIENDS OF THE ARTS




Tematicka sekce

Thematic Section

Tematicka sekce - Pocta ;scénogra?ii

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner — SERGIO ZAPATA BRUNET
Scéndristka a vytvarnice expozice / Author and designer: EDITH DEL CAMPO

BERNARDO TRUMPER

»Byli jsme soucdsti jeho snii...a svym zpiisobem ho ndsledujeme na jeho cesté.”

“He included us into his dreams... and in some way, we follow him in his walking road.“
Edith del Campo

BERNARDO TRUMPER

Piednf chilsky scénograf a vytvarnik svétla

Vice-prezident generdlniho komitétu OISTAT (1994 - 1997)
Prezident chilského stiediska OISTAT (1987 - 1993)

Main Chilean Stage and Lighting Designer
Vice-President of the OISTAT General Committee (1994 - 1997)
President of the Chilean Centre of the OISTAT (1987 - 1993)

Tato ,pocta scénografii” je mym osobnim holdem BERNARDU TRUMPEROVI (1927 - 1997), nejvétiimu
chilskému scénografovi a umélci svétla, u&iteli nds viech na Chilské univerzité a skute¢nému Mistru
svého oboru. Jeho prvni divadelni praci byla scénografie a ndvrh sviceni pro Johnsonova Ligdka Volpone
v divadle Chilské univerzity v roce 1950. Mnohé ze svych rannych scénografii vytvoiil pro pfedni
chilské divadelni soubory. Casem se stal v§znamnym profesorem scénografie, kterou povaZoval za své
Zivotni posldni.

This “Homage to Scenography” is my personal tribute to BERNARDO TRUMPER (1927 - 1997)

as the main Chilean stage and lighting designer. He was a teacher to almost all of us at the School
of Theatre Design in the University of Chile - the only one of this artistic discipline in the whole
country. His first work was for Volpone by Ben Johnson in 1950 at the University of Chile Theatre
Company, designing the stage and lighting. Many of his early designs were for the most important
Chilean theatre groups. Through the passing of time, he became an important academic professor
of this discipline, which he took as his personal mission.




Camilo Perez de Arce: Komedie pro vrahy / Comedy for Murders, 1957

SOUPIS EXPONATU / LIST OF EXHIBITS

Ben Johnson: Lisdk Volpone / Volpone scénografie a svétla / stage and lighting — Catholic
University Theatre Company — 1950

Santiago del Campo: Martin Rivas scéna / stage — 1954
Ion L. Caragiale: Ztraceny dopis / A Lost Letter scéna a svétla / stage and lighting — 1955

Camilo Perez de Arce: Komedie pro vrahy / Comedy for Murders scéna a svétla / stage and
lighting — Catholic University Theatre Company — 1957

L. Alberto Heiremans, Carmen Barros: Ta sleéna Trini! / That Miss Trini! scéna, svétla,
kostymy / stage, lighting and costumes — 1958

George Bernanos: Dialogy karmelitek / The Dialogue of Carmelitas scéna a svétla / stage and
lighting — 1959

Francisco Flores del Campo, Isadora Aguirre: Kvétinova pergola / The Pergola of Flowers
scéna, svétla, kostymy / stage, lighting and costumes — 1960

Alejandro Sieveking: Dionisio scéna, svétla a kostymy / stage, lighting and costumes — 1962




William Shakespeare: Mnoho povyku pro nic / Much Ado about Nothing scéna, svétla
a kostymy / stage, lighting and costumes — Catholic University Theatre Company — 1963

L. Alberto Heiremans: Mali¢ky klaun / The Tiny Clown scéna, svétla a kostymy / stage, lighting
and costumes — Catholic University Theatre Company — 1964

Gregorio Laferrere: Silenstvi léta / Summer Madness scéna a svétla / stage and lighting — 1966

Juan de Zorrilla: Don Juan Tenorio scéna, svétla / stage and lighting — Chilean National Theatre
Company - 1975

Friedrich Schiller: Marie Stuartovna / Mary Stuart scéna a svétla / stage and lighting — 1980
Giuseppe Verdi: Falstaff scéna a svétla / stage and lighting — 1988

Giuseppe Verdi: Sicilské nespory / Sicilian Vespers scéna, svétla / stage and lighting — 1989
Richard Strauss: Salome scéna a svétla / stage and lighting — 1990

Gaetano Donizetti: Anna Boleynova / Anne Boleyn scéna, svétla / stage and lighting — 1992
Giuseppe Verdi: Nabucco scéna a svétla / stage and lighting — 1995

Richard Strauss: Elektra scéna / stage — 1996

L. Alberto Heiremans: Malicky klaun / The Tiny Clown, 1964




UNIVERSIDAD DE CHILE

Escuela de Diseno Teatral, Departamento de Teatro Universidad de Chile /
Design Theatre School, Department of Theatre, University of Chile
Morande 750, Santiago 1

& +562 696 51 42 Fax +562 696 o8 62

website http://www.uchile.cl/facultades/artes/agustinsire/

Vedouci profesor / Head Professor: John Knuckey
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VERONICA ARIAS — A. A. Hermdndez: LORETO NONSALVE — A. P. Cechov:
Ztracené duse / Lost Souls Vistiovy sad / The Cherry Orchard

Dlivodem, pro¢ chceme byt na tomto Quadriennale, je ukazat nasi préci a dovédét se néco o préci
a zkuSenostech vSech ostatnich G¢astnikii. Jsme jedina scénografické §kola v Chile a tak je pro nés
pozvéani na PQ velmi dileZité a zajimavé.

Our reason for participating in this Quadrenialle is to show our working methods and learn about
the work and experiences of all the other participants. We're the only theatre design school in Chile,
so for us this invitation is very important and interesting.
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Komisaika / Commissioner - HLIN GUNNARSDOTTIR
Instalace / Installation - THORUN MARIA JONSDOTTIR, FINNUR ARNAR ARNARSON,
HiLMAR JONsSSON

THORUN MARIA JONSDOTTIR, FINNUR ARNAR ARNARSON, HILMAR JONSSON —
Loftur Gudmundsson: Posledni statek v tidoli / The Last Farm in the Valley, 1998

DIVADLO - ZIVOT -

Namisto toho, abychom pfivezli zlomky starych inscenaci, udélali jsme pro Prahu novou ,instalaci®.
Nase expozice ukazuje ,zmrazeny okamzik“. Stdle ¢ekdme, Ze herec odbéhne nékam do pozadi scény,
prevlékne si kostym pro dal3i roli a ve spéchu zase pfibéhne zpatky na jevisté. Citime, Ze nékde
pobliZ jsou herci. T#i otvory ve sténé jsou jako kli¢ové dirky, kterymi se divime do ,vefejného
prostoru”. Vidime fotografie lidi, jejichZ kaZdodenni Zivot nema viibec nic spole¢ného s divadlem.

Jsou to ,normalni“ lidé. Co je to Divadlo? Co je to Zivot? M4 Divadlo néco spole¢ného se Zivotem?

THEATRE - LIFE -
Instead of bringing pieces from older productions, we have made a new “installation” specially for
Prague. Our exhibition shows a “frozen moment”. We are waiting for the actor to come backstage,
change his costume for his next role in a hurry, then run back on stage. We can feel the presence of the
actor in the surroundings. Through three holes in the wall we can have a peep into the “public hall“.
We can see photos of the people, whose everyday life has nothing to do with the theatre. These are
people of our common world. What is Theatre? What is Life? Has Theatre anything to do with Life?
Hlin Gunnarsddéttir




Porvaldur Thorsteinsson: Otec a syn / Father and Son, 1998 Voltaire: Candide, 1996

ARNARSSON FINNUR ARNAR # 1965, REYKjJAVIK

Jevistni vytvarnik. Vystudoval Islandskou $kolu pro uméni a femesla. Nyni pracuje jako scénicky
vytvarnik v Méstském divadle v Hafnarfjérduru. Je drZitelem islandské ceny za kulturu, DV.

Stage designer. He graduated from the Icelandic School of Art and Craft. Currently operates as a stage
designer in Municipal Theatre of Hafnarfjordur. He received the Cultural Prize of DV, Iceland.

JONSDOTTIR THORUN MARIA %* 1965, REVKJAVIK

Vystudovala §kolu Esmond v PafiZi a Akademii vytvarnych uméni v Antverpdch. Nyn{ pracuje jako
kostymni vytvarnice v Méstském divadle v Hafnarfjorduru. V roce 1997 obdrzela islandskou cenu za
kulturu, DV.

She graduated from Esmod-Paris, Academy of Fine Arts, Antwerpen. Currently operates as a costume

designer in the Municipal Theater of Hafnarfjordur. In 1997, she received the Cultural Prize of DV,
Iceland.

_]()NSSON HiLmaRr # 1964, REYKJAVIK

ReZisér. Vystudoval reZii na Islandské divadelni $kole. Nyni spolupracuje s Méstskym divadlem
v Hafnarfjérduru. Je drZitelem islandské ceny za kulturu, DV.

Stage director. He graduated from the Icelandic School of Drama as director. Currently co-operates
with the Municipal Theatre of Hafnarfjérdur. He received the Cultural Prize of DV, Iceland
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MiINISTRY OF EDUcCcATION, CULTURE AND SPORT, ISRAEL
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, ISRAEL

DANOR COMPULITE




Narodni expozice - : IZRAEL : ;
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| National Exhibition G - ISRAEL

Narodni expozice - Scénicka a kosty"mnf tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafka / Commissioner — TALI ITZHAKI
Vytvarnik / Designer - ALEXANDER LISYANSKY
Vytvarnice sviceni / Lighting designer - Jupy KUPFERMANN

BEN-CANAAN Miki

Piisobi jako jevistni a kostymni vytvarnice v Habima National Theatre. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She operates as a stage and costume designer at Habima National Theatre. Participated in the PQ
in 1991 and 1995.

Bertolt Brecht: Kavkazsky kiidovy kruh / Caucasian Chalk Circle ndvrh scény a kostymii /
stage and costume design — Habima National Theatre, 1999 — b Ilan Ronen

BEN NACHSHON Liry

Piisobi jako jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni.
She operates as a freelance stage and costume designer.

Ravid Davara: Sousedova kopfiva / The Neighbour's Nettle ndvrh scény / set design — Habima
National Theatre 1999 — » Ravid Davara

BRENNER AMIR

Vytvarnik svétla ve svobodném povolani, vyucuje sviij obor na divadelnim oddéleni Tel Aviv
University.

He teaches lighting design at Tel Aviv University, Theatre Department and operates as a freelance
lighting designer.

Nissim Aloni, Dori Parnes: Tygr v hlavé / A Tiger in the Head ndvrhy sviceni / lighting design —
Israel Festival, 1998 — ndvrh scény / set design: Eitan Levy — D Dori Parnes
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DAR RuTH

Pracuje jako jevi$tni a kostymni vytvarnice v Cameri Theatre.
Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She operates as a stage and costume designer at the Cameri Theatre. Participated in the PQ in 1991
and 1995.

Gaetano Donizetti: Napoj ldsky / The Elixir of Love ndvrhy kostymii / costume designs — New
Israeli Opera, 1997 — » Omry Nitzan

ELDAD RuTH

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni.
She operates as a freelance stage and costume designer.

Smadar Shir: Princezna Sissi / Princess Sissi ndvrh scény / set design — Yuval Theatre, 1998 —
» Gadi Inbar

FRIDMAN BamBI

Vytvarnik svétla ve svobodném povoldni.
He operates as a freelance lighting designer.

Yasmina Reza: Rozhovory o pohfbivdni / Conversations on Cremation ndvrh scény / set design
— Jerusalem Khan Theatre, 1998 — » Roni Ninio

GORETZKI Miri1AM

Vyutuje jevistni vytvarnictvi na divadelnim oddéleni na Tel Aviv University, je jeviStni a kostymn{
vytvarnici ve svobodném povolani. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She teaches design at Tel Aviv University, Theatre Department. Operates as a freelance stage and
costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Euripides: Medea ndvrh scény / set design — Habima National Theatre, 1998 — » Robert Woodruff
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Skl snit Exhibition ‘ ISRAEL

HACKER NETA

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni.
She operates as a freelance stage and costume designer.

Yoav Katz: Z kuchyné s laskou / From the Kitchen with Love ndvrhy scény a kostymii / set and
costume designs — Festival of Children Theatre, Haifa — » Yoav Katz

ITZHAKI TavLl

Vyuéuje scénografii na divadelnim oddéleni University of Haifa. Je jevistni a kostymni vytvarnici ve
svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She teaches scenography at the University of Haifa, Theatre Department and operates as a freelance
stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Sofokles: Antigona / Antigone ndvrhy kostymii / costume design — Haifa Municipal Theatre, 1995 —
» Vardit Shalfi

William Shakespeare: Vecer tfikralovy / Twelfth Night ndvrhy kostymii / costume designs
— University of Haifa, 1998 — » Amit Gazit

KHRUCHEVA ANNA

Vyuéuje scénografii na divadelnim oddéleni University of Haifa. Je jeviitni a kostymni vytvarnici ve
svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She teaches Design at Tel Aviv University, Theatre Department and operates as a freelance stage and
costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Euripides: Medea ndvrhy kostymii / costume designs — Habima National Theatre, 1998 —
» Robert Woodruff

Moliére: Tartuffe ndvrhy kostymii / costume designs — Gesher Theatre, 1998 — D Yevgeni Arye

KLEINER-SADAN Tova

Je jevistni a kostymni vytvarnici ve svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.
She operates as freelance costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Lion Feuchtwanger: Zid Siis / The Jew Siis ndvrhy kostymi / costume designs — Be'er Sheva
Municipal Theatre, 1996 — D Robert Woodruff




Naﬁona‘ Exhihitioﬁ

LEVY EiTaN

Vyucuje scénografii na divadelnim oddéleni University of Haifa. Je jeviitnim a kostymnim
vytvarnikem ve svobodném povolani. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.

He teaches scenography at the University of Haifa, Theatre Department and operates as a freelance
stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Gilead Evron: Nebe / Sky ndvrh scény / set design — The Jerusalem Khan Theatre, 1999 —
» Ofira Henig

LEVY RAKEFET

Je jevistni a kostymni vytvarnici ve svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.
She operates as a freelance set and costume designer. Participated in the PQ in 1995.

Hanoch Levin: Setnuti hlavy / Beheading ndvrhy scény a kostymii / set and costume designs
— Habima National Theatre, 1996 — » Hanoch Levin

Ohad Naharin: Bat Sheva Program ndvrhy scény a kostymii / set and costume designs
— Bat Sheva Dance Company, 1997 — D Ohad Naharin

LYSIANSKI ALEXANDER

Pracuje jako jeviitni a kostymni vytvarnik v Gesher Theatre a vyuuje scénografii na divadelnim
oddéleni Tel Aviv University
Vystavoval na PQ 1991 a 1995.

He operates as a stage and costume designer in the Gesher Theatre and teaches Design at Tel Aviv
University, Theatre Department. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Yehosua Sobol: Vesnice / Village ndvrhy scény a kostymii / set and costume designs
— Geshser Theatre, 1998 — D Yevgeni Arye

MESSNER ANAT

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.
She operates as a freelance stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Salim Daw: Noci v dobé Zni / The Harvest Nights ndvrhy scény a kostymii / set and costume
designs — Beit Hageffen Theatre, 1996 — » Salim Daw




Narodni expozice ' o o 2 IZRAEL

ﬂgtional Exhibition ‘ ‘ A | ‘ : ISRAEL " o

MUNITZ BEN -TsioN

Vytvarnik svétla ve svobodném povoldni, vyucuje sviij obor na divadelnim oddéleni Tel Aviv
University.

He teaches lighting design in Tel Aviv University, Theatre Department and operates as a freelance

lighting designer.

William Shakespeare: Julius Caesar ndvrhy sviceni / lighting design — Habima National Theatre, 1999 —
» Oded Kotler

OFEK AMIR

Jevistni a kostymni vytvarnik ve svobodném povoldni.
He operates as a freelance set and costume designer.

Peretz Hirschbein: Opusténa kréma / A Desolate Inn ndvrhy scény a kostymii / set and costume
designs — Beit Zvi Theatre, 1998 — D Yoram Falk

PENN DALILA

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povolani.
She operates as a freelance stage and costume designer.

Nathan Alterman: Hostinec strasidel / The Ghosts’ Inn ndvrhy scény a kostymii / set and
costume designs — Nissan Nativ Studio, 1998 — » Yuval Zamir

Roni Sinai: Olej na platné / Oil on Canvas ndvrhy kostymii / costume designs — Nissan Nativ
Studio, 1998 — D Roni Sinai

SECHVI Avi

Jevistni a kostymni vytvarnik ve svobodném povoldni. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.
He operates as a freelance stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995

Eldad Ziv: ZdleZitost Zivota a smrti / A Matter of Life and Death ndvrh scény / set design
— Habima National Theatre, 1996 — » Eldad Ziv




SHOHAM FRriDA

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povolani. Vyucuje jevistni a kostymni vytvarnictvi
v Kibbutzin Seminar. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.

She teaches set and costume design at the Kibbutzim Seminar and operates as a freelance stage and
costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Savion Librecht: Sonia Mushkat ndvrhy scény a kostymii / set and costume designs
— Habima National Theatre, 1997 — D Itzik Weingarten

SINAI EvLi

Jevistni a kostymni vytvarnik ve svobodném povolani. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.
He operates as a freelance stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Sofokles: Oidipus kral / Oedipus Rex ndvrh scény / set design, 1996

SOBOL EbpnNAa

Jevistni a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni. Vystavovala na PQ 1991 a 1995.
She operates as a freelance stage and costume designer. Participated in the PQ in 1991 and 1995.

Yehosua Sobol: Ghetto ndvrh scény / set design — Haifa Municipal Theatre, 1998 — » Yehosua Sobol

TOREN Roni1

Jevistni a kostymni vytvarnik ve svobodném povolani. Vystavoval na PQ 1991 (Stf¥ibrnd medaile za
scénografii) a 1995.

He operates as a freelance set and costume designer. Participated in the PQ in 1991 (The Silver Medal
for Stage Design) and 1995.

Hector Berlioz: Faustovo prokleti / The Damnation of Faust ndvrh scény / set design
— Staatstheater Stuttgart, 1996 — D Inga Levant

Hector Berlioz: Faustovo prokleti / The Damnation of Faust ndvrh scény / set design
— Royal Opera, London, 1997 — » David Alden

Henrik Ibsen: Pani z ndmofi / The Lady from the Sea ndvrh scény / set design
— The Jerusalem Khan Theatre, 1999 — » Yossi [zraeli

— Habima National Theatre, 1997 — » Hannan Snir
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Thematic Section - Homage to Sﬁeﬂ@graphy

Tym autoru / Exhibition Team — MEIRA SHEFFY, PAuLA MiopowNIKk, NETA HACKER

NAVON ARIEH # 1909, Russia -1 1996, PALEsTINA

Ziskal své vzdéldni v Tel-Avivu a v PafiZi. Svou profesiondlni dréhu zacal jako malit a ilustrator
poezie a knih pro déti. Velmi brzy proslul jako karikaturista. BEhem svého Zivota navrhl vice ne# 200
scénickych vyprav pro ¢inohry, muzikély, balety a dal3i divadelni Z4nry. Arieh Navon obdrZel fadu
ocenéni, mimo jiné i prestiZni cenu ,Israel Award”, kterd je udélovdna kaZdoroéné vyznamnym
osobnostem za jejich celoZivotni vyjime&né dilo v riznych oblastech ¢innosti. Jeho teoretické,
koncepéni a technické inovace inspirovaly n&kolik generaci umélct.

He acquired his education in Tel-Aviv and Paris, began his professional career as a painter and
illustrator of both poetry and children books and soon became a well-known caricaturist. During his
lifetime, he designed more than 200 stage sets for theatre plays, musicals, ballets and other various
performances. Arieh Navon won several awards, including the prestigious ,Israel Award“ given every
year to distinguished persons for their outstanding life achievments in various fields. His
innovations at the theoretical, conceptual and technical level have inspired generations of designers.

Moshe Shamir: On kraéel poli / He Walked Through the Fields — The Cameri Theater, 1948 —
» Josef Millo

William Shakespeare: Romeo a Julie / Romeo and Juliet — The Cameri Theater, 1948 —b Josef Millo
Yehudith Hendel: Hvézdna alej / The Starway Alley — The Habima Theater, 1958 — b Israel Becker

William Shakespeare: Vecer tiikrilovy / The Twelfth Night — The Cameri Theater, 1959 —
» Shmuel Bunim

E. Scarpetta: Bida a vzneSenost / Poorness and Noblesse — The Cameri Theater, 1960 —
» Shmuel Bunim

F. & M. Kanin: Rashomon - Municipal Theatre, Haifa, 1961 — » Josef Millo

Nathan Alterman: Hospoda stradidel / The Ghosts’ Inn — The Cameri Theater, 1962 —
» Gershon Plotkin




S. Gronman: Kril Salamoun a $vec Salmaj / King Solomon and Shalmay the Cobbler
— The Cameri Theater, 1964 — » Shmuel Bunim

Jevgenij Svarc: Drak / The Dragon — The Cameri Theater, 1966 — » Leonard Shach

Carlo Gozzi: Turandot — The Cameri Theater, 1967 — » Shmuel Bunim

Nathan Shacham: Pfijedou zitra / They will Arrive Tomorrow — The Cameri Theater, 1973 —
D Josef Millo

William Shakespeare: Komedie omyla / The Comedy of Errors — The Cameri Theatre, 1975 —

D Peter James

UNIVERSITY OF HAIFa

Mt. Carmel, 31905 Haifa
Israel

T + 972 4 8240715

Fax + 972 4 8249714

E-mail itali@research.haifa.ac.il
Oddéleni divadla / Department of Theatre

Vedouci oddéleni designu / Head of Design: Tali Itzhaki

TeEL Aviv UNIVERSITY

Odéleni divadla / Department of Theatre
Vedouci oddéleni designu / Head of Design: Miriam Goretzki



mailto:itali@research.haifa.ac.il
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Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — HAJIME OHTA

ICHIRO TAKADA — William Shakespeare: Hamlet, 1998

»V expozici jsou makety scénickych a kostymnich ndvrhi, které vznikly pro japonské hry, opery,
balety, jez byly napsdny japonskymi autory, a to od 19. stoleti aZ po dnefek. Mdm obavu, zda viibec
a do jaké miry mohou lidé okolniho svéta pochopit moderni autenticky svét japonského divadla.
Proto jsem se pokusil pripravit na$i ndrodnf expozici tak, aby byla co nejsrozumiteln&jsi.“

“These are the models of set and costume designs, whose forms are based on Japanese plays, operas
and dances which were originally written by Japanese authors, from the 19th century to present.
While wondering how much other people can understand the auhtentic modern theatrical Japanese
world, I have tried to represent the Japanese section of the exhibition to be understand as
comprehensively as possible.”

Hajime Ohta
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DOMOTO Kyvyoko # 1956, Fukul

Vystudoval Akademii uméni a designu v Kyoto. Pfednasi na Showa Academia Musicae.

Graduated from Kyoto Academy of At & Design, currently works as lecturer in Showa Academia Musicae.

Akaji Maro: Kniha mrtvych / The Book of the Dead ndvrhy kostymii, fotografie, materidl,
/ costume designs, photographs, material, costumes — Public Hall, Asakusa, 1996 — D Akaji Maro

HANDA ETsuko

Tohru Nakamura: Onbasira ndvrhy kostymii / costume designs
— Canora Hall, 1998 — » Keiich Nakamura

HIGUCHI A # 1951, Tokvo

Vystudoval postgradudlni kurz na Musashino Art University. Je ¢lenem Japonské asociace scénografii
a puisobi jako lektor kurzu Prostoru a scénografie na Musashino Art University. V letech 1987 a 1995 se
ztéastnil PQ.

Graduated from Musashino Art University. He is a member of the Japan Stage Designers Association.
He works at the Musashino Art University as a lecturer of the Space and Stage Design Course. In 1987
and 1995, he participated in the PQ

Koharu Kisaragi: Slzy Homoi / Tears of Homoi ndvrhy kostymii / costume designs
— Zenshinza Theater, 1998 — D Yoshinari Kagawa

IKEDA TomovYvyuki # 1965, Hvoco

Vystudoval Universitu uméni v Musasinu, nyni pracuje v Ikeda Design Office.

Graduated from Musasino, currently works in Ikeda Design Office.

Gao Xing Jian: Uték / Escape ndvrh scény, skicy, fotografie, makety, kresby / stage design,
sketches, photographs, models, drawings — Kobe Art Village Centre, 1996 — » Atsushi Fukatsu

ISHII MiTsuRrvu %* 1948, Tokvo

Absolvoval kurs scénografie pfi Anglické ndrodni opefe, je ¢lenem Japonské associace scénického
a televizniho névrhéfstvi. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.

Graduated from National English Opera Stage Design Course. He is a member of the Japanese Stage
and Television Design Association. In 1991 and 1995 he participated in the PQ.

Harue Tsutsumi: Kanatehon — Hamlet ndvrhy scény a kostymii, kresby, fotografie, maketa,
titulek / stage and costume designs, sketches, photographs, model, caption
— Tokyo Art Theatre + La MaMa, New York, 1997 — » Toshifumi Sueki
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SHINJI ITASAKA — S. Terabayashi: Zdmek v Onnazaki / Castle from Onnazaki, 1998

ITASAKA SHINjI # 1929, Wakajama

Vystudoval univerzitu v Kjoto, nyni pfednasi scénografii na Université& v Osace. Vystavoval na PQ
1971, 1975, 1983, 1991 a 1995.

He graduated from Kyoto University, currently teaches stage art in Osaka University. In 1971, 1975,
1983, 1991 and 1995 he participated in the PQ.

S. Terabayashi: Zdmek v Onnazaki / Castle from Onnazaka ndvrh scény / stage design
- Himeji Kaikan, 1998 — » S. Shigeyama

ITOH YAasuE # 1953, JaPaN

Vystudoval $kolu interieru na Kuwazawa Design School, plisobi jako scénograf v Mew Company.
He graduated from Kuwazawa Design School (Interior), currently operates at the Mew Company.
Atsuko Takaizumi: Ach, miij tatka / Oh, my Daddy n4dvrh scény, skica, fotografie, kresby,
titulek, rekvizity / stage design, sketch, photographs, drawings, caption, props

— Theatre Cocoon, 1998 — b Akira Shirai

KAGEYAMA HiroOsHI

Yukio Mishima: Kinkakuji ndvrh scény / stage design — The College Opera House, 1997 —
» Masayoshi Kuriyama
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KATO Tomiko %# 1960, Mic PREFECTURE

Vystudoval Universitu uméni v Osace, kde dnes piisobi jako lektor kursu scénického uméni.

Graduated from Osaka University of Arts. Currently he works as lecturer of the Stage Art course
there.

Shuji Ishizava: Shinjutennoamijima ndvrh scény, kresby, fotografie, maketa, skicy / drawings,
phographs, model, sketches — Piccolo Theatre, 1996 — D Shuji Ishizawa

KAWAGUCHI Nao1 % 1939, CHiBA-KEN

Vystudoval Universitu uméni v Musashino, kde také plisobi jako profesor scénografie a vystavnictvi.
Vystavoval na PQ 1995.

Graduated from Musashino Art University, currently works there as professor of Stage and Display
Design. In 1995, he participated in PQ.

Kosaku Yamada: Cerna lod / A Black Boat ndvrh scény / stage design — Sinjuku Culture Centers,
1995 — D Masayoshi Kuriyama

MATSUI Rumi # 1961, Osaka

Matsuio Akimoto: Hitachi Bou Kaison ndvrh scény, fotografie, kresby / stage design,
photographs, drawings — Setagaya Public Theatre, 1997 — » Yukio Ninagawa, Akihito Kama

OHTA HajJIME #1947, Tokvo

Pusobi jako scénograf v Teatoro Echo v Tokiu
a pfednasi na Art University v Osace.

He operates as a stage designer in the Teatoro
Echo in Tokyo and teaches at the Art
University in Osaka.

Kazuki Harada: Bozi zahrada / A Garden of
God ndvrh scény / stage design — Saitama Art
Hall, 1996 — » Kazuki Harada

HAJIME OHTA — Kazuki Harada: BoZi zahrada / A Garden of God, 1996
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NOBORU WATATANI - Hirohito Gotoh:
Prvotiidni expres / Supreme Express, 1998

YAEDA Kimiko

Jun Ishii: Bonsho no Koe ndvrhy kostymi, kresby, materidly, titulky / costume designs, sketches,
materials, captions -New National Theatre, Tokyo, 1998 — » Jun Ishii

SAKAMOTO GAsHIN # 1932, Osaka

Vystudoval literaturu na Méstské univerzité v Osace, nyni pfednasi na Univerzité uméni tamtéz,
v oddéleni scénografie.

Graduated from Osaka City University, College of Literature. Currently works as part-time lecturer in
Osaka University of Arts, the Department of Stage Arts.

Seiji Kobachi: Pico na modrém nebi - Odpadky na cesté kolem svéta / Pico in the Blue Sky
- Wastes Go Around the World ndvrh scény / stage design — Planet Hall, Osaka, 1998 —
» Reizou Kaname & Kenshirou Suzuki

TAKADA IcHIRO %* 1929, Tokyvyo

Vystudoval Univerzitu uméni v Tokiu, nyni plisobi jako vedouci oddéleni scénografie a vystavnictvi
na Univerzité v Musashinu. Zd&astnil se PQ 1967, 1971, 1983, 1987, 1991 a 1995. V roce 1963 obdrZel Cenu
na Biendle v Paf¥iZi.

Graduated from Tokyo Art University, currently works as head professor of the Department of Stage
and Display Design in Musashino Art University. He participated in the PQ in 1967, 1971, 1983, 1987,
1991 and 1995. In 1963 he received the Prix le Biennal de Paris.

William Shakespeare: Hamlet ndvrh scény, skica, fotografie, maketa / stage design, sketch,
photographs, model — Schoshiku-Za, Osaka, 1998 — » Toshibumi Sueki

WATATANI NoBoORU # 1957, Osaka

Vystudoval Méstskou univerzitu uméni v Kyoto. Vystavoval na PQ 19gr.

Graduated from Kyoto City University of Arts. He participated in the PQ in 1991.

Hirohito Gotoh: Prvotfidni expres / Supreme Express ndvrh scény, skicy, fotografie, model,
kresby, titulky / stage design, sketch, photos, model, drawings, captions — Space Zero, 1998 — b G2




MUSASHINO ART UNIVERSITY, TOKYO

1-736, Ogawa-cho, Kodaira-shi, Tokyo

T 042-342-6065

Fax 042-342-6452

E-mail koishi@musabi.ac.jp

Oddéleni scénografie a vystavnictvi / Department of Stage and Display Design
Vedouci profesor / Head Professor: Ichiro Takada

OSAKA UNIVERSITY OF ART

Higashi-yama, Kanan-cho, Minamikawachi-gun, Osaka-fu
T 0721-93-3781

Fax 0721-93-5615

Oddéleni scénografie / Stage Art Department

Vedouci profesor / Head Professor: Shinji Itasaka

TAMA ART UNIVERSITY, TOKYO

3-15-34 Kaminoge Setagaya Tokyo

@ 03 3702 5760

Fax 03 3702 5760

E-mail: geigaku2@tamabiac.jp

Oddéleni obrazu a divadla / Department of Image and Performing Art
Vedouci profesor / Head Professor: Yasuhiro Ishi

TAMAGAWA UNIVERSITY, TOKYO

6-1-1 Tamagawa-gakuen, Machida-schi, Tokyo, 194-8610

T 042 739-8092 - 4

Fax o042 739-8092 - 4

E-mail: engeki@lit.tamawaga.ac.jp

0ddéleni divadla a vytvarnych uméni / Department of Drama and Fine Arts
Vedouci profesor / Head Professor: Masaru Kata



mailto:koishi@musabi.ac.jp
mailto:geigaku2@tamabiac.jp
mailto:engeki@lit.tamawaga.ac.jp
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National Exhibition s ‘ REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

Narodni expozice - Scénicka a kostf{mnf tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner - MicHAEL MITCHELL
Scéndristka expozice / Scenarist of Exhibition -~ MARIANNE VAN Kuik
Architekti a vytvarnici / Architects and designers - M. J. MiTcHELL, P. E. SimpsoN

Nase instalace odraZi transformaéni proces, ktery probihd v nasi zemi od roku 1994 a jeho vliv

na divadelni a vytvarné uméni. Jsme svédky toho, jak ze samého nitra zemé vzlind duch afrického
kontinentu. Tato proména je patrnd i u velkych divadel, zejména opery a baletu.

V celé zemi je tendence obracet se k Africe jako ke zdroji inspirace v opozici vii¢i Evropé.

Our installation reflects the ongoing transformation process in our country since 1994 and its effect
on our performing and visual arts. We have seen a strong African spirit emerge at a grassroots level
and it is also now becoming evident in mainstream theatre, with dance and opera being most visible
in this cross-cultural shift. There is a country-wide tendency to look to the African continent

for inspiration, as opposed to Europe.




n

11 Sound Stages from 360 m? to 2000 m?, 60 000 m? Back Lot, Scoring Stage, Special Effect Stoge, Fyll Set Construction Facilties
Costumes & Props, TV Equipment, Cameras, Grips & Lighting, Sound Post Production, Film Laboratories, Casting

BARRANDOV STUDIOS

Address: Kiizeneckého nam. 322, 152 00 Prague 5, Czech Republic, phone: +420 2 67072024, fax: +420 2 67072027, http://wwwharrandov.cz, e-mail: marketing@harrandov.cz
US exclusive representation: William Stuart, Aurora Produciions. Inc. - phone: 310 - 854 6900, fax: 310 - 854 0583
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Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — ZORAN RisTIC
Vytvarnik / Designer - ZELJko ANTOVIC

ANGELINA ATLAGIC — B. Miljkovié: Ticho na Balkdné / The Silence of Balkans, 1997

Pro soucasnou jugosldvskou scénografii je pfiznaéné obratné vyuZivani novych znakii a symboli -
riizné prvky a konstrukce, které, poukazujice k novym vztahtim a funkcim, vytvéteji na scéné
poetickou iluzi scénografického prostoru. Tento pfistup vyzaduje vytvarnou kulturu i vyu?ivani
riznych vytvarnych a technologickych metod. To je vyzva pro moderni technologie a materialy. Nage
expozice chce ukdzat néco z toho, o ¢em byla vy3e fe¢. Je syntézou toho, co se v odehrilo v jugoslavském

divadle za poslednich né&kolik let

Contemporary Yugoslav scenography and costume design is characterized by a deft use of new signs
and symbols - various elements and constructions which, when linked to new relations and
functions, create on a stage a poetic illusion of scenographic space. This approach often requires
the artistry and application of several artistic and technological methods. Modern technology and
new materials can live up to these challenges. This exhibition of the works of scenographic art
shows some of the above - mentioned efforts. It synthesizes everything that has been happening

in the Yugoslavian theatre over the last few years.




ATLAGIC ANGELINA % 1962, STANISI1¢

Vystudovala Fakultu uZitych uméni v Bélehradé. Nyni ptisobi jako vytvarnice kostymt v Narodnim
divadle v Bélehradé, Jugoslavském ¢inohernim divadle a v Makedonském ndrodnim divadle.

Graduated from the Faculty of Applied Arts. Currently operates as a costume designer in National
Theatre, Belgrade, Yugoslav Drama Theatre and Macedonian National Theatre.

Moliére: Misantrop fotografie / photos — Yugoslovensko dramsko pozoriste, Beograd, 1997 —
» Dejan Mijac

William Shakespeare: Sen noci svatojanské / Midsummer Night's Dream — Narodno pozoriste,
Beograd, 1997 — D Nikita Milivojevi¢

B. Miljkovié: Ticho na Balkdné / The Silence of the Balkans fotografie / photos
— Thessaloniki Cultural Capital, 1997 — B. Miljkovi¢, T. Pandur

BENKA MirROsLAV # 1956, ASANJE

Vystudoval herectvi a reZii v Novém Sadu. Pracuje jako reZisér v Bratislavé, kde také pfedndsi na
VSMU.

Graduated in acting and directing in Novi Sad. He held the post of director in Bratislava and teaches
here at the Academy of Performing Arts.

Joven Sterie Popovié: Zddni a podvody / Deception and Paradeception — Narodno pozoriste
“Sterija,” 1998 — » M. Benka

BERBEROVIC MiLaNkA % 1942, Saeac

Vystudovala Fakultu uZitych uméni v Bélehradé. V soucasnosti spolupracuje jako kostymni
vytvarnice s riznymi jugoslavskymi divadly, véetné Narodniho a Cinoherniho divadla v B&lehradé.
Pusobi jako profesorka na bélehradské Fakulté uZitych uméni a designu. V letech 1971 aZ 1991 se
zdastiiovala kaZdého PQ. Na Mezindrodnim triennale, Bélehrad 1995, ziskala St¥ibrnou medaili.

Graduated from the Faculty of Applied Arts in Beograd. Currently co-operates as a costume designer
with various Yugoslavian theatres, including National Theatre and Drama Theatre in Beograd. She
works as a professor at the Faculty of Applied Arts and Design, Beograd. From 1971 to 1991, she
participated in all the PQs. She is the winner of a Silver Medal at the International Triennal
Exhibition, Belgrade 1995.

Miladin Severlié: Karadjordje — Narodno pozoriste, Ni, 1995 —  Slavenko Saletovié

Aleksander Popovié: Stastnou cestu do Carlamy / Farewell to Carlama — Narodno pozoriste,
Pirot, 1995 — D Slobodan Jovanovié

Jovan S. Popovié: Svatba / The Marriage — Narodno pozori$te Nepszinhas, (Subotica), 1997 — D Peter Zec
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MILANKA BERBERIC —
A Popovié: Stastnou cestu do Carlamy / Farewell to Charlama, 1995

BLAGOJEVIC MirRosLAav - BaTa # 1950, BEOGRAD

Vystudoval Fakultu uZitych uméni v Bélehradé. V soucasnosti spolupracuje s riznymi jugosldvskymi
divadly jako kostymni vytvarnik. Na PQ vystavoval v roce 1983 a 198;.

Graduated from the Faculty of Applied Arts, Beograd. Currently co-operates with various yugoslavian
theatres as a costume designer. In 1983 and 1987 he participated in the PQs.

Gordan Mihié: Ubozi mali kietkové / Poor Little Hamsters perokresba na pldtné a na papire /
pen drawing on canvas and paper — Narodno pozoriite, Sterija Popovi¢, Vriac, 1996 —
D Nikola Pejakovié

MIOGRAD BATA BLAGOJEVIC — Gordan Mihié:
Ubozi mali k¥eckové / Poor Little Hamsters, 1996




DRAGOVIC Jasna %* 1954, BEOGRAD

Piisobi jako scénografka v Narodnim divadle v Bélehradé a pfedndsi na Fakulté uZitych uméni tamtéz.

She operates as a stage designer in National Theatre in Beograd and works as Professor at the Faculty
of Applied Arts in Beograd.

Joseph Kesserling: Arsenik a stard krajka / Arsenic and Old Lace — Dramsko pozorite, Beograd,
1996 — Dimitrije Jovanovié¢

Ronald Harwood: Mistr / Master — Narodno pozoriste, Beograd, 1997 — D Dimitrije Jovanovi¢

Martin Mc Done: Kulhavy Billy z Insimoru / Lame Billy from Insimore
— Narodno pozorite, 1998 — b Djordje Marjanovi¢

David Albahari: Ndvnada / The Bait — Narodno pozoriite, Beograd, 1998 — » Mira Erceg

JEFTIC NICEVA KOSTIC MiLENA # 1943, ToMASEVAC

Vystudovala Fakultu uZitych uméni v Bélehradé. Je malifka a kostymni ndvrhafka, v soucasné dobé
spolupracuje s Divadlem Duska Radovice v Bélehradé. Od roku 1971 do roku 1983 vystavovala na
kazdém PQ. Na IX. Mezindrodnim triendle v Novém Sadu v roce 1990 ziskala St¥ibrnou medaili.

Graduated from the Faculty of Applied Arts in Beograd. She is painter and costume designer, currently
she co-operates with Dusko Radovi¢ Little Theatre, Beograd. From 1971 to 1983, she participated in all
the PQs. At the IX International Trienal in Novi Sad 1990, she received The Silver Medal.

Igor Bojovié: Pohadka o cisafové slaviku / The Fairy-tale on the Emperor’s Nightingale
fotografie a skicy / photos and sketches — Pozoriste ,,Dusko Radovi¢“, 1998 — D Ivana Vuji¢

Alexander Popovié: Sbohem, Carlamo / Farewell to Charlama fotografie a skicy / photos and
sketches — Atelje 212 , 1996 — D Ivana Vuji¢

Dusko Marici¢: Velka loupez hodinek / The Big Theft of Watches loutky a ndvrhy kostymii /
puppet and costume design — Pozoriste “Dusko Radovi¢”, 1998 — b Dragoslav Todorovié-Silja

MIHAJLOVIC ANAMARIJA # 1941

Vystudovala Stf¥edni $kolu uZitych uméni v Novém Sadu. Nyni plisobi jako vytvarnice kostymu ve
svobodném povoldni. Pfedndsi ve Studiu Anima v Novém Sadu. Na XI. mezindrodnim triennale
scénografie a kostymniho navrhafstvi byla ocenéna Zlatou plaketou Milici Babié.

She graduated from the Secondary school of Applied Arts in Novi Sad. Currently she operates

as a freelance costume designer. Also teaches in Studio Anima in Novi Sad. She was awarded

at the International Triennal of Scenography and Costume Design in Novi Sad 1998 — Golden Plaque
Milica Babi¢.

Friedrich Diirrenmatt: Fyzikové / The Physicists ndvrhy kostymi / costume designs — Pozoriste
Novi Sad, 1996 — D Gyorgy Hernyak

George B. Shaw: Osudovy muZ / A Man of Destiny ndvrhy kostymii / costume designs
— Pozoriste Novi Sad, 1996 — D Tibor Vajda

N.V. Czokonai: Pani Karnyo / Mrs. Karnyo ndvrhy kostymii / costume designs
— Pozoriste Novi Sad, 1996 — D Gyorgy Hernydk
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National Exhibition -3 = e . 5 YUGOSLAVIA

NEDELJKOVIC Darko % 1955, BEOGRAD

Vystudoval architekturu, postgradudlni studium absolvoval na Université Cubuke v Japonsku.
V soutasné dob& piisobi jako scénograf v Divadle Atelje 212 a v jinych divadlech.

Graduated from Architecture and postgraduated from Cubuke University of Japan. Currently
operates as a stage designer in the Atelje 212 and in others theatres.

Terrence McNeilly: Mistrovska tfida / Master Class — Bitef teatar Beograd, 1997 — Alisa Stojanovi¢
Ben Elton: Kukufice / Popcorn fotografie / photos — Narodno pozoriste, 1998 — D Dusan Petrovié

Remon Kus: Détské zdleZitosti / Childish Things fotografie / photos — Bitef teatar Beograd, 1996
— » DuSan Petrovic¢

Martin Makdona: Krdsna krélovna z Leenane / The Beauty Queen of Leenane — Atelje 212,
Beograd, 1997 — D Zoran Ratkovié

PETROVIC LjiLjANA #* 1963

Vystudovala Fakultu uZitych uméni. Jako kostymni vytvarnice spolupracuje s riznymi jugosldvskymi
divadly. V soudasnosti pusobi jako profesorka na oddéleni kostymniho navrhafstvi na Fakulté uZitych
uméni. V roce 1987 a 1991 vystavovala na PQ.

Graduated from the Faculty of Applied Arts.
As costume designer she co-operates

with various Yugoslavian theatres. She
currently works as Assistant Professor

at the Department of Costume Design

of The Faculty of Applied Arts. In 1987

and 1991 she participated in the PQ.

Jean Genét: Sluzky / Maids skicy / sketches
— Bitef teatar, Beograd, 1997 — D Nenad Prokié

Sanjo Domazet: PInéné tykve / Stuffed
Courgettes fotografie / photographs —
Dramsko pozoriste, Beograd, 1996 —

» Sanja Domazet

LJIILJANA PETROVIC — Jean Genét: Sluzky / The Maids, 1998




VASILJEV lcor %* 1973, PuLa

Vystudoval Fakultu uZitych uméni v Bélehradé. Nyni spolupracuje s Ndrodnim divadlem v Somboru
a s Kulturnim centrem CINEMA REX v Bélehradé jako scénograf.

He graduated from the Faculty of Applied Arts, Beograd. Currently co-operates with
Sombor’s National Theatre and Cultural Center CINEMA REX, Beograd, as a stage designer.

Manuel de Falla: Loutkové divadlo pana Petra / Master Peter’s Puppet Show, 1996
Zed divérné pfirody / A Wall of Intimate Nature scénografie pro choreodrama — scénickd skica

a fotografie / scenography for the choreodrama — scenographic sketch and photograph — Cinema Rex
Theatre — D Marija Krtolice

ZARIC GEROsLAV 2 , MiLutovac

Vystudoval Fakultu uZitych uméni v Bélehrad&. Pisobi jako malif a scénograf, spolupracuje
s riznymi jugosldvskymi divadly. V roce 1991 vystavoval na PQ.

Graduated from the Faculty of Applied Arts, Beograd. He works as a painter and as a stage designer,
cooperates with various Yugoslavian theatres. In 1991 he participated in the PQ.

Ljubivoj R§umovié: Car Trajin mé kozli usi / Emperor Trajan has Goat’s Ears
— Bosko Buha pozoriste, 1999 — » Milan KaradZi¢

Fjodor M. Dostojevskij: Zlo¢in a trest / Crime and Punishment — Crnogorsko narodno pozoriste, 1998 —
» Egon Savin

Aleksander Glovacki: Dekameron — Den pifed / The Dekameron — The Day Before
— Narodno pozoriste, Sombor, 1997 — » Jago§ Markovi¢

Jagos Markovi¢: Na cesté / On the Road — Atelje 212, 1996 — D Milan KaradZi¢

ZLATOVIC ALEKSANDAR %# 1949, BEOGRAD

Vystudoval Fakultu uZitych uméni. V soucasné dobé puisobi jako scénicky a kostymni vytvarnik
v Ndrodnim divadle v Bélehradé. Na PQ vystavoval v roce 1983, 1987 a 1991.

He graduated from the Faculty of Applied Arts. Currently operates as a stage and costume designer in
National Theatre in Beograd. In 1983, 1987 and 1991 he participated in the PQ.

Wolfgang A. Mozart: Kouzelna flétna / The Magic Flute fotografie / photo
— Narodno pozoriste, Beograd, 1995 — b Borislav Popovi¢

Domenico Cimerosa: Tajny sfiatek / A Secret Marriage fotografie / photo — Kamerna Opera
»Madlenianum®, 1999 — » Goran Dragovié¢
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Tematicka sekce — Pocta scénograﬁi

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisa# / Commissioner - ZORAN RisTIC
Vyrtvarnik / Designer - MiIODRAG TABACKI

MIODRAG TABACKI

»Scénografie miiZe zajistit dobré predstaventi, je viak zdroveri i svébytnym uménim s vlastnimi
kvalitami, takZe je schopna existovat i mimo inscenaci, k niZ vznikla. KaZdd vystava scénografie je
toho ditkazem. TakZe kvalitni prezentace obého, inscenace i ndvrhu scény, je to, co povaZuji za viastni
poctu scénografii jako Uméni. Vedle prdce na inscenacich v klasickych divadlech mdm to Stésti, Ze
jsem obéas prizvdn ke scénografickému dotvdteni novych a nezvyklych mist, jakymi byly napriklad
trosky vyhotelého divadla ve Splitu v Chorvatsku v roce 1977, ndmésti v italském Cividale del Friuli

v roce 1991, stard parni tovdrna v Antwerpdch v Belgii v roce 1993, terasa primoriského hotelu ¢i
stfedovékd pevnost v Budvé v Cerné Hore v roce 1997. Dik scénografickému reSeni bylo moZné nékterd
z téchto mimo divadlo vzniklych predstaveni inscenovat v tradi¢nich divadelnich prostorech -

a naopak, diky variabilni scénografii mohla byt predstaveni z kukdtkovych divadel prenesena na
oteviiené scény festivalovych mést. I tuto &dst své prdce bych chtél zahrnout do expozice.”

“A set design could ensure a good performance but at the same time it functions as an autonomous

art with its own values and it can exist and last outside the original performance - every exhibition

of set designs is a proof of that. Thus, to represent both good performance and the set design as an

exhibit is what I consider to be in itself Homage to scenography as an Art. In addition to my work

in classical theatres, I have had the pleasure and challenge of promoting scenography in new and

unusual places such as in the remnants of the burnt theatre in Split, Croatia, in 1977; the town

square in Cividale del Friuli, Italy,in 1991; the old steam factory in Antwerp, Belgium, in 1993;

the terrace of the Mediterranean hotel and medieval fortress in Budva, Montenegro, in 199;.

By finding adequate set design solutions I have made possible for some of these performances to be

staged in conventional box theatres. Vice versa, thanks to their suitable set design solutions,

the perfomances I made for the taditional stage could also be played on the outdoor stages of festival

towns. I wish to include this particular segment of my scenography work in the exhibition.”
Miodrag Tabacki

TABACKI MiopbRrAG * 1947

Scénicky a kostymni vytvarnik, vystudoval architekturu na bélehradské Université a kostymni

a scénické navrhafstvi na Akademii vytvarnych uméni tamtéZ. Od roku 1973 vytvoril vice neZ 200
ndvrhi scén a pfes 50 kostymnich vyprav pro ¢inohru, operu, balet i pro loutkové divadlo. Obdrzel
rlizné ceny véetné St¥ibrné medaile za scénografii k Letnim hostim Maxima Gorkého na IX. Triendle
v Novém Sadu 1990.

Set and costume designer, studied architecture at Beograd University and also costume and set
design at The Beograd Academy of Applied Arts. Since 1973 he has made over two hundred sets

and over fifty costume designs for drama, opera, ballet and puppet theatre productions. He has won
various prizes including The Silver Plaque for the setting of The Summer Guests (M.Gorki)

at The IX. Triennial, Novi Sad 1990.




Divadelni architektura

Theatre Architecture

Komisaf / Commissioner - BRANKO Pavic
Scéndérista a architekt / Scenario author and designer - BRANKkO Pavié

V souladu s hlavnim tématem PQ '99 ,Divadelni architektura pro tfet{ tisicileti“ Jugoslavie ukéze dva
projekty z této oblasti:

A - Tviiréi semindf prof. Dr. Branko Paviée, v ném? se podafilo shromaZdit mladé architekty, umélce
a teoretiky uméni do ¢tyficeti let, ktefi byli vybrdni v oteviené soutd?i i p¥imo pozvani. Jsme
presvédceni, Ze alternativni p¥istup k tématu a zhodnoceni projektli, znamenajicich krok vpred

k pochopeni a vniméni divadelni akce v jejim prostorovém ¢lenéni, odpovida hlavni idei vystavy.

B — Specidlni publikace ukazuje pfehled divadelné architektonické produkce v Jugoslavii od r. 1991,
kdy Jugoslavie naposled vystavovala na PQ.

Following the main topic of the PQ 99 “Theatre Architecture for the 3rd Millenium” Yugoslavia is
representing two projects in the field of architecture of the performing areas:

A - Creative workshop led by dr. Branko Pavié¢, professor at the Faculty of Architecture in Belgrade.
The results of the workshop are presented at the PQ and supported by a publication. The workshop
managed to gather young architects, artists and students of arts up to 4o years of age, who were
selected through open competition and by invitation. Convinced that alternative approach to the
subject and evaluation of projects representing a step forward towards understanding and reception
of spatial articulation of theatre events, comply with the main exhibition idea.

B — A separate publication represents a summary of the architectural projects in Yugoslavia in the field
of performing arts in the gos or, more precisely, from 1991 when Yugoslavia had the last display at PQ.

§koly

Schools

FAcuLTY oF APPLIED ARTs, BEOGRAD

Kralja Petra 4
Beograd o11 / 182 o47
Oddéleni scénografie / Department of Stage Design

Vedouci profesor projektu KRUH a NO EXIT (V. roénik) / Head Professor of the projects THE CIRCLE
and NO EXIT (5th class): Nenad Paranosié¢

Vystavujici studenti / Exhibitors — Milica Baji¢, Sunéica Bugarski, Bojana Bukur, Maja Josifovié,
Ana Martinovi¢, Aleksandra Re3njak, Aljosa Spaji¢, Dimitrije Tadi¢, Mira§ Vuksanovi¢;

Vedouci profesorka projektu CASANOVA PODLE FELLINIHO (4. ro¢nik) / Head Professor
of the project CASANOVA BY FELLINI (4th class): Ljiljana Petrovié
Spoluprdce na projektu / Collaboration on the project: Maja Studen

Vystavujici studenti / Exhibitors — Milica Grabi¢, Ivana Milosavljevi¢, Olga Mrdjenovié,
Mirjana Panovski, Sonja Petkovi¢, Tanja Radisi¢, Sladjana Rajkovi¢, Jelena Stevanovié
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Narodni expozice

National Exhibition

Narodni expozice - Scénicka a kost)'/mm' tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — PHILLIP SILVER
Scénarista a vytvarnik / Scenarist and Designer — PHILLIP SILVER
Produkce / Organization - CANADIAN INSTITUTE FOR THEATRE TECHNOLOGY

Kanadsk4 expozice na PQ'gg piedstavuje mnohotvarnost kanadského vytvarnictvi v poslednich péti
letech. Vybrané prace jsou dilem umélci ze viech oblasti zemé, riiznych trovni profesiondlni kariéry,
pracujicich v divadlech malych i velkych (a s malym ¢i velkym rozpoltem). Vystavené prace ukazuji
bohatost na$i imaginace a dovednosti a pozoruhodnou $kalu styld, jeZ jsou odrazem talentu tvuréich
tymu - reZisérl, scénografti a hercti - jejichZ inspirovana energie se spojuje v divadelnim okamZiku.

Canada’s exhibition at PQ'gg represents the diversity of Canadian design in the past five years.The
works chosen were created by designers from all regions of the country, at variety of career stages,
on a variety of projects in theatres small and large (and with budgets small and large). The
exhibition shows our richness of imagination and skills and our remarkable range of styles,
reflecting the talents of the creative teams - directors, designers and actors - whose inspired energies
combine to forge the theatrical moment.

BENSON SusAN % 1942, EAsT KEnT, ENGLAND

Vystudovala Skolu uméni v Bristolu a londynskou Akademii dramatickych uméni. Nyni pracuje jako
kostymni a scénické vytvarnice pro Ndrodni kanadsky balet a pro Kanadskou operni spole¢nost.
Zt&astnila se PQ v letech 1979 a 1983. ObdrZela sedmkrat cenu Dora Mavor Moore, cenu ACE a cenu
Kralovské kanadské akademie umé&ni. Pisobi jako pomocnd reZizérka na Stratfordském festivalu.

Graduated from the West of England College of Art, Bristol and the London Academy of Dramatic
Art. Currently operates as costume and stage designer in National Ballet of Canada and Canadian
Opera Company. She participated in the PQ in 1979 and 1983. She received the folowing prizes: Dora
Mavor Moore Awards, ACE Award (Cable TV) and Royal Canadian Academy of Arts Award. She works
as associate director of the Stratford Festival

Sergej Prokofjev: Romeo a Julie / Romeo and Juliet horizont k 1. jedndni, skicy kostymi,
realizovany kostym / act 1 backdrop, costume sketches, rendering - National Ballet of Canada, 1996 —
» John Cranko, Ried Anderson




Nirodni equzice '

National Exhibition

BOUCHER RAYyMoND MARIUS # 1964, PALMAROLLE, QUEBEC

Dokon¢il své studia na Concordia University v Montrealu. V souéasné dobé pracuje jako scénograf ve
svobodném povoldni. V roce 1995 a 1996 byl navrZen na cenu MASQUE za nejleps{ scénograii.

He graduated from the University of Concordia in Montreal. Currently operates as a freelance stage
designer. In 1995 and 1996, he was nominated for MASQUE for the Best Set Design.

Slawomir Mrozek: Emigranti / The Immigrants maketa scény / stage design model — Compagnie
Jean Duceppe, Montréal, 1997 — » André Brassard

BRUNELLE LinDA # 1965, TRois-RiIViErRES, QUEBEC

Vystudovala Lionel-Groulx College v Sainte-Thérese, obor divadlo. V sou¢asné dobé je kostymni
a scénickou vytvarnici ve svobodném povoldni. V roce 1997 obdrZela cenu MASQUE za nejlepsi
kostym.

She graduated from the Lionel-Groulx College in Sainte-Thérése, option-theatre. Currently operates
as a freelance costume and stage designer. In 1997 she received the MASQUE for Best Costume Design.

Eric Charpentier: Kdybych mél jen trochu v moci posledni soud / If I Had the Only Possession
Upon the Last Judgement ndvrhy kostymii, ¢4sti realizaci kostymii, fotografie / costume design,
costume item, photos — Koprodukce / Co-production: Théatre Cercle Vicieux, Théatre Momentum,
Théatre d'Aujourd'hui, Montréal, 1995 — D Jean-Frederic Messier

GARDINER RoBERT # 1952, SAcrRamMENTO, USA

Vystudoval University of Washington. Nynf pracuje jako vytvarnik scény, svétla a projekce a také
mali¥ dekoraci v divadle Pink Ink, Axis Mime. Také pfednasi na université v Britské Kolumbii.

He graduated the University of Washington. Currently works as stage and lighting designer, scenic
painter and projection designer in Pink Ink Theatre Productions / Axis Mime. Also teaches in the
University of British Columbia.

Kate Schlemmer, David Rimmer: Pohfbivini mrtvého / Disposing of the Dead kresby ndvrhii
scény a fotografie / stage design drawings, photos — Waterfront Theatre, Vancouver, 1996 —
» Sandhano Schultze, Wayne Specht




Nérodni expozice

National Exhibition

LACROIX RiICHARD # 1958, NorRMETAL, QUEBEC

Vystudoval Kanadskou ndrodni divadelni $kolu a nynf je scénickym vytvarnikem ve svobodném
povoldni. Vyucuje kresleni na College Lionel-Groulx v Sainte-Thérese. Vystavoval na PQ 1995 (sekce
$kol). V roce 1998 obdrZel cenu MASQUE za nejlepsi scénicky névrh a v roce 1995 ziskal cenu UNIMA —
Prix d'Excellence en Art de la Marionnette.

He graduated from National Theatre School of Canada and currently operates as a freelance stage
designer. He teaches drawing at College Lionel-Groulx in Sainte-Thérése and participated in the PQ in
1983 (school section). In 1995 he received Prix d’Excellence en Art de la marionnette de 'UNIMA, in
1998 the MASQUE for Best Set Design .

André Laliberté, Richard Lacroix, Richard Morin: Nosi¢ / The Starkeeper scénosled, fotografie
/ story board, photo — Théatre de 1'0Oeil, Montréal, 1998 — » André Laliberté

LARIVIERE IsABELLE # 1960, MONTREAL

Vystudovala Conservatoire d’art dramatique, Québec. V sou¢asné dobé je scénickou a kostymni
vytvarnici ve svobodném povolani. V roce 1996 obdrzZela cenu MASQUE za nejlep3i kostymni navrh
a v letech 1989 a 1995 cenu Prix d'Excellence de la Culture de Québec.

She graduated from the Conservatoire d’Art Dramatique, Québec. Currently operates as a freelance
stage and costume designer. In 1996, she received the MASQUE for Best Costume Design; in 1989 and

1995 the Prix Excellence de la Culture de Québec.

William Shakespeare: Sen noci svatojinské / A Midsummer Night's Dream kostymy, fotografie
/ costume design, photo — Théatre du Trident, Québec City — D Serge Denoncourt

LEVINE MicHAEL

Pusobi jako scénicky a kostymni vytvarnik v Kanadské operni spole¢nosti. ObdrZel cenu Gemini za
produkci pfedstaveni ZaFijové pisné ( hudba Kurta Weila), cenu Dora Mavor Moore za Probuzeni jara,
Cenu pariZskych kritikl za Sen noci svatojanské a cenu na festivalu v Edinburgu za Modrovoustuv
hrad a O¢ekavani.

He works as stage, costume and production designer in the Canadian Opera Company. He received
Gemini Award — September Songs, Dora Mavor Moore Award — Spring Awakening, Paris Critics Prize
— A Midsummer’s Night Dream and Edinburgh Festival Award — Bluebeard’s Castle and Erwartung.

Igor Stravinski: Oidipus Rex, Symfonie Zalmi / Oedipus Rex, Symphony of Psalms maketa,
ndcrtnik, pracovni skicy, fotografie / model, sketchbook, production sketches, photos — Canadian

Opera Company, Toronto, 1997 — D Frangois Girard

Giuseppe Verdi: Rigoletto ndcrtnik, pracovni skicy, fotografie / sketchbook, production sketches,
photos — Netherlands Opera, 1996 — D Monique Wagemakers




Narodni expozice

National Exhibition

LORD GuiLLAUME %#* 1971, MONTREAL

Vystudoval Lionel-Groulx College v Sainte-Thérese, obor divadlo. V soutasné dobé je scénickym
vytvarnikem ve svobodném povoldni. V roce 1995 ziskal cenu MASQUE a cenu GASCON-ROUX
(Théatre du Nouveau Monde) za nejlepsi scénicky névrh.

He graduated from Lionel-Groulx College in Sainte-Thérése, option- theatre. Currently operates as
a freelance stage designer. In 1995, he received the MASQUE for Best Set Design and Prix GASCON-
ROUX (Théatre du Nouveau Monde) for set design.

Botho Strauss: Cas a pokoj / Time and Chamber scénicky ndvrh, fotografie / set design, photo —
Théatre du Nouveau Monde, Montréal, 1995 — b Serge Denoncourt '

MACDONALD KEN # 1949, VANCOUVER

Studoval pedagogiku na univerzité v Britské Kolumbii. Nyni piisobi jako scénicky a kostymni
vytvarnik v Arts Club ve Vancouveru. ObdrZel 12 cen Divadla Jesse Richardsona a cenu Dora Mavor
Moore.

He graduated from the University of British Columbia. Currently works as stage and costume
designer in The Arts Club, Vancouver. He received 12 Jesse Richardson Theatre Awards and the Dora

Mavor Moore Award.

Pierre Marivaux: Hra lasky a ndhody / The Game of Love and Chance maketa / model
— Arts Club Vancouver 1997 — » Moris Panych

Morris Panych: Pfevle¢nik / The Overcoat maketa / model — Playhouse Theatre Company,
Vancouver, 1997 — » Moris Panych

MORIN RicHARD %# 1963, QuéBEc CiTy

Vystudoval Kanadskou ndrodni divadelni $kolu a nyni je scénickym vytvarnikem ve svobodném
povoldni. V roce 1998 obdrZel cenu MASQUE za mimofddny p¥inos loutkafské scénografii. V roce 1995
byl navrZen na tuto cenu za nejlepsi scénicky navrh.

He graduated from National Theatre School of Canada and currently operates as a freelance stage
designer. In 1998, he received the MASQUE for Special Contribution in Puppet Design. In 1995 he was
nominated for the MASQUE for the Best Set Design.

André Laliberté, Richard Lacroix, Richard Morin: Nosi¢ / The Starkeeper model loutek /
puppet model — Théatre 1'Oeil, Montréal, 1998 — » André Laliberté




Narodni expozice

Ngtional Exhibition

PODDUBIUK CHRISTINA %# 1955, LoNDON

Studovala uméni na McGill University a absolvovala Ndrodni kanadskou divadelni §kolu. Nyni plisobi
jako scénickd a kostymni vytvarnice p¥i Shaw Festival pfi Narodnim centru pro uméni. Obdrzela
ceny New York Drama Desk a American Theatre Wing.

She graduated from the Mc Gill University as a Bachelor of arts and from the National Theatre
School of Canada. Currently works as stage and costume designer in the Shaw Festival, National Arts

Centre. She received New York Drama Desk and American Theatre Wing.

Oscar Strauss: Cokolddovy vojak / The Chocolate Soldier ndvrhy kostymii, realizace / costume
designs, renderings — Shaw Festival, Niagara-on-the-Lake, 1997 — » David Latham

Hector Berlioz: BlaZena a Benes / Béatrice and Benedict ndvrhy kostymii / costume designs —
Canadian Opera Company, Toronto, 1997 — » Robin Phillips

PORTEOUS CAMERON % 1937, ROSETOWN, SASKATCHEWAN

Absolvoval Wimbledonskou §kolu uméni (vytvarny a divadelni design). Nyni pracuje jako scénicky
a kostymni vytvarnik v Divadle Citadela a jako provozni scénograf ve filmu a televizi. Vystavoval na
PQ 1979, 1991 a 1995. ObdrZel cenu Queen'’s Jubilee Medal.

He graduated from Wimbledon School of Art ( Art & Theatre Design). Currently works as stage and
costume designer in Citadel Theatre and in film/TV as a production designer. Participated in the PQ

in 1979, 1991 and 1995. He received the Queen's Jubilee Medal.

Joseph Stein, Jerry Bock, Sheldon Harnick: Sumaf na stfeSe / Fiddler on the Roof maketa,
kresby / model, drawings — Citadel Theatre, Edmonton 1996 — » Duncan MacIntosh

PRZYBYLSKI TErREsA % 1949, PoLAND

Vystudovala Akademii vytvarnych uméni v Krakové. Nyni pracuje jako jevistni a kostymni
vytvarnice a architektka v divadlech Tarragon , Pleaides a Stratford Festival. Vystavovola na PQ
1979.T¥ikr4t ziskala cenu Dora Mavor Moore Awards.

She graduated from Academy of Fine Arts in Cracow. Currently operates as stage and costume
designer and architect in Tarragon Theatre, Pleaides Theatre and Stratford Festival. In 1979, she
participated in the PQ. She received the Dora Mavor Moore Awards three times.

Michel Tremblay: Marcel pronéasledovany psy / Marcel Pursued by the Hounds skicy scény,
kostymii, maketa, vzorek tkaniny / stage design sketches, model, texture sample, costume sketches —
Tarragon Theatre, Pleaides Theatre, Toronto, 1998 — » John Van Burek




Nirodni expozice

- National Exhibi
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SILVER PHiILLIP %# 1943, EDMONTON

Studoval na University of Alberta a National Theatre School of Canada. V sou¢asné dobé pracuje jako
jeviStni vytvarnik, vytvarnik svétla a konzultant pro architekturu. Spolupracuje s National Arts
Centre a Citadel Theatre a je dékanem fakulty vytvarnych uméni na York University v Torontu.

Je drZitelem cen Dora Mavor Moore Awards and Queen’s Jubilee Medal.

He graduated from the University of Alberta as a Bachelor of Arts and from the National Theatre

School of Canada. Currently operates as stage and lighting designer and architectural consultant. Co-
operates with the National Arts Centre and Citadel Theatre and works as Dean of Faculty of Fine Arts
of York University in Toronto. He received the Dora Mavor Moore Awards and Queen’s Jubilee Medal.

William Shakespeare: Kupec benédtsky / The Merchant of Venice maketa, skicy scénosledu,

pldny a fotografie / model, storybord sketches, plans and photo — Stratford Festival 1996 — D Marti
Maraden

STICHBURY ALAN %# 1953, MoosE Jaw

Studoval na University of Alberta. Nyni ptisobi jako scénicky a kostymni ndvrhéa# a vytvarnik svétla
v Manitobském divadelnim centru. Je také profesorem scénografie na Université ve Viktorii. V roce
1995 vystavoval na PQ.

He graduated from the University of Alberta. Currently operates as stage, lighting and costume
designer in Manitoba Theatre Centre. Also works as professor of stage design at the University of

Victoria. In 1995, he participated in the PQ.

Edward Albee: Tfi velké Zeny / Three Tall Women makety, konceptudlni skicy, fotografie /
models, concept sketches, photos — Manitoba Theatre Centre, Winnipeg, 1998 — D Dennis Garnhum

VAILLANCOURT MARIE-CHANTALE # 1967, SeEpT ILEs, QUEBEC

Piisobi jako nezdvisld kostymni vytvarnice. V roce 1997 ziskala cenu MASQUE za nejlepsi divadelni
kostym.

She operates as a freelance costume designer. In 1997 she received the MASQUE for Best Costume
Design.

Witold Gombrowicz: Yvonna, princezna burgundinskéd / Yvonne, Princess of Bourgogne
kostymni ndvrhy, fotografie / costume design, photo — Théatre du Trident Québec City —
» Alice Ronfard




 Divadelni architektura

- Theatre Architecture

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Komisaf / Commissioner — PETER SMITH
Scéndrista a architekt / Scenarist and Architekt - PETER SMITH

Vyobrazeni divadelnich zafizeni, navrZenych kanadskymi architekty a konzultanty, odradZeji pfirodni
i kulturni mnohotvarnost zemé. Moderni divadla v Quebeku odpovidaji ndzortim reziséru jako je
Robert Lepage nebo jedine¢nych skupin jako je Cirque du Soleil. Projektanti z centrdlni Kanady voli

odrazi podnikatelsky duch rozvijejici se kultury. V tomto stylu jsou postaveny i dvé nové elegantni
koncertni sing, financované mistnimi dondtory, po nichZ jsou pojmenované.

Ilustrations of Performing Arts facilities designed by Canadian architects and consultants, reflect the
country’s geographical and cultural diversities. Innovative theatres from Quebec draw on the philosophies
of directors as Robert Lepage and unique performing companies like Cirque du Soleil. Projects and designers
from central Canada explore a more traditional approach with great flare and skill. The facilities from
western Canada reflect a growing and changing culture in a more entrepreneurial setting and includes
two elegant Concert Halls named for and financed by local philanthropists.

PLANTE JAcQuUeEs # 1955, QUEBEC

M QUEBEC, DALHUZSKA KASARNA / LA CASERNE DALHOUSIE

— Projekt / Design: 1995 Dokon¢eni / Completition: 1997

— Na projektu se podileli / Design participants: Nicholas Roquet, Raymond Pineau, Stephane Carriére
Les Architectes Plante & Julien

HANGANU DaN # 1939, lasi (RomaNIA)

M MONTREAL, DIVADLO NOVEHO SVETA / LE THEATRE DU NOUVEAU MONDE
— Projekt / Design: 1997 — 1999 Ve stavbé / Under construction

B MONTREAL, SLUNECNf CIRKUS - STUDIO / LE STUDIO DU CIRQUE DU SOLEIL
— Projekt / Design: 1997 — 1999 Ve stavbé / Under construction

THIBAULT PIERRE # 1959, MONTREAL

M UPTON (Québec), DIVADLO SRDCOVE DAMY / THEATRE DE LA DAME DE COEUR
— Projekt / design: 1995 Otevieno / Opened: 1995

SAUCIER GiLLES % 1958, QuEBEC
PERROTTE ANDRE #* 1959, QuéBEc

B MONTREAL, TOVARNA C - DIVADLO CARBONE 14 / USINE C - CARBONE 14 THEATRE
— Projekt / Design: 1992 — 93 Dokonéeni / Construction finished: 1995




Theatre Architecture

TESHIMA Teb % 1938, VANCOUVER

B GUELPH, CENTRUM NA RECE / RIVER RUN CENTRE
— Projekt / Design: 1995 Dokon&eno / Completed: 1997

PAYNE THomAs % 1949, CHATHAM

B STRATTFORD (ONTARIO), FESTIVALOVE DIVADLO / FESTIVAL THEATRE
— Projekt obnovy divadla / Renewal project: 1997 Otevieno / Opened: 1998

B CHICAGO, GOODMANOVO DIVADLO / GOODMAN THEATRE
— Projekt / Design 1998 Ve stavbé / under construction

ZEIDLER EBERHARD %#* DEUTSCHLAND

B MISSISSAUGA (ONTARIO), CENTRUM ZIVYCH UMENI / LIVING ARTS CENTRE
— Projekt / Design: 1994 Otevieno / Opened: 1997

THOMPSON DubLEY # 1948, TorRoNTO

B WINNIPEG (MANITOBA), MANITOBSKE DIVADLO MLADEZE / MANITOBA
THEATRE FOR YOUNG PEOPLE
Projekt / Design: 1998 O&ekdvané otevieni / To be opened: 1999
Na projektu se podileli / Design participants: Prairie Architects Inc., Trizart Consultations Inc.,
Accoustics Ltd., Lett/Smith Architects

EDMONTON (Alberta), HUDEBNI CENTRUM FRANCISE WINSPEARA /
FRANCIS WINSPEAR CENTRE FOR MUSIC

Projekt / Design: 1995 Otevieno / Opened: 1997

The Cohos Evamy Partners (firma / firm)

Clenové tymu / Team members: Doug M'Correll, Alan Collyer, Donna Clare, Eszter Simon-Benci

WEEKS THom % 1952, MONTREAL

B VANCOUVER (British Columbia), DIVADLO STANLEY / THE STANLEY THEATRE
— Projekt / Design: 1997 Dokonceno / Completed: 1998
— Na projektu se podileli / Design participants: Proscenium Architecture & Interiors Inc.

THOM Binc

B VANCOUVER (British Columbia), CHAN CENTRUM PRO MUZICKA UMENI /
THE CHAN CENTRE FOR THE PERFORMING ARTS
— Projekt / Design: 1995 Dokonéeno / Completed: 1997

WILLIAMS TERENCE % 1942, LoNDON

B NANAIMO (British Columbia), DIVADLO PORT / THE PORT THEATRE
— Projekt / Design: 1996 Otevieno / Opened: 1998
— Na projektu se podileli / Design participants: Wade Williams & Wright, Architects in Joint Venture










Komisaf / Commissioner — IN-SUK, SUH
Autor a vytvarnik / Author and designer - IN-Suk, SUH

HAK KWON, KIM — August Strindberg: Sle¢na Julie / Miss Julia, 1998

KIM, HAk KwoN % 1956, SEouL

Vystudoval architekturu na Myongji University a architekturu a urbanistiku na Joongang Univerzity
v Soulu. Nyni pracuje jako reZisér a scénograf divadla KBS Art Vision a vyucuje scénografii na
Filmové $kole v Soulu.

He graduated from Myongji University, Seoul (architecture) and from Joongang University, Seoul -
(Architecture & Urban Planning). Currently operates as art director and stage designer of the KBS
Art Vision and teaches stage design at the Cinema School in Seoul. .

August Strindberg: Sle¢na Julie / Miss Julia maketa, panel / model, panel — Sungjwa Theatre,
Seoul 1997 — » Chang-Earn Park




KOREJSKA REPUBLI

~ REPUBLIC OF KOREA

KIM, Hvun-Sook # 1954, SEoulL

Vystudovala University of Illinois v USA. Nyni plsobi jako kostymni vytvarnice a lektorka na
Korejské umélecké univerzité. Ziskala Korejskou muzikélovou cenu za kostym (1996), cenu Baek Sang
za divadlo a cenu Za névrh roku (1997) a divadelni cenu Dong - A (1999).

She graduated from the University of Illinois in USA. Currently operates as costume designer and
lecturer at the Korean National University of Arts. In 1995 she participated at the PQ. She received
the Korean Musical Award in Costume in 1996, Baek Sang Performing Arts Award and

the Year’s Design Award in 1997 and Dong-A Theatre Award 1999.

Lee, Mon Yul, Kim, Hee Gap: Posledni cisafovna / The Last Empress ndvrhy kostymii /
renderings of costumes — Opera House, Seoul Arts Centre, Seoul, 1995 — D Yoon, Ho Jin

HYUN-SOOK, KIM — Moon Yul, Lee - Hee Gap, Kim: Posledn{ cisafovna / The Last Empress, 1995

KIM,IN-JuUuN % 1962, SEoulL

Vystudoval primyslovy design na Kookmin University v Soulu a scénografii na Academia di Belle
Arti v Mildné. Nyni plisobi jako jeviStni vytvarnik a je profesorem na Sangmyung University.

He graduated from Kookmin University, Seoul ( BFA in Industrial Design) and from Accademia di
Belle Arti di Milan, Italy (MFA in Scenography). Currently operates as a stage designer and works as
professor at the Sangmyung University.

Dong-Jin, Kim: Opera ‘Sim Chung’ maketa, panel / model, panel - Opera House, Seoul Arts Centre,
Seoul 1995 — » Dario Micheli




IN-JUN, KIM — Dong-]in,
Kim: Sim Chung (Opera),
1995

SUH, IN-Svuk, %# 1952, IrR1, JEONIA

Vystudoval Hong Ik University v Soulu. Plsobi jako umélecky feditel divadla KBS a vyucuje na Hong Tk
University. Pfedné$i na Uméleckém institutu v Soulu a je estnym profesorem University Sook Myung.
Vystavoval na PQ 1991 a 1995, kdy byl komisafem korejské expozice. Je pfedsedou scénografické komise OISTAT.

Graduated from Hong Ik University in Seoul. Currently operates as an art director of KBS Theatre and
professor at Hong Ik University. Further, he works as a lecturer at Seoul Institute of Arts and honorary

guest Professor at Sook Myung Woman's University. In 1991 and 1995 he participated in the PQ and was

the commissioner of the Korean exhibition. Chairman of Scenography Commission of the OISTAT.

Eun Jung, Koo: Otevieny koncert / Open Concert projekce na pldtno, maketa, panel / projector
with screen, model, panel — KBS Hall, Seoul 1999 — » Lee Moon Tae, Kim Kyung Sik, Kim Sung Woo

IN - SUK, SUH — Eun Jung, Koo: Otevieny koncert / The Open Concert, 1999




KOREJSKA REPUBLIKA

Tematicl;i s%t

REPUBLIC OF KOREA

Tematicka sekce - Pocta scénogra’ﬁi

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner — IN-Suk, SUH
Autorka / Author - LEE, BYunc Boc
Vytvarnik / Designer - JEONG-SEOP, YOON

LEE, Bvyunc Boc

OBJEV

Po cely Zivot pouZivdm pfi své prdci radéji nez umélé
materidly materidly piirodni, jakkoli ve srovndni

s umelymi piisobi hrubé & détinsky. KdyZ jsem na jevisti
pouZila tradi¢ni korejsky moruSovy papir nebo traviny
(ddvdm piednost materidliim, které byly mdlo nebo
viibec ne chemicky zpracovdny), zavlddla na scéné
atmosféra, charakteristickd pro Vychod. Tak jako
orientdln{ obrazy, vytvoFené 3tétcem a tusf,

s mnoZstvim prdzdné plochy, i jd rdda nechdvdm na
jevisti hodné volného prostoru.

V NARUCI PRIRODY

Filozofie reinkarnace, diivérné spojent lidského téla
a zemé, coZ se korejsky nazyvd ,shint’oburi®, md pro
miij Zivot i divadelnf prdci zdsadni vyznam. Dd se fici,
Ze se zabyvdm zrozenim, Zivotem a smrti nebo jinymi
slovy nasim piichodem na tento svét, pobytem na
zemi a ndvratem tam, odkud jsme pfisli. Na plo3e,
kterd je mi ddna na PQ'99 se pokousim obsdhnout
toto téma a vyjddFit ho svymi osobitymi prostiedky.
Zvolila jsem si ho proto, Ze je vécnym tématem vieho
lidstva.

DISCOVERY

Throughout my career rather, then usi ng sophisticated
artificial materials, I have chosen to make use of natural
materials, though they may seem crude or childish

by comparison. When I have created art for the stage
using traditional Korean mulberry paper or herbage
(preferring materials that have had minimal chemical
treatmentor none at all), the various effects produced

on the stage create an atmosphere characteristic

of the East. As in Oriental brush-and-ink paintings,

with their abundance of unpainted white space, my works
are characterized by the tendency to leave a great deal

of the stage empty.

BYUNG BOC, LEE

IN THE EMBRACE OF NATURE

The philosophy of reincarnation and that of the
intimate connection between the body and the earth,
called “shint’oburi” in Korean, are fundamental to my
life and to all my scenographic works.That is to say, my
work is concerned with birth, life and death. In other
words, our coming into this world, our stay here and
our return to whence we came. I have tried to condense
this theme and express it in my own particular way in
the space provided in the PQ. I have chosen this theme
because it is an eternal one for all humanity.
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Theatre Architecture

Komisaf / Commissioner — IN-Suk, SUH
Autor a vytvarnik / Author and designer - SUH, IN-Suk

KIM Won % 1943, SEoulL

Architekt, pfedndsi na Ehwa Women's University, Zousei University a Kunkook University.
Architect, he teaches at Ehwa Women's University, Zousei University and Kunkook University.

B NARODNI DIVADLO PRO TRADICNI DIVADELNf UMENI, SOUL / THE NATIONAL THEATRE FOR
TRADITIONAL PERFORMING ARTS, SEOUL

— Naévrh / Project: 1986  Realizace / Realization: 1996
maketa, panel s pldny a ndkresy / model, panel with drawings and plans

KWAN-JOUNG, CHOI —

CINOHERNI DIVADLO V AREALU SKOLY PRO UMENI A HUDBU,
KOOK-MIN UNIVERSITY, SEOUL / DRAMA THEATRE IN THE COMPLEX
OF THE COLLEGE OF ART AND MUSIC, KOOK-MIN UNIVERSITY, SEOUL,
1996 (Pristupové prostory / Outdoor access space)

CHOI, Kwan-JOUNG %# 1941, KorREA

Architekt. Vystudoval enviromentélni krajinnou architekturu na Soul University. Pisobil jako hostujici
profesor na Chung-Ang University v Soulu (1981 - 1988) a na Seoul National University (1988 - 1995).

Architect. He received his Master Degree iné Enviromental Landscape Architecture at Seoul
University. He was Guest- Professor at the Chung-Ang University in Seoul (1981 - 1988) and at the Seoul
National University (1988 - 1995).

B CINOHERNI DIVADLO V AREALU SKOLY PRO UMENI A HUDBU, KOOK-MIN UNIVERSITY, SEOUL /
DRAMA THEATRE IN THE COMPLEX OF THE COLLEGE OF ART AND MUSIC, KOOK-MIN
UNIVERSITY, SEOUL

— Névrh / Project: 1999 Bude realizovdno / Will be realized: 2000

maketa, panel s plany a kresbami / model, panel with plans and drawings




SANGMYUNG UNIVERSITY

San 98-20, An So-Dong, Chonan, Chung Nam, 330-180

T +82-417-550-5423, Fax +82-417-550-5423

E-mail hjsang@smuc.Sangmyung.ac.kr

Oddéleni dramatickych uméni - scénografie a produkce / The Department of Performing Art -
Theatre Design and Production

Vedouci profesor / Head Professor: Hye-Suk, Chang

KOREJSKA AKADEMIE SCENOGRAFIE / THE KOREAN ACADEMY OF
SCENOGRAPHY

464-1, Sarihyun-dong, Goyang-si, Kyongki-do 411-530
T +82-2-760-4667, 344-64-0882, Fax +82-344 64-0883
Vedouci profesor / Head Professor: Sun-Hee, Shin

YONG IN UNIVERSITY

117-6, Samga-dong, Yongin-si, Kiongki-do 449-714

o +82-335-330 27 14, Fax +82-335-330 2884

E-mail tslee@cue.Yongin.ac.kr

Oddéleni divadla a filmu / Department of Theatre and Film
Vedouci profesor / Head Professor: Tae-Sup, Lee

HONGIK UNIVERSITY

461-1, Sarihyun-dong, Goyang-si, Kyongki-do 411-530

T +82-2-760-4667, +82-344-64-0882, Fax +82-344-64-0883

Oddéleni prumyslového designu, Skola uméni & designu / Department of Industrial Design,
College of Art & Design

Vedouci profesor / Head Professor: In-Suk, Suh

DIVADELNi SKOLA, KOREJSKA NARODNI UNIVERZITA UMENI
/SCHOOL OF DRAMA, THE KOREAN NATIONAL UNIVERSITY OF ARTS

San 1-5, Seokwan-dong, Seongbuk-gu, Seoul 136-150

o +82-2-958-2684, 2667, Fax +82-2-958-2669

E-mail scchoi@knua.Sangmyung.ac.kr

Oddéleni scénografie / Department of Stage Design
Vedouci profesor / Head Professor: Sang Cheol, Choi

INSTITUT UMENI V SOULU / SEOUL INSTITUTE OF THE ARTS

8-19, Yejang-dong, Choong-gu, Seoul 100-750

o +82-2-778-0261/5, Fax +82-2-778-9650
Divadelni oddéleni / Department of theatre
Vedouci profesor / Head Professor: In-Suk, Suh
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Narodni expozice

National Exhibition

Narodni expozice - Scénicka a kost)'/mnl' tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafi / Commissioners — GLORIA KAssiIANIDES, ANDY BARGILLY

Euripides: Bakchantky / Bacchae, 1998

Zamérem STAVROSE ANTONOPOULA je ukazat dvé inscenace, které doklddaji dva rozdilné vytvarné postupy:
stfedovéké drama Christophera Marlowa Maltsky Zid a antickou feckou tragedii, Euripidovy Bakchantky.
Zatimco prvni z nich vyZaduje temnou naladu, antickd tragedie vyZaduje vypjaté dramatické citéni. Divadelni
organizace Kypru béhem minulych péti let vystavovala iroky zdbér inscenaci, které odréZely nové umélecké
tendence a byly nad3ené pf¥ijaty publikem na Kypru i v zahrani¢i. Za viechny jmenujme Aischylovy PerSany,
hru kyperského dramatika Michalise Pitsillidese Ekaterini Cornado, Beckettovy Stastné dny, Albeeho T#i
vysoké Zeny a muzikal k oslavdm 100 let od narozeni Bertolta Brechta, sloZeny na jeho basné a texty, O lasce

a nejen o ni. Nezavisld divadla na Kypru v minulém obdobi péti let uvddéla i dal3i sou¢asnd umélecky tispésna
dramaticka dila.

STAVROS ANTONOPOULOS' intention is to present two different works: a medieval drama The Jew of Malta
by Christopher Marlowe and an ancient Greek tragedy Bacchae by Euripides, each attempting to show his
different approach towards each work - the abstract mood that concerns The Jew of Malta and

the overdramatic feeling that the artist believes is required while working on a tragedy from ancient
Greek repertory. During the last five years, the Cyprus Theatre Organisation has exhibited a vast range

of productions, all reflecting new artistic tendencies that were received with particular enthusiasm

by audiences in Cyprus and abroad. To name but a few: Persians by Aeschylus, Ekaterini Cornado

by the Cypriot playwright Michalis Pitsillides, Beckett's Happy Days, Edward Albee’s Three Tall Women,
even celebratory productions About Love and not only Love, a musical based on text and poetry by Brecht,
to mark 100 years since his birth. The Independent Theatres of Cyprus have also presented contemporary
and new artistic pursuits during the above period.




ANTONOPOULOS STAVROS + 1962, Nicosia

Studoval na Akademii vytvarnych uméni ve Florencii a na Sorboné v Pafi#i. Nyni spolupracuje s Divadeln{
organizaci Kypru a s Teatro Ena v Nikosii jako scénicky a kostymni vytvarnik. V roce 1987 ziskal Premio
Internationale d’arte Moderna ve Florencii a Prix , Matisse”, kterou udéluje francouzskd vldda.

He graduated from the Academy of Fine Arts in Florence and from the Sorbonne University in Paris.

Currently co-operates with Cyprus Theatre Organisation (State Theatre) and Teatro Ena as a stage and
costume designer. In 1987, he received the Premio Internationale d’Arte Moderna in Florence and
Prix “Matisse” from the French Government.

-

Christopher Marlowe: Maltsky Zid / The Jew of Malta model a ndvrhy scény, kostymy, fotografie / model

and sketches of the set, costumes, photos — Cyprus Theatre Organization, Nicosia, 1998 — D Andreas Pantzis

Euripides: Bakchantky / Bacchae realizace a ndvrhy kostymi, fotografie / costumes and sketches
of costumes, photos — Independent Theatres of Cyprus, Athens, 1998 — » Andreas Christodoulides

Christopher Marlowe:
Maltsky Zid / The Jew of Malta, 1998







LITHUANIAN MINISTRY OF CULTURE

SOROS CENTER FOR CONTEMPORARY ARTS - LITHUANIA

VILNIUS MUNICIPALITY




; '»"‘?od&iexpoziee = ' . - : LITVA

“National Exhibition LITHUANIA

Narodni expozice - Scénicka a kOS‘t)7mni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisa¥ / Commissioner - HELMUTAS SABAsSEVICIUS
Autor expozice / Author of the Exhibition - ZILVINAS KEMPINAS

Sigitas Parulskis: P. S. File 0. K., 1997

KEMPINAS ZiLVINAS # 1969, PLUNGE

Vystudoval Akademii uméni ve Vilniusu, oddéleni malby. Spolupracuje s Ndrodnim divadlem ve
Vilniusu a vystavuje svou volnou tvorbu na ¢etnych vystavach.

He graduated from the Vilnius Academy of Arts, Department of Painting. He collaborates with
Lithuanian National Drama Theatre in Vilnius and take part in various exhibitions with paintings.

Sigitas Parulskis: P. S. File 0. K. fotografie instalace, scénické objekty / photos of installation,
scenic objects — Lietuvos Valstybinis Dramos Teatras, Vilnius, 1997 — D Oskaras Kor§unovas




ZILVINAS KEMPINAS nesel k divadlu proto, aby se stal scénografem. Na Akademii uméni

ve Vilniusu nestudoval scénografii, ale malifstvi. Pracuje prevazné na konceptudlnich instalacich
a jeho vztah k divadlu vyplyva s pojeti soucasného divadla, které je charakteristické pro novou
generaci litevskych umélcti. Kempinas se snazi formovat novou tvar divadla maximalné tvofivymi
prostfedky, které ignoruji jakdkoliv tabu reality na scéné. Kempinasova scéna a kostymy ke hie
mladého litevského dramatika Sigitase Parulskise P. S. File 0.K. znamend zcela novy p¥istup

k tvorbé jevistniho obrazu. Proménil prostor jeviité v apokalyptickou instalaci, v ni¥ maximalng
vyuZivd jevi§tni kinetiky. Za tuto prdci ziskal Cenu sv. Kry3tofa za nejlepsi scénografii

v sezdéné 1997/8.

ZILVINAS KEMPINAS didn't come to the theatre because he had intended to become a stage
designer. He studied in Vilnius Academy of Arts, not in Stage Design, but in the Painting
Department. He works mainly in the field of conceptual installation and his relation

to the contemporary theatre is typical of the sharpened attention to the theatre phenomenon
by the new generation of Lituanian Artists. Kempinas seeks to form a new image of the theatre

by the maximum use of creative tools, ignoring the taboos of the reality of the stage. His scenery
and costumes to the performance P. S. File 0. K. by young Lithuanian playwright Sigitas Parulskis,
expresses a totally new attitude to the possibilities of creating the theatrical image. He turned

the space of the stage into a apocalyptic installation, employing all possibillities of the moving stage
for its operation. For this work, Zilvinas Kempinas was awarded the St. Christopher prize as the best

stage designer of the Lithuanian theatre season of 1997/1998.

Sigitas Parulskis: P. S. File 0. K., 1997
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Thematic Section — Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner - HELMUTAS SABASEVICIUS
Autor expozice / Author of Exhibition - ADOMAS JAcovskis

ADOMAS JACOVSKIS

Sofokles: Oidipiis Rex, 1998

Adomas Jakovskis je jednou z nejvyznamnéjsich postav litevské scénografie poslednich dvou
desetileti. Jeho prace nejvyraznéji reprezentuji hlavni proudy litevského divadla - ¢inohry i opery -
a jsou tzce spojeny s hlavnimi proudy evropské kultury. Vyznam jeho osobnosti nespo¢ivd jen v préci
pro divadlo, ale téZ v jeho ¢innosti pedagogické. Od roku 1989 je profesorem na Akademii uméni ve
Vilniusu. Dik jeho profesionalité, tvofivosti a toleranci spolu s otevienosti ve vztahu ke studenttiim,
panuje v celé soucasné litevské scénografii inspirativni a tvofivd atmosféra. Jeho prace z posledniho
obdobi jsou tedy skute¢nou ,poctou scénografii“, nebot jsou moderni v pravém slova smyslu

a provokuji k pouzivdni novych vyrazovych prostfedki v divadle.

Adomas Jacovskis is one of the most important figures in the Lithuanian stage design during the last
two decades. His work most notably represents the main tendencies of Lithuanian theatre - both
drama and opera and it is closely connected with the main trends of scenography in European
culture. His personality is important not only because of his direct work with the theatre productions,
but also because of his activities as the professor of the Vilnius Academy of Art, where he has worked
since 1989. His professionalism, creativity and tolerance, together with an open-minded relationship
with the students, enabled the establishment of a rich and creative atmosphere in the environment
of contemporary Lithuanian stage design. His works of the last few years could really be evaluated
as “Homage to scenography” - connected both to the principles of the modern stage design and
provoking new means of expression in the theatre.




JACOVSKIS Abpomas % 1948, ViLNIUS

V roce 1973 ukoncil své studia na Litevském uméleckém institutu v oddéleni divadla. Svou volnou
tvorbu a divadelni prace vystavoval doma i v zahrani¢i. Spolupracuje s mnoha divadly ve Vilniusu.

Graduated in 1973 from the Lithuanian State Institute of Art, Department of Theatre Art. He
exhibited his paintings and theatre works at home and abroad. He currently collaborates with
theatres in Vilnius.

Guiseppe Verdi: Macbeth maketa / model - Lietuvos Valstybinis Operos ir Baleto Teatras, Vilnius,
1995=

Michail Lermontov: Maskarada / Masquerade instalace / installation — Vilniaus Mazasis Teatras,
Vilnius, 1997 — » Rimas Tuminas

Guiseppe Verdi: Aida maketa / model — Lietuvos Valstybinis Operos ir Baletos Teatras, Vilnius, 1997
— D Jonas Jurasas

Sofokles : Oidipis Rex maketa / model — Lietuvos Valstybinis Dramos Teatras, Vilnius, 1998 —
» Rimas Tuminas

Guiseppe Verdi: Macbeth, 1995

Michal Lermontov: Maskardda / Masquerade, 1997










Narodni expozice : LOTYSSKO

National Exhibition LATVIA

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner - BRUNO RozE

ILMAARS BLUMBERGS — Giuseppe Verdi: Aida, 1998




BLUMBERGS ILMARS # 1943, Ricga

Scénicky a kostymni vytvarnik, vystudoval Loty$skou akademii uméni.
Stage and costume designer. Graduated from Latvian Academy of Art.

Giuseppe Verdi: Aida ndvrhy scény a kostymii / stage and costume design — Latvian National
Opera, Riga 1998 — » Mara Kinele

FREIBERGS ANDRIS % 1938

Vystudoval Loty$skou akademii uméni, v soutasné dobé pracuje jako scénograf a umélecky Feditel
Litevské ndrodni opery a také jako vedouci profesor Oddéleni scénografie Litevské akademie uméni.
V roce 1995 vystavoval na PQ a ziskal zde St¥ibrnou medaili.

He graduated from the Latvian Academy of Arts and currently works as stage designer and art
director of the Latvian National Opera and also as Head Professor of the Stage Design Department
of the Latvian Academy of Arts. In 1995 he participated in the PQ and won the Silver Medal.

Georg Fridrich Hédndel: Alcina ndvrh scény / stage design — Latvian National Opera, Riga, 1998
— » Kristina Vuss
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ANDRIS FREIBERGS — G. F. Handel: Alcina, 1998




LATVIAN ACADEMY OF ART

13, Kalpaka Bulvaris

Riga LV-1050

T +733 22 02

Fax +722 89 63

Oddéleni scénografie / Stage Design Department
Vedouci profesor / Head Professor: Andris Freibergs










Narodni expozice - . . : MADARSKO

National Exhibition L h HUNGARY

Narodni expozice - Scenicka a kost)’/mni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaiky / Commissioners — NINA KiRALY, SyLviA HuszAR
Scénarista a vytvarnik / Scenarist and Designer — ZsoLT KHELL

SCENICKY OBJEKT S KOSTYMY / SCENIC OBJECT WITH COSTUMES

Scénografii Méarii Ambrus charakterizuje aktivni zapojeni publika do pfedstaveni. Integrlni souéést{ jejich
expresivnich vyprav je vertikdlni vyuZivani prostoru a vytvéfeni extrémnich hli pohledu, coZ vyZaduje od
jejtho reziséra Sandora Zsotéra i nezvyklé vicetroviiové dramaturgické vrstvent akei.

Névrhy kostymt Gyorgyi Szakacs vidy vychazeji z osobnosti herecek a hercli. Zékladnim rysem jejtho
pfistupu ke kostymu je bezvékost a ¢asové neukotvenost, a to v hrach klasickych i sou¢asnych.

The auditorium also becomes part of the performances in the stage designs of Maria Ambrus.
Vertical usability of space and creation of extreme point of views are integral parts of her expressive
performances and her director’s (Sdndor Zsétér) special multi-level dramaturgical range of actions.
Costume designs of Gyorgy Szakdcs always derive from the personality of actresses and actors. Her
characteristic is the ageless and timeless approach to costumes both in classic and modern plays.

AMBRUS MARIA % 1947, BUDAPEST

Vystudovala na Fakulté architektury Technické univerzity v Budapesti. V sou¢asné dobé piisobi jako
architektka a scénickd a kostymni vytvarnice. Pracuje vyhradné s reZisérem Sdndorem Zs6térem

v riznych madarskych divadlech.

She graduated from Faculty of Architecture of the Technical University of Budapest. Currently she
operates as architect, stage and costume designer. She has been working solely with director Zsétér
Sdndor in various Hungarian theatres.

Lészl6 Garaczi: Mizantrop / The Misantrope — Skéné Szinhaz, Budapest, 1995 — » Séndor Zs6tér
Thomas Bernhard: Svétanapravce / The World-Corrector — Uj Szinhéz, Budapest, 1996 — D Sdndor Zsétér
Johann W. Goethe: Faust — Vigszinhdz, Budapest 1996 — » Sdndor Zs6tér

Istvan Orkény: Ko&iéi hra / Catsplay — Miskolci Nemzeti Szinhdz, Miskolc, 1997 — » Sdndor Zs6tér

H. H. Jahnn: Korunovace Richarda III. / Coronation of Richard III — Szegedi Nemzeti Szinhiz,
Szeged, 1997 — » Sdndor Zs6tér

Arthur Miller: Smrt obchodniho cestujiciho / Death of a Salesman — Szegedi Nemzeti Szinhdz,
Szeged, 1997 — D Sandor Zs6tér

Lajos Parti Nagy: Ibusar —J4tékszinhdz, Budapest, 1998 — » Sdndor Zs6tér

Bertolt Brecht: Lesk a bida T¥eti #ie / Glory and Misery of The Third Reich — Radnéti Miklés
Szinh4z, Budapest, 1998 — » Sdndor Zsétér

William Shakespeare: Perikles, kril tyrsky / Prince of Tyre
— Katona Jézsef Szinh4z, Budapest, 1999 — b Sindor Zsétér




SZAKACS GydRravyl # 1951, BubAPEST

Vystudovala na Fakulté architektury Technické univerzity v Budapesti. Jako kostymni vytvarnice
spolupracuje externé s divadly doma i v zahraniéi. V letech 1983-94 byla desetkrit océnéna
divadelnimi kritiky Cenou pro nejlepsiho vytvarnika, déle obdrZela Cenu J4szai Mari (1986)

a Kossuthovu cenu (1998).

Graduated from Faculty of Architecture of the Technical University of Budapest. As costume designer
she co-operates with various Hungarien and external theatres. In 1983-94 tentimes awarded the Best
Designer Award, further she received Jészai Mari Prize (1986) and Kossuth Prize (1998).

Anton P. Cechov: Ivanov — Uj Szinhdz, Budapest, 1996 — » Gdbor Szbkoly

Witold Gombrowicz: Yvona, princezna burgundska / Yvonne, Princess of Burgundy
— Akademietheater, Wien, 1994 — D Tamés Ascher

Werner Schwab: Prezidentky / Lady Presidents — Katona Jézsef Szinhdz ,Budapest, 1996 —
» Tamads Ascher

Komisafky / Commissioners - NINA KIRALY, SyLviA HuszARr
Autor a vytvarnik / Author and designer — ZsoLT KHELL

IMRE MADACH - TRAGEDIE E€LOVEKA / TRAGEDY oF MaN

Hru Tragédie ¢lovéka napsal Imre Madach pfed 140 lety. Toto mistrovské dilo nidrodni i svétové
dramatické literatury inspirovalo jiZ n&kolik generaci vytvarniki k scénickému ztvirnéni,
které zrcadlilo Zivotni pocit své doby. Jeho filosoficky obsah je i dnes stdlou vyzvou pro
scénické a kostymni vytvarniky i reZiséry.

The play Tradegy of Man was written by Imre Madéich 140 years ago. This masterpiece of
national and universal dramatic literature inspired generations of designers through out
centuries for making different, various stage designs reflecting of feelings, typical of their
period, toward life. The philosophical content of the drama constantly and provocatively
stimulated the stage and costume designers and directors of all time.










EscUueELA DE ARTE TEATRAL DEL INsTITUTO NACIONAL DE BELLAS ARTES

(School of Theatrical Art of the National Institute of Fine Arts)

Rio Churubusco y Claz de Tlalpan S/N.,

Col. Country Club C.P. 04220

Mexico D.E

T 525/ 4 20 44 25

Fax 525 / 4 20 44 60

E-mail escarcega@correo.chart.mx.

Oddéleni bakalafského studia scénografie / Department of Bachelors Degree of Scenography
Vedouci profesor / Head Professor: Maria del Rocio Martinez Diaz

Cilem bakalafského studia scénografie je vychovat profesiondlni scénografy pomoci integralni
divadelni vychovy. Ta studentiim umoZni pfindset své feSeni specifickych inscena¢nich zdmért
a také pfijimat zodpovédnost za tikoly, které patii k praci scénografa, napiiklad:

— koncepéni mysleni, projektovani a teoretické,
Y
technické a praktické pojedndni scénického
prostoru, jak to vyZaduje rozvijeni
dramatické situace;
- realizace kostymd, rekvizit a ndvrhiu svicent;
- praktické pldnovéni scénografické produkce.

The Bachelors degree in scenography has the aim of training professional scenographers through

an integral theatre education that will enable them to contribute solutions to a specific concept
for its staging and to assume the responsibility for the tasks that correspond to the work
of a scenographer, some of which are:

— The conceptualization, projection
and theoretical, technical and physical
resolution of the scenic spaces required for
the development of the dramatic situation.
The realization of costumes, props
and lighting designs.

— The planning of the scenographic production.
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Narodni expozice el P NEMECKO
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National Exhibition R e s GERMANY

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner - KURT GERLING
Autor a vytvarnik expozice / Author and designer of the Exhibition - AcHIM FREYER

Wolfgang A. Mozart: Don Giovanni — Schwetzinger Festspiele, 1998

Nérodni expozice je vénovana dilu reZiséra a jevistniho a kostymniho vytvarnika Achima Freyera.
Prostfednictvim videozdznami pfinasi divadelni pfedstaveni, pracovni dokumenty a televizni
adaptace pfedstaveni, z nichZ nékteré jsou vysledkem jeho spoluprice s dal§imi scénickymi

a kostymnimi vytvarniky. Ndvitévnici maji moZnost vnimat jeho rozsghlé dilo simultdnné a ve své
pfedstavivosti si kombinovat dojmy a tak utvafet sviij vlastni divadelni zaZitek. Té¥i§tém této
expozice jsou zdznamy premiér vlastnich Freyerovych her a jeho kreaci v oblasti hudebniho divadla.

At the National exhibition a video presentation about the director, stage and costume designer
Achim Freyer, who also designed the stand itself, will be shown. Excerpts from live performances,
as well as documentary filmfootage and televised adaptations of productions, some of which were
created in collaboration with various other stage and costume designers, will be presented.

The compilation offers the observer an overview of a broad spectrum of work. An important aspect
of the presentation are premieres of Freyer's own works as well as his productions

of contemporary operas.
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FREYER AcHIMm * 1934

Pavodné prumyslovy vytvarnik, Zak Bertolta Brechta a scénograf dnes spolupracuje s Burgtheatrem
ve Vidni, s lipskou operou, s divadlem Demut La Monnaie v Bruselu, s Ndrodni operou ve
Strassbourgu, s festivalem ve Schwetzingenu, Bavorskou statni operou v Mnichové, se Salzburskym
festivalem ¢i s Nairodnim divadlem Don Carlos v Lisabonu. Vystavoval na PQ 1975 a 1979. V roce 1998
obdrZel cenu ITI u pfileZitosti Mezindrodniho dne divadla.

Began as industrial designer, master student of Bertolt Brecht, then stage designer. Presently, he co-
operates with Burgtheater Wien, Opera Leipzig, Demut La Monnaie Brussels, Opera National du Rhin
Strassbourg, Festival of Schweitzingen, Bavarian State Opera Miinchen, Festival of Salzburg and
Teatro Nacional de Don Carlos Lisbon. He exhibited at the PQ in 1975 and 1979. In 1998 he received
the Award of the ITI for the World Theatre Day.

Achim Freyer: Komedie / Comedia video — Oper der Bundesstadt Bonn, 1995 — (série: Nové divadlo
pro hudbu / series: New Theatre for Music) — » Achim Freyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Achim Freyer: Orchestrdlni kousek / Orchestra Play-Piece (Hra slov / Game of Words) video
— Oper des Bundesstadt Bonn, 1995 — (série : Nové divadlo pro hudbu / series: New Theatre for Music) -
» Achim Freyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Achim Freyer: O osamélosti véci (vénovino Albertu Giacomettimu) / On the Loneliness
of Things (for Alberto Giacometti) video — Die Neue Miisik Festival Riimlinden, Hebbel Theater,
Berlin, 1995 — » Achim Freyer

Johann Sebastian Bach: Mse H-moll / Mass in B-Minor jevistni prezentace / stage presentation:
Achim Freyer video - Schwetzinger Festspiele, 1996 — D Achim Freyer

Alvin Curran, Achim Freyer: In hora mortis video — Schwetzinger Festspiele, 1996 —
» Achim Freyer Scéna / Stage design: Jakob Niedermeyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Helmut Lachenman, Achim Freyer: Divka se zapalkami / The Girl with Matchsticks video
— Staatsoper Hamburg, 1997 — » Achim Freyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Wolfgang A. Mozart: Kouzelna flétna / The Magic Flute video — Festspiele Salzburg, 1997 —
» Achim Freyer

Dieter Schnebel, Achim Freyer: Smrt Majakovského — tanec mrtvych / Mayakovski's Death —
Dance of Dead video — Staatsoper Leipzig, 1998 — » Achim Freyer
Scénografickd spoluprdce / Stage design with: Jakob Niedermeier

Wolfgang A. Mozart: Don Giovanni video — Schwetzinger Festspiele, 1998 — (Koprodukce / Co-
production: Opera Nationale du Rhin, Strassbourg) — » Achim Freyer

Claudio Monteverdi: L'Orfeo video — Wiener Festwochen, 1998 — (Koprodukce/ Co - production:
Staatsoper Miinchen) — » Achim Freyer Kostymy / Costumes: Erika Landertinger

Franz Xaver Kroetz: Domorodci / The Natives video — Burghtheater Wien, 1999 — » Achim Freyer
Vytvarnd spoluprdce / Co-Stage designe — Michael Graessner Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Busoni: Turandot, Igor Stravinski: Perséphone — Gran Teatro la Fenice, Venezia, 1995 —
» Achim Freyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos

Rolling Kids - Volksbithne am Rosa-Luxemburg Platz, Berlin, Theater der Stadt Gutersloh, 1995 —
» Achim Freyer Kostymy / Costumes: Hanna Zimmermann

Tance / Dances — Oper der Bundestadt Bonn, 1995 — (série: Nové divadlo pro hudbu /series: New
Theatre for Music) — » Achim Freyer Kostymy / Costumes: Maria-Elena Amos




Tematické sekcg : : NEMECKO

Thematic Section GERMANY

Tematicka sekce — Pocta scénografii

Thematic Section — Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner — KURT GERLING

ACHIM FREYER

Johann S. Bach: M3e H-moll / Mass in B-minor — Schwetzinger Festspiele, 1996

Tematicka sekce je soustfedéna na divadelni dilo maliFe, autora, reZiséra a jevistniho a kostymniho
vytvarnika Achima Freyera. Tento umélec voli pro kaZdou svou inscenaci jedine¢ny a origindlni
pFistup, v &inoherni a operni klasice stejné jako u nes¢etnych prvnich uvedeni soucasnych
skladateld. V 70. letech patfil k hlavnim pfedstaviteliim vizudlniho divadla, které vytvareli pravé
scénografové. Ve své prici propojuje vypovéd predstaveni s draZdivou poetikou obrazii. Jeho
scénografie pro Schillerovy LoupeZniky (1975) a Goethova Fausta I a II s reZisérem Peymannem ve
Stuttgardu, nebo pro Pelléa a Mélisandu (1975), Vojcka (1975) a MojZiSe a Arona (1987) s reZisérem
Neugebauerem v Koliné nad Rynem se staly soucdsti jevistni akce. Nejsou jen interpretaci, ale
jakymsi kadlubem, v némz se zviditelfiuje obsah hry. Pro Achima Freyera je scénografie vidy
vizuélni ,paralelni kompozici stejné originality” jako hudebni ¢i dramatické dilo. Od pocatku 8o. let
je duleZitou zdkladnou pro jeho vlastni inscenace systematické zkoumdni zdkladnich prvki divadla
a vytvarnych uméni a rozvijeni vlastnich pravidel hry. ZaloZil divadelni soubor, sloZeny z umélct
ruznych divadelnich profesi, s nimiZ uskuteéiiuje svoje divadlo hudby, tance, slova a akrobatiky. Jeho
inscenace Einstein na pobfeZi ( r. Philip Glass, Stuttgard) je divadelni kreaci, kterd je - tak jako
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okolni svét - dekomponovéna do tént, zvuki, barev, bodd, linii, ploch, postav, prostori, pohybu

a ¢asu. Objevil kosmos, v némz kazdy prvek m4 svou funkci, a zaroveii nasel divadelni prostfedky pro
vyjaddfeni nehmotné reality. Achim Freyer ve své tvorbé pracuje s protiklady ¥ddu a zmatku, plochy
a prostoru, pojedndva o tématech moci a bezmoci, moci stitu a rezistence viiéi ni, i lasky, a to

z rliznych tematickych aspekti. Trilogie ( Ovidiovy Metamorfézy - 1987, Vojcek - 1989 a Faethon - 1991)
uvedend v Burgtheatru ve Vidni, je v€novadna konfrontaci Boha a Clovéka. Jeho inscenace z go. let
stdle zfeteln&ji ukazuji jeho rezijni postupy, kdy vytvéf{ prostor pomoci gest, pohybu a vztahl mezi
postavami. Vystavené skicy, navrhy a fotografie dokumentuji jeho vice ne? t¥icetiletou préci

v divadle.

The Thematic exhibition documents the theatrical work of painter, director and stage designer
Achim Freyer. For each of his productions he has developed an original and distinctive theatrical
world, be it for a classical drama or an opera, a new work by an author such Bernhard, Handke

or Kroetz or by one of a diverse list of contemporary composers. (Glass, Kagel, Cage, Schnebel,
Curran, Lachenmann). In the seventies Freyer became one of the major protagonists of the new
“visual theater”. In his work of period, one discovers a combination of directorial statement

with a visually argumentative poetry of images. In his stage designs for the productions

The Brigands (1975) and Faust I + II (1977) with director Claus Peymann in Stuttgart or

for Pelléas et Melisande (1975), Wozzeck (1975) and Moses und Aron (1987) with Hans Neugebauer

in Cologne, the set is the narrator of the dramatic action, The function of these designs was not
solely interpretative, but rather they served to create a kind of vessel, in which the textual content
of the work is made visible. For Achim Freyer a stage design is a visual “parallel composition“

for a musical or literary text, “which also could be characterized itself as a new work. An important
basis for his directorial work, which began in the eighties, was the systematic investigation

of the basic elements of theatre and the visual arts and the discovery and development of a system
of “rules of play“. Freyer founded an ensemble made up of artists with a background in various
performing disciplines, with whom he has realized a unique theater, through the combination

of music, dance, spoken language and acrobatics. For his production of Einstein on the Beach (Philip
Glass, Stuttgart, 1988), parallel to a study of the possibilities of physical deconstruction, he created
a theatrical world, which itself was the subject of a dissection into the elements of language, sound,
color, point, line, surface, figure, space, movement and time. He thereby uncovered a theatrical
cosmos for each of these specifie elements. At the same time, he found a theatrical expression

for his perception of the world around him, a no longer tangible reality. In terms of thematic
content, Achim Freyer deals in his work with “order and disturbance” and “surface and space”

and performed themes such as “power and failure”, “the power of the state and resistance”

and “love” in its various recurrent forms. A trilogy at the Burgtheater in Vienna was devoted

to the subject “Man and God"“ (Ovid's Metamorphosis, 1987, Wozzeck, 1989, Phaeton, 1991).

During the nineties his productions have increasingly demonstrated his characteristic approach

to role interpretation, in which the theatrical space is defined through work on gestures, movements
and relationships between the characters. The “Homage” consists sketches, designs and photographs
- a visual documentation of three decades of Achim Freyer’s work in the theatre.




i architektura

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Komisaf / Commissioner — KURT GERLING
Scéndrista / Scenarists - WERNER RUHNAU
Architekt / Designer - WERNER RUHNAU

MYSLENKA PRAZDNEHO DIVADELNIHO PROSTORU

Roku 1911 byl takovy prostor prvné realizovdn ve slavnostnim séle v Hellerau (arch. Heinrich
Tessenow, scénograf Adolf Appia, projektant osvétleni Alexander von Salzmann). Kolem roku 1925
némecky teatrolog Max Herrmann (1886 - 1943) oznacuje divéky za rovnocenné hercim a nazyv4 je
spoluherci. Roku 1958 Yves Klein a Werner Ruhnau koncipuji hru DIVADLO PRAZDNOTY pro Malé
divadlo v Gelsenkirchenu. V roce 1993 Peter Brook piSe, Ze ,prazdny divadelni prostor dovoli
predstavivosti pfekonat propasti“ nebo Ze ,ic¢ast obecenstva na predstaveni spolivd v tom, Ze se stane
spiklencem jevi§té“. Roku 1997 pracovni skupina, zaméfend na rekonstrukci siné v Hellerau
(Athanasiadis, Bolz, Bolling, Euling, Ruhnau a Zimmermann), vyvolala souté? na hry pro PRAZDNY
prostor slavnostni siné. ,Potfebujeme hry, na jejichZ déji se mohou divéci podilet jako spoluherci.

vl

»Nejen divadlo na scéné, ale souhra jevisté a hledisté

Spoluhradi - spiklenci? Spoluhrééi - spoluherci?
Jak na tyto zdkladni otdzky odpovidaji budovy, oteviené v Némecku béhem poslednich &tyt let?

THE EMPTY SPACE FOR THE PERFORMING ARTS

In 1911 the first EMPTY space is built at the festivity hall of Hellerau (Architect Heinrich Tessenow,
stage design Adolphe Appia light concept Alexander von Salzmann). In the 20th, the German Theatre
scientist Max Herrmann (1886-1943) describes the spectators as equal to the actors (players), he
defines them as “co-players“. In 1958, Yves Klein and Werner Ruhnau conceive the play THEATRE OF
EMPTINESS for the Small Theatre of Gelsenkirchen. In 1997, Peter Brook writes: EMPTINESS in
theatre allows the imagination to fil the gap ... or: “The participation of the public consists in being
a complice of the plot.” In 1997, the working group for the promotion of the reconstruction of
Hellerau (Athanasiadis, Bolz, Bélling, Euling,Ruhnau and Zimmermann) initiated a competition of
plays for the EMPTY space of the festivity hall. “We need plays where the contents can be performed
by the visitors as co-actors.” Not only theatre as a presentation on stage but plays for co-acting

i.e. in forms of festivities, partitions for the performing arts which includes the public in

the responsibility.

Co-players as complices? Co-players as co-actors?
How do the buildings opened during the last four years in the Federal Republic of Germany for the
performing arts answer these basic questions?




BEISERT THomMmAs # 1942 HAMBURG
FINDELSEN RUDIGER # 1941 ROTENBURG
GALEDARY AHmMAD % 1950 TEHERAN
GROSSMANN-HENSEL JENSs # MUOHLHEIM
WILKENS GUNTER # 1943 HAMBURG

B KAISERSLAUTERN, MESTSKE DIVADLO /MUNICIPAL THEATRE

— Otevieno / Opened: 1995

— Divadlo pro ¢inohru, operu, operetu, muzikal a balet pro 700 divékid s pevnym uspofdddnim scény
a hledisté / Theatre for drama, opera/operette, musical and ballet for 700 visitors with a fixed
configuration of stage and audience

MOBIUS KLaus # 1953, BINGEN

B MAINZ, STATNf DIVADLO - MALA SCENA / STATE THEATRE - SMALL SCENE

— Otevieno / Opened: 1998

— Na projektu se podileli / Design participants: Ralf Braun, Michael Schick, Paul Kneip, Bardo
Kleinschmitt, Bettina Stellwagen

LINDEMANN GEeRrD # 1941, DORTMUND
THAMM FLORIAN %# 1933, BRESLAU

B BRAUNSCHWEIG, STATNI DIVADLO - MALA SCENA / STATE THEATRE - SMALL SCENE

— Otevieno / Opened: 1996

— Variabilni prostor pro 300 divaki s moZnostmi kukatkové scény i prostorovych variaci / Variable
space for proscenium stage and theatre in the space for 450 visitors
Na projektu se podileli / In the design participated: Heinz Wilke, Claus Délling, Horst Klocke,
Horst Marten, Christina Schiitz, Jorg Schulz-Behrendt, Beate Broda-Lange, Heinrich Stelln

ZIENTECK WERNER
TROMETER Uwe
RUHM ERNST
DETERS WALTER
RADEMACHER KLAus
GERJETS DIETER
WILLMS JURGEN

B OLDENBURG, STATNI DIVADLO / STATE THEATRE

— Otevieno / Opened: 1998

— S respektovdnim zdsad pamétkové péce vytvoreno nové divadlo s pevnym uspofdddnim hledisté
pro 350 divdkid / Integration of the new theatre under aspects of historic monument, a fix
auditorium for 350 visitors
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SCHMIDT-PETERSENS REiINHARD GOBDER % 1940 GUsTrROW
LOHAUSEN ALEXANDER # 1968 HANNOVER
DEGELE RoBERT MARTIN % 1961 ULm

M KIEL, CINOHERNI DIVADLO / DRAMA THEATRE
— Otevieno / Opened: 1998
— Vicetéelovy prostor pro goo divakt / Multifunctional performance space for 400 visitors

RUHNAU WERNER %# 1922, KONIGSBERG

Vystavoval na PQ 1983 a 1991 / Took part in PQ 1983 and 1991

@ STENDAL, THEATER DER ALTMARK / THEATRE ALTMARK
Otevieno / Opened: 1996
T¥i variabilni prostory pro 60, 100 a 500 divdkil s moZnostmi tradi¢ni kukdtkové scény,
prostorového feSeni a arény, uspofadddni s nékolika scénami, spolecenskych akei a vystav /
Three variable performance spaces for 60, 100 and 500 persons; using possibilities: traditional
stage, space and arena theatre, multi-stage plays, festivities and exhibition events.
Na projektu se podileli / Design participants: Christina Schlegel, Jasmina Molls, Georg Ruhnau,
Jacob Ruhnau a inZeny#i / and engineers Olaf Brandt, Lothar Stannull, Peter Puzia.

GERD LINDEMANN, FLORIAN THAMM — BRAUNSCHWEIG, STATNT DIVADLO - MALA SCENA / STATE THEATRE - SMALL SCENE, 1996




HocHscHULE DER KUNSTE BERLIN

Fasanenstrasse 1b

Postfach 126720 10595 Berlin

B 0049 (0)30 3185-2364/-2322 Fax-2689

Fakultidt Darstellende Kunst Studiengang Bithnenbild
Vedouci pedagog / Head professor: Achim Freyer
Docent / Assistent Professor: Jakob Niedermeier

Dokumentace, vystava a pfedstaveni / Documentation, Exhibition and Performance ,,EXTREM"
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Komisafka / Commissioner — Cis vAN HELMOND

RIEKS SWARTE — Frank Wedekind: Mine Haha, 1997/8




SWARTE RiEKS % 1949, HAARLEM

Scénograf a reZisér, v roce 1975 vystudoval Amsterodamskou divadelni §kolu. M4 svou divadelni
spole¢nost Firma Rieks Swarte, jejimZ producentem je divadlo Toneelschuur Haarlem. Pfedndsi
divadelni vytvarnictvi na Akademii Minerva v Groningenu.

Stage designer and director, graduated in 1975 from Amsterdam Theaterschool. He has his own
company: Firma Rieks Swarte. Its producer is the theatre Toneelschuur Haarlem. He teaches theatre
design at Academie Minerva Groningen.

Erich Kastner: Grondus Mulder Kiesman — Maatschappij Discordia —
D Rieks Swarte & A. Kouwenhoven

Erich Kastner: Kabinet pfirody a uméni / Cabinet for Nature and Art
— Felix Meritis, Amsterdam — D Rieks Swarte

Johan W. Goethe: Spfiznéni volbou / Natural Relationship — Theatre Toneelschuur, Haarlem —
D Rieks Swarte

Koberec / The Carpet — Toneelschuur, Haarlem — » Rieks Swarte

Raymond Queneau: Ikarus / Icarus — Engelenbank, Amsterdam — » Rieks Swarte
Joost van den Vondel: The Gijsbregt — Stadsschouwburg, Amsterdam — b Rieks Swarte
Mary Shelly: Frankenstein — Toneelschuur, Haarlem — » Rieks Swarte

Douglas Sirk: Psdno do vétru / Written on the Wind — Toneelschuur, Haarlem, 1994/5 —
» Rieks Swarte

Dennis Potter: Vzpominka na modré kopce / Blue Remembered Hills
— De Kunstmin, Dordrecht, 1994/5 — D Rieks Swarte

Astrid Lindgren: Bratfi Lvi srdce / The Brothers Lion Hart — Theatre Huis aan de Amstel —
D Rieks Swarte

Giullio Camillo: Divadlo paméti / The Theatre of the Memory — Toneelschuur, Haarlem — b Rieks
Swarte

Shakespearova ztracena hra / Shakespeare's Lost Play — Toneelschuur, Haarlem -
D Rieks Swarte

Pohadky tisice a jedné noci / Stories of 1001 Nights — Toneelschuur, Haarlem 1994/5 -
D Rieks Swarte

e

Beatrix Potter: Zvitatka pani Potterové / Potter’'s Animals
— Toneelschuur, Haarlem, 1995/6 — » Rieks Swarte

Jules Verne: Pafiz ve 20. stoleti / Paris in the 20th Century
— Toneelschuur, Haarlem, 1996/7 — » Rieks Swarte

Frank Wedekind: Mine Haha — Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 -
D Rieks Swarte & F. van den Heuvel & M. L. Gilcher
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Lange Wapper — Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 — » Rieks Swarte
Mala Sofie / Little Sophie — Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 — » Rieks Swarte
Lewis Caroll: Alenka / Alice — Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 — » Rieks Swarte

Kenneth Grahame: Vitr ve vrbiach / Wind in the Willows
— Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 — D Rieks Swarte

Daniel Pennac: Pejsek / Little Dog — Toneelschuur, Haarlem, 1997/8 — b Rieks Swarte

KOUWEHOVEN Erik A. %# 1964, ARNHEM

Vystudoval Akademii uméni Gerrit Ritveld v Amsterodamu. V soutasnosti pisobi jako scénograf

v Divadle Toneel Groep v Amstarodamu , jako reZisér v Divadle Het Veem a také jako konzultant na
Skole uméni v Utrechtu. ObdrZel cenu Basis Prize Paix de Rome roku 1989 a Cenu Charlotte Kohlerové
za scénografii roku 1996.

He graduated from the Gerrit Rietveld Academy of Arts in Amsterdam. Currently operates as stage
designer in the theatre Toneel Groep, Amsterdam and as director in Het Veem Theater in
Amsterodam and also works at the Utrecht School of Arts. Awarded the Basis Prize Peix de Rome,
Visual Arts & Theatre 1989 and the Charrlotte Kéhler Prize for Scenography in 1996.

Erik Kouwenhoven: Zvédavcuv sen / The Dream of a Curious Men maketa / model
— Theater Am Turm, Frankfurt am Main, 1993 — » Erik Kouwenhoven

Jeremiah: Zalmy / Lamentations makety / models — Stadsschouwburg, Amsterdam, 1994 —
» G. J. Rijnders

Erik Kouwenhoven, Marcel Dolman: Kouwenhoventv kabinet / Kouwenhovens Kabinet video
s ukdzkami tane¢nich a divadelnich pfedstaveni, obsahujicimi téZ inspiraéni zdroje autora / video of
dance and theatre performances, containing also inspiration sources of Erik Kouwenhoven — PQ ‘g9,
Praha, 1999 — » Erik Kouwenhowen

RACKE QuUIRINE # 1965, DENn Haac

video, scénické navrhy, fotografie / video, stage designs, photos

WAGENAAR SjoERD # 1963, GRONINGEN

Vystudoval Akademii Minerva v Groningenu, oddéleni scénografie a reZie, nyni piisobi jako svobodny
umeélec, scénograf a reZisér.

Graduated from Minerva Academy Groningen, Department of Stage Design and Theatre Directing,
currently operates as freelance artist, stage designer and director.

Sjoerd Wagenaar, Andre Pronk: Zappsnacks 100% - 1996, Zappsnacks 200% - 1996, Zappsnacks
300% - 1997, Zappsnacks 400% - 1997, video — Grand Theater, Groningen — b Xavier Lopez Pinon,
Sjoerd Wagenaar
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ATELIER PRO ARCHITEKTEN B.V.

B DEN HAAG, DE REGENTES
— Projekt a realizace / Design and realization: 1997

GREINER ONNoO & GOOR MARTIEN, ARCHITEKTEN B.V.

B HOOGEVEEN, DE TAMBOER
— Realizovdno béhem poslednich &tyt let / Realized in the last four years

B VEGHEL, DE BLAUWE KEI
— Realizovdno béhem poslednich étyt let / Realized in the last four years

DE ARCHITEKTENGROEP RymBouTT, RUU)jsseNaARrRs, HENDEIKS,
VAN GAMEREN, MASTENBROEK B.V.

B SCHIEDAM, THEATER AAN DE SCHIE
— Realizovdno béhem poslednich étyf let / Realized in the last four years

MECANOO ARCHITECTEN B.V.

B AMSTERDAM, DE TRUST
— Projekt a realizace / Design and realization: 1997

B HAARLEM, DE TONEELSCHUUR
— Dosud nerealizovany projekt / Design will be realized

HOOGSTAD ARCHITECTEN

B HENGELO, SCHOUWBURG HENGELO
— Dosud nerealizovany projekt / Design will be realized

ARCHITECTENBURO ALBERTSs & vaN HuurT

B HOORN, THEATER HOORN
— Projekt bude realizovan béhem 1-2 let / Design will be realized in 1-2 years

ZAANEN SPANIERS + ARCHITECTEN BWA/BNI

B AMSTERDAM, DE MEERVART
— Projekt / Design: 1990
— Predpoklddané dokonéeni / Will be completed: 2000
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AcADEMIE VOOR BEELDENDE KuUNsT HoGEscHooL MAASTRICHT

Lenculenstraat 31-33

6211 KP Maastricht

T 043 / 34 666 9o

Oddéleni scénického a kostymniho navrhéfstvi / Stage and Costume Design Department
Vedouci profesor / Head Professor: Sjef Tilly

Vystavujici studenti / Participating students — Claus Stump, Dries Verhoeven, Roger Loffler,
Hester Jolink, Anne Habermenn, Linda Eijssen, Peter Bischoff

GERRIT RIETVELD ACADEMIE

Fred Roeskesstraat 96

1076 ED Amsterdam

o o020 / 57 11 671

Oddéleni scénického a kostymniho navrhafstvi / Stage and Costume Design Department
Vedouci profesor / Head Professor: Mr. Kempenaar and Mrs Vrijhof

Vystavujici studenti / Participating students — Cyriel Vaes, Tjallien van de Molen, Halina
Kratochwic, Ilka Kops, Helene Kochen, Marian Duyvestijn, Marita Cix, Peggy Bonthuis

HANZEHOGEscHooL / ACADEMIE MINERVA

Geempte Zuiderdiep 158

9711 HN Groningen

& o50 / 3666 700

Oddéleni scénického a kostymniho navrhafstvi / Stage and Costume Design Department
Vedouci profesofi / Head Professors: Mr. Kramer and Mr.De Kimpe

Vystavujici studenti / Participating students — Julia Theel, Britta Lammers, Kathrin
Wortmann, Marlies Schréder, Nelly Blessinga, Irene Ip, Renske van de Kam

HoceEscHooL VoOoR DE KUNSTEN UTRECHT

Janskerhof 18

BM Utrecht

o o30 / 23 12 690

Fax o030 / 23 22 465

Oddéleni scénického a kostymniho navrhafstvi / Stage and Costume Design Department
Vedouci profesofi / Head Professors: Mr. Raven and Mr. Dorr

Vystavujici studenti / Participating students — Olga Lozeman, Gijs Bon, Maaike Verdonk,
Sascha Zwiers, Judith Abels, Carla Janssen Hofelt
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National Exhibition NORWAY

Namdm @xpozé 5S¢ *”iiﬁka a kmtymm me

"@atgm’sai Exhibition - Staga and Castume Qes:gn

Komisat / Commissioner - BJgRN HANSEN
Vytvarnik expozice / Designer of exhibition - ERLEND BIRKELAND

BIRKELAND ERLEND — Tarsei Vesaas, Ole Anders Tandberg, Nils Sletta: Ptdci / The Birds, 1997




Minimalisticky design Erlenda Birkelanda, pouzity pfi inscenaci dramatizace roménu Tarsei
Vesaase Ptaci, vedl ke koncentraci na prostor a text. Zvlastni magicko - naturalisticky obraz
svéta hlavni postavy hry - Mattise pferostl v tuto abstraktni vypravu, vyjevujici pohyb

a napéti mezi riznymi vyznamy iscenace. Toto v Norsku netradiéni pojeti Versaase reflektuje
nové chapani prostoru a jeho vyuziti. Produkce byla vysoce ocenéna norskym tiskem a Nils
Sletta v hlavni roli byl odménén Cenou kritiku za rok 1998.

Erlend Birkelands minimalistic design for the staging of Tarsei Vesaas novel The Birds gave
both focus and space for Vesaas’ text. In the world of the main character Mattis, a peculiar
image of magic naturalism arose in this abstract setting, and the movement and interplay

between the different means of the production were thus manifested. This was an untraditional
way of staging Versaas in Norway and reflected a different spacial understanding

and utilisation. The production was highly praised by the Norwegian press

and Nils Sletta in the main character was awarded the Critic Prize 1998.

BIRKELAND ERLEND %* 1964

Vystudoval Akademii vytvarnych uméni v Oslo, nyni piisobi jako scénograf v divadle Det Norske
Teatret. Pfedndsi na Ndarodni akademii dramatickych uméni.

He graduated from the Academy of Fine Art in Oslo, currently operates as a stage designer in Det
Norske Teatret. Also teaches in the National Academy of Dramatic Art.

Tarsei Vesaas, Ole Anders Tandberg, Nils Sletta: Ptici / The Birds instalace / installation
— Det Norske Teatret, Oslo, 1997 — » Ole Anders Tandberg Kostymni ndvrh / Costume design: Maria
Geber
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National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafky / Commissioners - DoriTA HANNAH, HELEN ToDD
Autofi expozice / Authors — PQ WORKING PARTY OF THE GuILD
Vytvarnici / Designers - HELEN Topp, DoriTA HANNAH, JON RENNIE

GRANT TRACY — George Bizet: Carmen, 1998

VYLODENT: okolo velkého stolu, ktery je zdrovei krajinou, je sedm rtiznych ,nabidek” z oblasti
Aotearoa na Novém Zélandu. Od epické ,opery v krajiné “ jakou je Carmen a soutasného pojeti
Pucciniho Bohémy, pies specielné vybrané ukazky z predstaveni Ricordi! a Alej aZ k Samoah Butoh
v performanci nazvané AVA a ke dv&ma bi-kulturnim pfedstavenim, jak je reprezentuji hry
PARAPURAWHETU a HE APAKURA TOHORA: Zpivej, velrybo! Obrovsky stil je jako velké plavidlo, je
to misto k pfistdni i lod, kterd p¥ivezla do Prahy nasi prici a vypravéla o setkdnich, jakd se mohou
odehrévat jen v divadle. Nase VYLODENTI zve névitévniky, aby posedéli a tak se stali aktivni soucdsti
novozélandské expozice... a hosty na velké divadelni slavnosti.

LANDING: gathers seven diverse offerings from Aotearoa New Zealand around a large table which
forms a landscape upon which the work can be viewed. The work ranges from the epic ,landscape
opera” of CARMEN and a contemporary reworking of Puccini’s La Boheme, through the specifically
commissioned performance pieces of Ricordi! and Alley to Samoah Butoh in AVA, and ,bi-cultural”
drama captured in PURAPURAWHETU and HE APAKURA TOHORA: Sing Whale! The table is a vessel:
a place of landing and an object to be landed; carrying the work to Prague, profiling and presenting
New Zealand Design, as well as referring to a space of collaboration, gathering and meeting that is
unique to the Theatre. LANDING invites the viewer to be seated and discover the work, becoming an
active participant in the exhibition... a guest at the theatrical feast.




GRANT TrAcy # 1961, NEw ZEALAND

Ziskala bakaldtsky diplom v oboru prostorového designu. V souasné dobé pracuje ve svobodném
povoldni jako jevistni a kostymni vytvarnice a uéi scénografii na Institutu technologie v Aucklandu.
Vystavovala na PQ 1987, 1991 a 1995.

She has Bachelor of Spatial Design. Currently operates as freelance set and costume designer and
teaches theatre design at the Auckland Institute of Technology : School of Art & Design. She

exhibited at the PQ in 1987, 1991 and 1995.

George Bizet: Carmen maketa sviceni a zvétSovaci sklo / lighting box and magnifying glass — North
Shore Events Stadium, Auckland, 1998 — » Raymond Hawthorne

HAWLEY KaATE %# 1970, WELLINGTON

Vystudovala divadelni ndvrhafstvi v Motley School ve Wellingtonu, poté absolvovala postgradudlni
studium v Londyné. V sou¢asné dob& putuje se zéjezdovou skupinou s p¥edstavenim Sheridanovych

Rivali. Zije a pracuje v Londyné, navrhuje pro film, divadlo a televizi. V roce 1995 ziskala na

festivalu v Bratislavé cenu Zlaty kli¢.

She graduated from Motley School of Theatre Design in Wellington, Covent Garden (Post Graduate
1995/96) and the Summer School of the Royal Opera House in London. Currently co-operating with
a touring production of The Rivals by Sheridan. She now lives and works in London, designing for
film, theatre and TV. In 1995 she received a Golden Key award in the Bratislava Festival.

Giacomo Puccini: La Bohéme kostymy

a scénické objekty / costume and scenic objects
— St. James Theatre, Wellington, 1998 —

» Colin McColl

KATE HAWLEY — Giacomo Puccini: La Bohéme, 1998
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DORITA HANNAH — Peter Wells, John Gibson:
Ricordi!, 1996

HANNAH DoRriTA # 1961, RoToRrUA

Ziskala bakaldfsky diplom v oblasti architektury. V soucasné dobé je scénickou a kostymni
vytvarnici, divadelni architektkou na volné noze. Pfedndsi architekturu a design na Victoria
University ve Wellingtonu (Toi Whhaakari). ObdrZela dvakrat cenu CHASA Citation za architekturu
a scénografii. Vystavovala na PQ or.

She is a Bachelor of Architecture. Currently operates as freelance stage and costume designer,
theatre architect and lecturer in architecture and design at the Victoria University of Wellington at
Toi Whaakari. She is holder of two CHASA Citation prizes (for Architecture and Stage Design). She
exhibited at the PQ in 1991.

Peter Wells, John Gibson: Ricordi! kostymy, kniha a 5 sklenénych dZbdnii / costumes, book and 5
glass jars — State Opera House, Wellington, 1996 — » Colin McColl, Ann Dewey

MARK McENTYRE, DIANE PRINCE — Briar Grace Smith:
PURAPURAWHETU, 1997
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McENTYRE MAaRrk %* 1960, NEw ZEALAND

Jevistni vytvarnik a sochaf. V sou¢asné dobé spolupracuje s opernim souborem v Canterbury
a divadlem Taki Rua a pfedndsi na vysoké skole Christchurch Polytechnic of New Zealand.

Stage designer and sculptor. Currently he co-operates with Canterbury Opera Company and Taki Rua
Theatre and works as lecturer in 3- Dimensional Studies at Christchurch Polytechnic of New Zealand.

PRINCE DiaANE %# 1952, NEw ZEALAND

Jevistni a kostymni vytvarnice, medidlni umélkyné, zabyva se instalacemi. V sou¢asné dobé je
nezameéstnana.

Stage and costume designer, mixed media artist, she is involved in art installations. Currently
unemployed.

Briar Grace Smith: Purapurawhetu maketa a scénickd akce u stolu / model and weavings sitting
above table — Taki Rua Theatre, New Zealand, 1997 — » Cathy Downes

TOLIS PAPAZOGLOU, HELEN TODD — Jan Bolwell, Keri Kaa,
Sunny Amey: He Apakura Tohora: Zpivej, velrybo!
/ Sing whale!, 1998

PAPAZOGLOU TovLis %# 1945, ATHENs, GREECE

Vystudoval Technologicky institut v Athénéch ( scénografii) a uméleckou §kolu Sira Johna Casse
v Londyné. V soucasné dobé je scénickym a kostymnim vytvarnikem ve svobodném povoldni

a vyucuje na Toi Whakaari, New Zealand Drama School ve Wellingtonu a na Victoria University
of Wellington (architektura a design). V roce 1991 byl komisafem australské expozice, v niz také
vystavoval.

He graduated from Athens Technological Institute (stage design) and Sir John Cass’s School of Art in
London. Currently operates as a freelance stage and costume designer, performance space designer
and design tutor at Toi Whakaari, New Zealand Drama School in Wellington and at the Victoria
University of Wellington ( Architecture and Design). In 1991 he participated at the PQ as an exhibitor
and commissioner for Australia.




Narodni expozice . ; : : ~ NOVY ZELAND

National Exhibition C0 T NEWZEALAND

Jan Bolwell, Keri Kaa, Sunny Amey: He Apakura Tohora: Zpivej, velrybo! / He apakura Tohora:
Sing Whale! maketa a fotografie / model and photographs — Te Papa National Museum of New
Zealand, Wellington, 1998 — » J. Bolwell, K. Kaa, S. Amey

Svétla / lighting design: Helen Todd

TODD HELEN # 1957, LoNDON

Studovala hudbu a anglickou literaturu. Pisobi jako vytvarnice svétla v Nirodnim tane¢nim
a divadelnim centru Te Whaea a na Victoria University ve Wellingtonu (odd. divadla a filmu).

She studied music and English literature. Operates in light design as a collaborative performance
medium and teaches at Te Whaea (National Dance and Drama Centre) and at the Victoria University
of Wellington (Department of Theatre and Film).

ANDREW THOMAS, HELEN TODD
— Jack Body, Geoff Chapple:
Alej / Alley, 1998

THOMAS ANDREW % 1964, NEw ZEALAND

Ziskal diplom v oboru vizudlni komunikace, v sou¢asné dobé piisobi jako vytvarnik ve svobodném
povoldni, realizuje vystavy a komponuje elektronickou hudbu pro balet a film. Je drZitelem ceny
Australasian Frisbee Disc Champion.

He has Diploma in Visual Communication Design, currently operates as a freelance designer, also
practising exhibition design and electrical music composition for dance and film. He is the holder of
the award Australasian Frisbee Disc Champion.

Jack Body, Geoff Chapple: Alej / Alley kniha a model / book and model — State Opera House,
Wellington, 1998 — » Chen Shi-Zheng
Svétla / lighting design: Helen Todd




PONIFASIO LeEmi1 # 1962 LANO, SAMOA

Vystudoval universitu v Aucklandu. Je uméleckym feditelem taneéni skupiny MAU a Divadla La
Mata, kde piisobi jako reZisér, scénograf, taneénik a jevistni vytvarnik.

He graduated from Auckland University and is the artistic director of MAU Dance Company and La
Mata Theatre. Operates as director, choreographer, dancer and designer.

Ukézka z pfedstaveni / Devised Piece: AVA nddoba s ndpojem kava a s videoprojekci / kava bowl
with video projection Vytvarnik / Designer: Albert Refiti — Maidment Theatre Auckland (MAU,

Dance Company), 1998 — D Lemi Ponifasio

LEMI PONIFASIO, ALBERT REFITI
— Ukdzka z predstaveni
/ Devised Piece: AVA, 1998










Narodni expozice

National Exhibition

Narodni expozice - Scénicka a %&ﬁ};&;%:}}mn? tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisafi / Commissioners - AGNIESZKA KOECHER-HENSEL, JERZY MoOsKAL
Autor narodni expozice / Author of the Exhibition - JERZY MOSKAL
Vytvarnici / Designers - JERZY MoskAL, FRANCISZEKk Kirak

PAVEL DOBRZYCKY — Witold Gombrowicz: Oddavky / The Marriage, 1998

Narodni expozice je zaméfena na fenomen soucasné polské hry. Tyto hry maji v sob& ohromnou dévku
metafori¢nosti, jenZ provokuje uméleckou pfedstavivost a nuti scénografy zcela rozdilnych natureld hledat
novou interpretaci svéta, Polska a - s koncem tohoto stoleti - i stéle rostouciho rozpadu hodnot. Toto vie je

s nesmirnou intenzitou obsaZeno ve hrach Witkacyho, Schulze, Gombrowicze, Rézevicze a Mrozka. Dik
nespocetnym prekladim a inscenacim na jevistich celého svéta jsou tyto hry stéle na repertoaru. Maji své
koteny v polském romantismu a v dile Wispianiskeho, ale zdroveii jim odporuji a polemizuji s nimi. Pfes
silnou vazbu téchto her na polské prostfedi stvrzuje trvaly zdjem zahrani¢niho publika jejich univerzalni
platnost.

The National exhibition is concerned with the phenomena of contemporary Polish drama. Using metaphor
to animate the artist’s imagination, the distinguished scenographers are motivated to keep finding new
interpretations of the form of the world and Poland - especially the process of disintegration of values
which is increasing towards the end of the century. These problems are highlighted in the drama of Witkacy,
Schulz, Gombrowicz, Rézewicz and Mrozek. With numerous translations and productions on the world's stages,
they are in the repertoire of many countries. This form of drama, having its roots in the national tradition
of Polish Romantics and Wispiariski, is both contradictory and polemizing. In spite of the strong national
references perceived by foreign audiences, universal values, are revealed.




DOBRZYCKI PAwEL %* 1954, KrRAkOW

Vystudoval Akademii vytvarnych uméni v Krakové, kde v soucasné dobé téz prednasi. Pracuje jako
scénicky a kostymni vytvarnik v poznaiiském divadle Teatr Nowy. Vystavoval na PQ 1995.

He graduated from the Academy of Fine Arts in Cracow. Currently operates as a stage and costume
designer in “Nowy" Theatre in Poznan and lecturer in the Department of Stage Design at the

Academy of Fine Arts in Cracow. In 1995, he participated in the PQ.

Witold Gombrowicz: Oddavky / The Marriage scénické a kostymni ndvrhy / scenic and costume
designs — Juliusz Osterwa Teatr, Lublin, 1998 — » Marcel Kochanczyk

GRZEGORZEWSKI JeErzY % 1939, Lé6p2

Vystudoval Statni vysokou $kolu vytvarnych uméni v LodZi. V soucasné dobé je uméleckym feditelem
a scénickym a kostymnim vytvarnikem v Ndrodnim divadle ve Varfavé. Vystavoval na PQ 1987 a 1991.

He graduated from the State Higher School of Plastic Arts in £6dZ. Currently operates as a stage and
costume designer - art director in the Theatre Narodowy in Warsaw. In 1987 and 1991 he participated
in the PQ.

Tadeusz Rézevicz, Jerzy Grzegorzewski: Francis Bacon aneb Diego Velasquez v zubaiském
kiesle / Francis Bacon or Diego Velasquez in the Dentist's Chair ndvrhy scény a kostymii,
fotografie / design of scenery and costumes, stills — Teatr Studio, Warszawa, 1996 —

D Jerzy Grzegorzewski

Jerzy Grzegorzewski (podle / by: S. 1. Witkiewicz, J. Tischner, W. Wolski): Halka Spinoza

ndvrhy scény a kostymii, fotografie / design of scenery and costumes, stills — Teatr Narodowy,
Warszawa, 1998 — » Jerzy Grzegorzevski

HANICKA BARBARA %* 1954, KrRakow

Vystudovala Akademii vytvarnych uméni v Krakové. V soucasné dobé je jeviitni a kostymni
vytvarnici v Ndrodnim divadle ve Var§avé. Vystavovala na PQ 1987 a 1991.

She graduated from the Academy of Fine Arts in Cracow. Currently operates as a stage and costume
designer at the National Theatre in Warsaw. In 1987 and 1991, she participated in the PQ.

Witold Gombrowicz: Oddavky / The Marriage ndvrhy scény a kostymii, fotografie / designs

of scenery and costumes, stills — Teatr Narodowy, Warszawa, 1998 — D Jerzy Grzegorzewski

Jerzy Grzegorzewski (podle / by S. 1. Witkiewicz, J. Tischner, W. Wolski): Halka Spinoza
ndvrhy scén a kostymi, fotografie / designs of scenery and costumes, stills
— Teatr Narodowy, Warszawa, 1998 — D Jerzy Grzegorzewski

Tadeusz Rozewicz, Jerzy Grzegorzewski: Francis Bacon aneb Diego Velasquez v zubafském
kiesle / Francis Bacon or Diego Velasquez in the Dentist’s Chair ndvrhy scén a kostyma,
fotografie / designs of scenery and costumes, stills — Teatr Studio Warszawa, 1996 —

D Jerzy Grzegorzewski




Narodni expozice

* National Exhibition

HUBKA MARTA # 1946, SoLeEc / Wista

Vystudovala Akademii vytvarnych uméni ve Vroclavi. Pracuje jako jeviitni a kostymni vytvarnice.
She graduated from the Academy of Fine Arts in Wroctaw. Currently works as a stage and costume designer.
Slawomir Mrozek: Tango ndvrhy scén, maketa, fotografie / designs of scenery, model, stills

— Theatr Zagtebia, Sosnowiec, 1997 — » Henryk Adamek

JANKOWIAK WojciecH % 1947, WRoOCLAW

Vystudoval Akademii vytvarnych uméni ve Vroclavi. Pisobi jako kostymni a jevi§tni vytvarnik.
He graduated from the Academy of Fine Arts in Wroctaw. Currently works as a costume and stage designer.

Stawomir Mrozek: Tango ndvrhy scény, maketa, fotografie / designs of scenery, model, stills —
Teatr Zagtebia, Sosnowiec, 1997 — » Henryk Adamek

MARKOWICZ ANDRZE) # 1942, WARsAwA

Vystudoval Vysokou stdtni §kolu vytvarnych uméni v Gdatisku. Nyni zde p¥edn4si na Akademii
vytvarnych uméni a pracuje jako jevistni a kostymni vytvarnik. Vystavoval na PQ 19gr.

He graduated from the State Higher School of Plastic Arts in Gdarisk. Currently operates as a lecturer at
the Academy of Fine Arts in Gdansk and a stage and costume designer. In 1991, he participated in the PQ.

Stanistaw I. Witkiewicz: Sevci / The Shoemakers ndvrhy scény a kostymii, fotografie / designs of
scenery and costumes, stills — Theatr Polski, Szczecin, 1998 — » Andrzej Markowicz

JADWIGA MYDLARSKA-KOWAL —
Jacek Bunsch, Bruno Schulz:
ModlosluZebnd kniha / The
Idolatrous Book, 1996




Narodni expozice

National Exhibition

MYDLARSKA-KOWAL Jabwiga # 1943, PiLzNoO

Vystudovala Akademii vytvarnych uméni v Krakové. Pasobi jako jevistni a kostymni vytvarnice
v Loutkovém divadle ve Vroclavi. Vystavovala na PQ 1995.

She graduated from the Academy of Fine Arts in Cracow. Currently operates as a stage and costume
designer in the Puppet Theatre in Wroctaw. In 1995, she participated in the PQ.

Stanislaw I. Witkiewicz: Komedie pro tatu a mamu / The Comedy for Dad and Mum ndvrhy
scény a kostymii, manekyni, fotografie / designs of scenery and costumes, dummies, stills —
Wroctavski Teatr Lalek, Wroctaw, 1996 — » Wiestaw Hejno

Jacek Bunsch, Bruno Schulz: ModlosluZebna kniha / The Idolatrous Book ndvrh scény

a kostymii, maketa, manekyni, fotografie / designs of scenery and costumes, model, dummies, stills
— Teatr Wspblczesny, Wroctaw, 1996 — » Jacek Bunsch

PREYER MAciE} # 1950, TARNOW

Vystudoval Akademii vytvarnych uméni v Krakové a pracuje jako jevistni a kostymni vytvarnik.
He graduated from the Academy of Fine Arts in Cracow and works as a stage and costume designer.

Witold Gombrowicz: Ivona, princezna burgundinska / Iwona, Princess of Burgundy ndvrhy
scén a kostymii, maketa, fotografie / designs of scenery and costumes, model, stills — Teatr Miejski,

Gdynia, 1998 — » Waldemar Smigasiewicz

STAJEWSKI MARCIN % 1938, WaArRszAawa

Vystudoval Akademii vytvarnych uméni ve Varsavé. V sou¢asné dobé je jevistnim a kostymnim
vytvarnikem ve varS§avském divadle Ateneum.

He graduated from the Academy of Fine Arts in Warsaw. Currently operates as a stage and costume
designer at Ateneum Theatre in Warsaw.

Slawomir Mrozek: Tango ndvrhy scény a kostymii, maketa, fotografie / designs of scenery and
costumes, model, stills — Teatr Wspdtczesny, Warszawa, 1997 — » Maciej Englert

TERLIKOWKA ELzZBIETA # 1947, WRocCcrAw

Vystudovala Akademii vytvarnych uméni ve Wroclavi a nyni pracuje jako jeviitni a kostymni
vytvarnice.

Graduated from the Academy of Fine Arts in Wroctaw and currently she works as a stage and
costume designer.

Tadeusz Rézewicz: Stard Zena vysedava / Old Woman Broods ndvrhy scény a kostymuii, realizace
kostymii, maketa / designs of scenery and costumes, model, costumes — Theatr im. Cypriana Kamila
Norwida, Jelenia Goéra, 1995 — » Andrzej Bubien




Tematicka sekce

Thematic Section

Tematicka sekce - Pocta scénografii

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisafi / Commissioners - JERZYy MoskAL, KrRyszToF PLESNIAROWICZ (Tadeusz Kantor)
Spoluprace / Co-operation - GRAZINA NIEWIADOMSKA
Autor a vytvarnik / Author and designer — JERZY MosKAL

STANISLAW WYSPIANSKI & TADEUSZ KANTOR

STANISEAW WYSPIANSKI — TADEUSZ KANTOR -
ndvrh kostymu Rapsoda ke hie Boleslaw Smély / manekyn Strycek Stasio / mannequin Uncle Stasio,
costume design for Rhapsod to his play Boleslaw the Brave, 1904 Wielopole, Wielopole, 1980




Polské divadlo mélo dva umélce, jejichz dilo ramuje 20. stoleti, na jehoZ konci se nachédzime.
Prvni z nich - Stanistaw Wyspianski na jeho zacatku poloZil zdklady nejen polského divadelniho
mysleni, ale svymi hrami, pojetim scény a scénografickymi navrhy daleko pfedbéhl tviirce Velké
reformy evropského divadla. Gordon Craig vyhlaSoval své teorie aZ po realizaci svych pfedstaveni
a jeho slavny Hamlet vznikl nékolik let po smrti Wyspianiského.

Druhym autorem, jehoZ dilo hluboce ovlivnilo divadlo konce 20. stoleti byl Tadeusz Kantor, ktery
stejné jako Wyspiariski, patii do skupiny nejvétsich novatora soucasného divadla. A¢ od sebe
genera¢né vzdaleni, spojuje je nejen Krakov, kde oba plisobili, ale také intenzita usili o realizaci
svych myslenek a velikost Zivotniho dila. Jsou si blizci i svymi nekompromisnimi postoji

a objevitelstvim.

Polish theatre possesses two creators whose works frame our century which is coming to a close.
The first - Stanistaw Wyspiariski, not only ushered in the basis of Polish theatrical thought

at the beginning of the 20th century, but also through his dramas, ideas and stage designs he left
behind the creators of the Great Reform of the European theatre; the theoretical declaration

of Craig was subsequent to his production and Craig's Hamlet was produced a few years after

the death of Wyspianski.

The second author whose work is highly influential at the end of the 20th century is Tadeusz
Kantor. Like Wyspianski, he belongs to the group of the greatest innovators of contemporary
theatre. Divided by generation, they are bound together not only by Cracow, where both

of them worked, but also by the fervour of the fight for the accomplishment of their ideas
and the greatness of their achievements. They are joined by their uncompromising

and pioneering attitude.

PoctA STANIstAwU WyspPIiANSKEMU / HOMAGE To STANIstAw WYsSPIANSKI

Vrcholné obdobi umélecké aktivity Wyspiariskeho (1863 -1907) se odehrélo mezi léty 1g9or - 1905. Jako
prvni v evropském divadle obnazil divadlo a ukézal prdzdné, nahé jeviité v prologu ke své hte
Osvobozeni (Wyzwolenie) v roce 1903. Neskryval, Ze kulisa je kulisa. BEhem zkousek ptisel

s ndpadem, aby se ploché kulisy pouzily v prvnim jednani licovou stranou, ve druhém stranou
rubovou. Jako dramatik, malif a divadelni reZisér zavedl novy druh podivané - vizudlni divadlo - ne
obvyklé pfed 20. léty tohoto stoleti. Inspirovan ruzovymi kefi obalenymi sldmou v krakovskych
ruZovych sadech namaloval Véchet (1898) a - davno pied Craigovou ,nadloutkou” - pouzil jednu
supermarionetu na jevisti ve své Veselce (1901). Stvotil jevistni postavu ,Stanczyka“, inspirovan
figurou na obraze Jana Matejky. U¢arovalo mu krélovské mésto Krakov a jeho historie. Z tradi¢niho
krakovského fenoménu lidovych jeslitek odvodil své inscenaéni pojeti Veselky. Skutecnosti zlistava,
Ze radé&ji inscenoval vytvarné divadlo neZ napsand dramata. Jeho scénické navrhy pro Legendu
(1904), kde pouZil dievéné tramy, maji monumentalni G¢inek a vykazuji nové pojeti prostoru

a kostymu.

1. Zvétienina pastelu ,Véchet" od S. Wyspiafiského (1898). Zhotoveno v Uméleckém studiu
Centra polské scénografie. Original je ve sbirkdch Narodniho muzea ve VarSavé.

2. ,Véchet” - tf¥irozmérny objekt podle obrazu S. Wyspiafiského. Zhotoveno v Uméleckém studiu
Centra polské scénografie.




. »Bldzen Stariczyk” - trojrozmérny objekt podle fragmentu obrazu Jana Matejky ,Slavostni
pfisaha spojenectvi Velmistra Teutonského Rddu polskému krili Zikmundovi Starému"”.
Origindl je ve sbirkdch Narodniho muzea v Krakové.

. »Rapsod” - trojrozmérny objekt podle navrhu S. Wyspianiskeho. Zhotoveno v Uméleckém
studiu Centra polské scénografie. Origindl je ve sbirkdch Ndrodniho muzea ve VarSavg.

. Rekonstrukce objektu podle navrhu S. Wyspiafiskeho k jeho hie Legenda (1904). Zhotoveno
v Uméleckém studiu Centra polské scénografie. Origindl je ve sbirkdch N4rodniho muzea

v Krakové.

. Rekonstrukce prazdného jeviité Divadla Julia Stowackeho v Krakové (podle fotografie).
Zhotoveno v Uméleckém studiu Centra polské scénografie.

. Krakovské jeslicky. Ze sbirek Centra polské scénografie.

The culminating point of the artistic activity of Stanistaw Wyspianiski (1863-1907) occured between
1901 and 1905. As a pioneer of European theatre, he stripped theatre to show an empty, bare stage in
the prologue of Liberation (1903). He also showed the wings of the theatre. During rehearsals, he
suggested the use of flats from act one to be reversed towards the audience during act two. As

a dramatist, painter and a stage manager, he introduced a new kind of spectacle - the theatre of
staging - not common before the twenties. Inspired by rose bushes wrapped in straw in

Cracow’s planty, he painted Mulches (1898) and - long before Craig’s “Supermarionette”, he
introduced one of them onto the stage in The Wedding (19o1). The other character in the drama was
Staniczyk - inspired from the picture by Jan Matejko. He was fascinated by Royal Cracow and its
history and from the typical Cracow phenomenon of the conventional Cracow nativity crib, he
derived the staging idea of The Wedding. It should be noted that he designed shows rather than
writing dramas. The staging design for The Legend (1904), built from wooden beams, has

a monumental effect - manifesting the new pattern of thinking about space and costume.

. Enlargement of the pastel "Straw Mulch” by Stanistaw Wyspianiski; produced by the Art
Studio of the Centre of Polish Scenography. The original is in the National Museum Collection in
Warsaw

. "Mulch” - three-dimensional object from the picture by Stanistaw Wyspiasisky Straw
Mulch (1898); produced by the Art Studio of the Centre of Polish Scenography

. "Fool Stariczyk" - three-dimensional object from a fragment of the picture by Jan Matejko
»The Ceremony of the Grand Master of the Teutonic Order Swearing Allegiance to King

Sigmund the Old of Poland“. The original is in the National Museum Collection in Cracow.

. "Rhapsod” - three-dimensional object from the design; produced by the Art Studio of The
Centre of Polish Scenography. The original is in National Museum Collection in Cracow

. Three-dimensional reconstruction from the design by Stanislaw Wyspianski of his own
drama The Legend (1904); produced by the Art Studio of the Centre of Polish Scenography.

. Likeness of the empty stage of the Juliusz Slowacki Theatre in Cracow (according to a photo);
produced by the Art Studio of The Centre of Polish Scenography

. Cracow Crib - from the collection of The Centre of Polish Scenography




: Tematicka sekce

Thematic Section

POCTA TADEUSZOVI KANTOROVI / HOMAGE TO TADEUSZ KANTOR

Tadeusz Kantor (1915 - 1990) zapotal své ,divadlo reality nejniz8i irovné“ inscenaci Wyspianského hry
Odyssetv névrat (1944). K tomuto objevu ,,chudého divadla“ se umélec vratil ve svém divadle CRICOT 2
a svymi inscenacemi - po¢inaje Mrtvou t¥idou (1975) aZ ke své posledni inscenaci Dneska mam
narozeniny (1990) - se Tadeusz Kantor pfifadil k nejvét§im tviircim svétového divadla.

. »Ram obrazu Portrét rodiny", scénicky objekt ze hry Dneska médm narozeniny (1990)

. »Chlapec v lavici® z inscenace Mrtva t¥ida (1975), scénicky objekt

. »Nepfitomny stary muz”“ z inscenace Mrtva t¥ida (1975), scénicky objekt

. »Stryéek Stasio vypovézeny ze zemé", objekt pro hru Wielopole, Wielopole (1980)

. »Muz se zidli“, scénicky objekt ze hry Dneska madm narozeniny (1990)

. »Helka", objekt — manekyn ze hry Wielopole, Wielopole (1980)

. »Chasid s prknem k poslednimu odpodinku®, objekt ze hry UZ se sem nikdy nevratim (1988)
. Trojrozmérna rekonstrukce modelu Tadeusze Kantora ke hie Odyssetiv ndvrat Stanistawa

Wyspiafiského (1939). Zhotoveno Uméleckym studiem Centra polské scénografie. Original je
v soukromych sbirkdch Marie Stangret

Tadeusz Kantor (1915-1990) began his , Theatre of the Reality of the Lowest Rank“ with the production
of The Return of Odysseus by Wyspianski (1944). With this revelation of the poor theatre, the artist
would return with his own theatre CRICOT 2 - and beginning with The Dead Class (1975) to the latest
production It's My Birthday Today (1990), he joined the greatest creators of the world’s theatre.

. "The Frame of the Picture of the Family", object for the play It's My Birthday Today (1990)

. "A Boy at the Bench” from The Dead Class (1975), object

. "The Absent 0ld Man"“ from The Dead Class (1975), object

. "Uncle Stasio the Deportee“, object from the play Wielopole, Wielopole (1980)

. "The Man with the Chair“, object from the play It's My Birthday Today (1990)

. "Helka", mannequin - object from the play Wielopole, Wielopole (1980)

. "The Chassid with the Plank of Last Resort"“, object from the play I Shall Never Return (1988)
. Three-dimensional reconstruction of the model by Tadeusz Kantor to the play

The Return of Odysseus by Stanistaw Wyspiariski (1939); produced by the Art Studio
of the Centre of Polish Scenography. The original is in the private collection of Maria Stangret




Divadelni architektura

Theatre Architecture

Divadelni architektura

Theatre Architecture

Komisafi / Commissioners — JERZYy MoskAL, PioTR OBRACA)
Scénarista / Scenario author - JERZYy MoskAL
Architekti / Designers — JERzy MoskAL, FRANcCISZEK Krak

Pfi vybéru exponati jsme méli na védomi odvékou pravdu: divadlo miiZe vzniknout kdekoliv - na
zemi, pod zemi, v ruinach, nad vodou - anebo v pohybu ...a také ve t¥etim tisicileti. Tento pfedpoklad
ném dovoluje pfedvést navrhy, které svym pojetim podstatn& ovliviiuji & ovlivni tvorbu pfedstaveni
a jeho vnimani.

The thought guiding us to the choice of the exhibits is contained the immemorial truth: theatre can
arise anywhere - on the ground, under the ground, in ruins, above the water - and in motion... also
in the third millenium. This assumption allows us to show the designs which through their position
influence or will influence vitally the perception and creation of the production.

CHMA] JAcEk # 1954, WARsSZzAVA

B ULTIMUS - mobilni scéna pro inscenaci hry ,Poutnici“ / mobile stage of the performance “The Pilgrims”
— Projekt / Design: 1997-98 Realizace / Realization: 1998 (Expo’98, Barcelona)

GORSKI STANISLAV # 1920

B WIELICZKA, 135m pod zemi poloZend komora solného dolu, upravens pro divadlo, kino, koncerni sal
/ 135 m under the ground situated chamber in antique saltmine, adapted for a theatre, cinema and concert hall
— Projekt / Design: 1996 Realizace / Realisation: 1997
— Spolupracovnici / Associated architects: Stanistaw Brzozowski, Tomasz Ostrowski, Wiestaw
Krzyzynski, Alojzy Rozwora, Czestaw Szumariski

DEPKO-HOROWSKA ANiTA 1973, PoznNAN

M POZNAN, AMFITEATR NA JEZERE MALTA / POZNAN, OPEN AIR THEATRE AT
THE LAKE MALTA

— Projekt / Design: 1997 Dosud nerealizovéno / Project phase

— Na projektu spolupracoval / Design participant: Jerzy Gurawski

KOZIKOWSKI MARCIN # 1959, GpANsk

B GDANSK, THEATRUM GEDANENSE
— Projekt / Design: 1998 Dosud nerealizovdno / Project phase
— Projektu se zti¢astnila / Project participant: Foundation Theatrum Gedanense

B GLIWICE, v plvodnim stavu ponechané a k inscenacim vyuZivané trosky méstského divadla,
znieného poZdrem v roce 1945 / Ruins of the Town Theatre, burnt out in 1945 and used for
performances in its unrenovated state




VYSOKA SKOLA UMELECKOPRUMYSLOVA ,ScHOoLA PozNANIENZIS®
v PozNANI

HicHER ScHooL oF APPLIED ARTs “ScHoLA PozNANIENZIS"
IN PozNAN

ul. Kraicowa 8¢9

Poznan

o (0-61) 87 94 981, 87 94 980

Oddéleni designu / Department of Design

Vedouci profesor / Head Professor: Zbigniew Bednarowicz

GIERACH Agnieszka (# 1973):
Wolfgang A. Mozart: The Magic Flute ndvrhy scény a kostymii, maketa, kostymy / designs of the
scenery and costumes, model, costumes (non-realized)

AKADEMIE VYTVARNYCH UMENI VARSAVA / AcAaApEMY OF FINE
ARTs IN WARsAW

ul. Krakowskie Przedmiescie 5

Warsawa

= (022) 826 62 51

Mezifakultni oddéleni scénografie / Interfaculty department of stage design
Vedouci profesor / Head Professor: Andrzej Sadowski

PRONIEWSKA-MAZUREK Katarzyna (s 1970)
William Shakespeare: Macbeth ndvrhy scény a kostymii, kostymy, maketa / designs of the scenery
and costumes, model, costumes — Teatr Latka, Warszawa, 1996 — » Artur Tyszkiewicz










- PORTUGALS

Wi lonat Exhibition. e ;  PORTUGAL

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisat / Commissioner - JoSE MANUEL CASTANHEIRA
Autofi expozice / Authors of Exhibition — JosE MANUEL CASTANHEIRA, MARTA CARREIRAS

JOSE MANUEL CASTANHEIRA - Max Aub: San Juan, 1998

BRITES JoAo # 1947, TorrEs Novas

X7 ¥

Jevistni vytvarnik, dramatik, dramaturg, reZisér a profesor na Vys§i 8kole pro divadlo a film.
Vystavoval na PQ 1991.

Stage designer, playwrighter, dramaturg, director and teacher of scenography in the Superior School
of Theatre and Cinema. He participated in the PQ in 1991.

Ad de Bont: Balada o Garumé / A Ballad on Garuma ndvrh scény / stage design
— Conlento S. Bentoda Vitéria-Oporto, 1996 — D Jodo Brites

Jodo Brites: Navia ndvrh stroje / machine design — Expo ‘98, Lisboa, 1998 — D Jodo Brites




CARINHAS Nuno

Jevistni a kostymni vytvarnik a reZisér ve svobodném povolani.
Freelance stage and costume designer and director.
Pohadky / Fados ndvrhy kostymii / costume designs — C.C.B. Lisboa, 1994 — D Ricardo Pais

Gil Vicente: Don Duardos ndvrhy kostymii / costume designs — Teatro Sao Jodo, Oporto, 1996 —
D Ricardo Pais

Edmond ndvrhy scény a kostymii / stage and costume designs — C.C.B. & T. S. Joan, Lisboa, Oporto —
» Adriano Luz

Lusitinsky zpév / The Lusitan Song ndvrhy kostymu / costume designs
— C.C.B.&r Nacional Ballet Company, 1997 —

Svétla / The Lights ndvrhy kostymii a scény / costume and stage designs
— Teatro Aberto, Lisboa, 1997 — » Nuno Carinhés

Jean Cocteau: Krasny lhostejny / A Handsome, Indiferent Man ndvrhy kostymii a scény /
costume and stage designs — Teatro Sao Jodo, Oporto, 1997 — » Nuno Carinhds

Luisa Costa Gomez: Sacadurovo nebe / The Sky of Sacadura ndvrhy kostymii / costume design
— Expo '98 & Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1998 — » Nuno Carinhés

Pierre de Corneille: Magicka komedie / The Comic Illusion ndvrhy kostymii / costume designs
— Teatro Sao Jodo, Oporto — » Nuno Carinhds

CASIMIRO AnNnTéNIO _ # 1934, LisBoN

Jevistni a kostymni vytvarnik, mali¥, vyucuje scénografii na Vyssi $kole pro divadlo a film.

Stage and costume designer and painter, also teaches Scenography in the Superior School of Theatre
and Cinema.

Anton P. Cechov: Ivanov ndvrh scény / stage design — R.T.P. Lisboa, 1994 — » Jorge Listopad

Luis de Sttau Monteiro: Nastésti sviti mésic / Fortunately Moon is Shining ndvrh scény / stage
design — Ruinas Chiado, Lisboa, 1995 — » Artur Ramos

Frederico Garcia Lorca: Plafika, Carokrasna Sevcova / Yerma, The Beautiful Cobbler’'s Wife
ndvrh scény / stage design — Intervalo Teatro, G. Algés, 1995 — » Armando Caldas

Brian Friel: Pfeklady / Translations ndvrh scény / stage design — Teatro Malaposta, Lisboa, 1996 —
D Antonio Solmer

Jodos Lopes: Nékdy snéZi v dubnu / Sometimes It's Snowing in April ndvrh scény / stage design
— Teatro Aberto, Lisboa, 1998 — D Jodo Lorenco

David Hare: Sklenény strop / Skylight ndvrh scény / stage design — Teatro Aberto, Lisboa, 1999 —
» Jodao Lorenco




CASTANHEIRA José MANUVEL 1952, CAsTELO BRANCO

Vystudoval architekturu, ptsobi jako jevistni vytvarnik, architekt a malif. Vyucuje scénografii na
F.A.U.T. Lisabon. Vystavoval na PQ 199r.

Graduated in architecture, operates as stage designer, architect and painter. He teaches scenography
at the F.A.U.T. Lisboa. Participated in the PQ in 199r.

August Strinberg: Pelikan / The Pelican ndvrh scény / stage design
— Teatro da Graca, Lisboa, 1994 — » Gastdo Cruz

William Shakespeare: Richard II. ndvrh scény / stage design — Teatro Nacionale Dona Maria II,
Lisboa, 1995 — b Carlos Avilez

Jean Giradoux: Blidzniva ze Chaillot / The Madwoman of Chaillot ndvrh scény / stage design
— Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1996 — » Rui Mendes

Euripides, Jean Paul Sartre: Tréjanky / Women of Troy ndvrh scény / stage design
— Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1996 — » Jodo Mota

August Strindberg: Sle¢na Julie / Miss Julia ndvrh scény / stage design — Teatro das Beiras,
Covilha, 1996 — D Rui Sena

Jean Giradoux: Elektra / Electre ndvrh scény / stage design
— Teatro Romano de Merida, Spain, 1997 — » Eugénio Amaya

v s

Carlos Porto: Postak / The Postman ndvrh scény / stage design — Teatro Almada, Almada, 1997 —
» Joaquim Benite

Max Aub: San Juan ndvrh scény / stage design — Centro Dramatico Nacional, Madrid, Spain, 1998 —
» Juan Carlos Perez de la Fuente

José Jorge Letria: Frida je modry dim / Frida Is a Blue Hause ndvrh scény / stage design

— Teatro Nacional Dona Maria II, Lisboa — D Luzia Maria Martins
José Manuel Castanheira: Capi let / The Flight of Storks ndvrh stroje / machine design — EXPO '8, Lisboa

José Saramago: Povést o klastefe / A Legend on the Monastery ndvrh scény / stage design
— Teatro Almada, Almada, 1999 —» Joaquim Benite

RODRIGUES JosE # 1936, LUANDA, ANGOLA

Mario Claudio: Henriqueta Emilia da Conceicdo ndvrh scény / stage design — Teatro E. P. Oporto, 1997
Anténio Torrado: Zemé vlku / The Land of Wolves ndvrh scény / stage design

— Teatro de Miranda Viana do Castelo, 1967 — D José Martins

Mério Claudio: Podivny pfipad modrého akrobata / The Strange Story of a Blue Acrobat
ndvrh scény / stage design — Teatro Campo Alegre, Oporto, 1998 — » Anténio Reis

Almeidna Garrett: Piter Luis de Sousa / P. Luis de Sousa ndvrh scény / stage design
— Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1999 — D Carlos Avilez




PORTUGALSKO Nirodni expozice

PORTUGAL National Exhibition

SOUTULLO Juan %# 1942, PONTEVEDRA, SPAIN

Jevistni a kostymni vytvarnik.

Stage and costume designer.

Anton P. Cechov: Stryéek Vaiia / Uncle Vania ndvrhy scény a kostymii / stage and costume designs
— Teatro Malaposta, Lisboa, 1998 — » Rui Mendes

William Shakespeare: Kral Lear / King Lear ndvrhy scény a kostymi / stage and costume designs
— Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1998 — » Richard Cotrell

John M. Synge: Hrdina Zapadu / The Playboy of the Western ndvrhy kostymi / costume designs
— Teatro Malaposta, Lisboa, 1994 — » Rui Mendes

Anténio J. da Silva: Boje rozmarynu a majoranky / Struggles between Rosemary and Marjoram
ndvrhy scény a kostymii / stage and costume designs — Teatro Comuna, Lisboa, 1994 — D Jodo Mota

Euripides: Bakchantky / Bacchae ndvrhy scény a kostymii / stage and costume designs
— Gulbenkian, Lisboa, 1995 — » Fernanda Lapa

Edward Albee: Tfi velké Zeny / Three Tall Women ndvrhy scény a kostymi / stage and costume
designs — Teatro Sao Luis, Lisboa, 1996 — » Jacinto Ramos

Manuel Puig: Polibek pavouéi Zeny / Kiss of a Spider Women ndvrhy scény a kostymii / stage
and costume designs — Teatro Nacionale Dona Maria II, Lisboa, 1995 — » Natélia Luisa

Italo Calvino: Q.FWEQ - Historie vesmiru / Q.FWFQ - The Story of the Universe ndvrhy
kostymii / costume designs — Gulbenkian, Lisboa, 1999 — » Miguel Seabra

Werner Schwab: Prezidentky / Ladies the Presidents ndvrhy kostymii / costume designs — Teatro
Aberto, Lisboa, 1996 — » Jodo Lourenco

JOAO BRITES — Ad de Bont: Balada o Garumé / A Ballad on Garuma, 1996 NUNO CARINHAS - Svétla / The Lights, 1997
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RAKOUSKO

AUSTRIA

Schools

UNIVERSITAT ,MOZARTEUM" SALZBURG

Mirabellplatz 1

A - 5020 Salzburg

T + 43-662-830 200 27

Fax + 43-662-830 200 34

E-mail lia.ephardt@moz.ac.at

Oddéleni scénického a kostymniho navrhafstvi / Department of Set and Costume Design
Vedouci profesor / Head Professor: Herbert Kapplmiiller

NASLOUCHANIM / THROUGH THE LISTENING
Mozartova Kouzelna flétna v bldbolu Osviceni / Mozart's Magic Flute in the Babble of the
Enlightenment Instalace / Installation

Objekty z 2. pol. 17. stoleti a objekty ze soucasnosti jsou vystaveny v deviti oddélenych kéjich
a reprezentuji rizné kapitoly naseho vyzkumu.

Objects from the second half of the 18th Century and objects from the present are shown in g
separate compartments representing various chapters of our research.

OTHG - WIEN

Studio Kai 43, Franz Josefs-Kai 43

o + fax ++ 43 1 5339716 E-mail: KAI43@compuserve.com

Oddéleni architektury a scénografie / Department of Architecture and Stage Design
Vedouci profesor / Head Professor: Mr. Rieger - 0THG
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Divadelni ustav a Divadio Na Vinohradech
The Theatre Institute Prague and Vinohrady Theatre

vas zvou na vystavu / would like to invite you to exhibition

NCRAT - DOTYKY S PRAHOY

THE NOJSCOW ARTISTIC ACADEMIC THEATRE anp PRAGUE

Tato vystava byla pfipravena u prilezitosti 100. vyro&i zaloZeni divadla MCHAT
The Exhibition was prepared on the occassion of the 100 Anniversary
of the founding of the Moscow Artistic Academic Theatre

Foyer
Divadio na Vinohradech, namésti Miru €. 7 - Praha 2,
Otevieno pied predstavenim divadla / Opened before performance

Divadelni ustav a Divadlo Na Fidlovacéce
The Theatre Institute Prague and Theatre Na Fidlovacce

vas zvou na vystavu / would like to invite you to exhibition

OTAKAR SCHINDLER

Scénograf a malir / Stage Designer and Painter

Vystava scénickych navrhi, maket a kostymu
Exhibition of stage designs, models and costumes

Foyer

Divadio Na Fidlovacce, Praha 4 - Kiesomyslova 625
Otevieno pied piedstavenim divadla / Opened before performance
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RUMUNSKO

National Exhisiﬁien | L a e L g - ROMANIA ’

Narodni expozice - Scenicka a kost)?mni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissonier - Puiu ANTEMIR

STEFAN CARAGIU GHEORGHITA — Mark Medof: Déti mensiho Boha / The Children of a Lesser God, 1997

ANTEMIR DoinNna %# 1957, NEHOIU

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, nyni ptisobi jako vytvarnice kostymt v Dramatickém
divadle v Brasové.

She Graduated from Academy of Arts in Bucharest and currently works as a costume designer in
Dramatic Theatre, Brasov.

Moliére: Tartuffe ndvrhy kostymii / costume designs — Teatrul Dramatic, Brasov, 1996 —
D Mircea Corntsteanu

Dumitru Solomon: Opakovatelnd balkénova scéna / The Repeteable Scene of the Balcony
ndvrhy kostymii / costume designs — Teatrul Dramatic, Brasov, 1997 — » Alexandru Tocilescu




RUMUNSKO e e e ~ Nérodni expozice
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ANTEMIR Puivu %# 1953, VIPERESTI

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, nyni piisobi jako scénograf v Divadle Komedie tamtéz.
V letech 1993 - 1996 pfedndsel na bukureitské Akademii uméni. V letech 1975 a 1991 se zii¢astnil PQ.

He Graduated from the Academy of Arts in Bucharest. Currently works as a stage designer in the
Comedy Theatre in Bucharest. In 1993 - 1996 he taught in Academy of Arts. In 1975 and 1991 he

participated in the PQ.

Moliére: Tartuffe ndvrhy scény, maketa / stage design, model — Teatrul Dramatic, Brasov 1996 —
» Mircea Cornisteanu

Moliére: Skola Zen / The Scholar Woman ndvrh scény, maketa / stage design, model
— Teatrul National, Bucuresti, 1999 — » Lucian Giurchescu

BUHAGIAR DRrRAGOS

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, ptisobi jako scénograf v Narodnim divadle a v Divadle
Odeon tamtéz.

He graduated from Academy of Arts in Bucharest and currently works as a stage designer in National
Theatre and Theatre Odeon in Bucharest.

Jan Potowski: Saragosa ndvrh scény, fotografie / stage design, photos — Teatrul Odeon, Bucuresti,
1999 — D Alexandru Dabija

Ji Jun Xiang: Sirotek Zhao / The Orphan Zhao ndvrhy scény, fotografie / stage design, photos
— Teatrul C. Nottara, Bucuresti — D Alexandru Dabija

CARAGIU GHEORGHITA STEFAN * 1969

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, plisobi jako scénicky a kostymni vytvarnik v Ndrodnim
divadle tamtéz. V roce 1995 se ztiéastnil PQ.

Graduated from Academy of Arts in Bucharest and currently works as a stage and costume designer
in National Theatre Bucharest. In 1995, he participated in the PQ.

Anton P. Cechov: Platonov ndvrh scény, fotografie / stage design, photos — Teatrul Odeon,
Bucuresti, 1996 — » Gelu Colceag

Bertrand Blier: Kotleta / The Chop ndvrh scény / stage design — Teatrul National, Bucuresti, 1998
— D Gelu Colceag

Mark Medof: Déti mensiho Boha / Children of a Lesser God ndvrh scény, fotografie / stage
design, photos — Teatrul Odeon, Bucuresti + Sound of Progress, Glasgow

262
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CENEAN LiLIANA %* 1967

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, ptisobi jako scénicka a kostymni vytvarnice v Nirodnim
divadle v Bukuresti. V roce 1995 se ztiéastnila PQ.

She graduated from the Academy of Arts in Bucharest and currently works as a stage and costume
designer in National Theatre Bucharest. In 1995 she participated in the PQ.

Tudor Popescu: Dobry a spravedlivy Satanas / Good and Justice Satan ndvrhy kostymii /
costume designs — Teatrul National, Bucuresti, 1998 — D Gelu Colceag, Puiu Serban

Anton P. Cechov: Platonov névrhy kostymii / costume designs — Teatrul Odeon, Bucuresti, 1996 — D Gelu Colceag

Dan Puric: VZdy ldsku / Always Love ndvrhy kostymii / costume designs
— Teatrul National, Bucuresti, 1997 — D Dan Puric

CENEAN STEFANIA # 1958, BUCURESTI

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, pracuje jako scénickd a kostymni vytvarnice pro Narodni
divadlo ve mé&sté Craiova a Narodni divadlo v Bukuresti. Na PQ vystavovala v letech 1979, 1983, 1987,
1991 a 1995. V roce 1996 obdrZela v Dublinu cenu za nejlepsi zahrani¢ni predstaveni.

Graduated from Academy of Arts in Bucharest. She works as a stage and costume designer in the
National Theatre Craiova and National Theatre Bucharest. Participated in the PQ in 1979, 1983, 1987,
1991 and 1995. In 1996 she received the prize for the Best Foreign Performance in Dublin.

Aischylos: Danaidy / The Danaids ndvrhy scény a kostymii, fotografie, scénické objekty, video /
stage design, costume designs, photos, scenic objects, video — Teatrul National Craiova + Holland
Festival + Wiener Festwochen, Festival d'Avignon, Grand Halle de la Vilette, 1995 — D Silviu Purcarete
Oliver Goldsmith: Zmatena noc / The Puzzling Night ndvrhy scény a kostymu, fotografie / stage

design, costume designs, photos — Teatrul Mic, Bucuresti, 1998 — D Petru Vutcarau

CIUBOTARIU CONSTANTIN %# 1955, ProBoOTA

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, pracuje jako scénicky a kostymni vytvarnik v Divadle
Odeon tamtéz.

He graduated from Academy of Arts in Bucharest and works as a stage and costume designer in

Odeon Theatre in Bucharest.

Michail Bulgakov: Ivan Hrozny / Ivan the Terrible fotografie, ndvrhy scény a kostymii / photo,
stage and costume designs — Teatrul Odeon, Bucuresti, 1998 — » Beatrice Bleont

Bertolt Brecht: T¥igroSova opera / The Beggars Opera ndvrhy scény a kostymi, fotografie / stage
and costume designs, photos — Teatrul Odeon, Bucuresti, 1997 — » Beatrice Bleont

William Shakespere: Sen noci svatojdnské / Midsummer Night's Dream ndvrh scény, fotografie
/ stage design, photos — Theatre Zsamber, Hungary, 1998 — » Beatrice Bleont




 RUMUNSKO

VITTORIO HOLTIER — Joel Jovaneau: Levy hdk / Left Upper—cut, 1997

HOLTIER ViTTORIO # 1945, BUCURESTI

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, nyni pracuje jako scénicky a kostymni vytvarnik v divadle
Odeon tamtéz. V letech 1990 - 1992 na Akademii uméni p¥ednasel. V letech 1975, 1979, 1983 a 1987 se
zilastnil PQ. Byl nominovdn na cenu Mezindrodni élovék roku 1998/1999 Mezinirodnim
biografickym centrem v Cambridge.

Graduated from Academy of Art in Bucharest and currently he works as a stage and costume
designer in Odeon Theatre in Bucharest. From 1990 - 1992 he taught in the Academy of Art. In 1975,
1979, 1983 and 1987, he participated in the PQ. He was nominated for prize "International Man of the
Year 1998/1999"“ by the International Biographical Centre of Cambridge.

William Shakespeare: Troilus a Kressida / Troilus and Cressida ndvrhy scény a kostymii / stage
and costume designs — Teatrul de Comedie, Bucuresti, 1995/96 — » Dragos Galgotiu

William Shakespeare: Boufe / The Tempest ndvrhy scény a kostymi, fotografie / stage and
costume designs, photos — Teatrul Maghiar de slat, Cluj — Napoca, 1998 — » Dragos Galgotiu

Frank Wedekind: Lulu ndvrhy scény a kostym, fotografie / stage and costume designs, photos —
Teatrul Odeon, Bucuresti, 1995 — D Dragos Galgotiu

Joel Jovaneau: Levy hék / Left Upper-Cut ndvrhy scény a kostymd, fotografie / stage designs,
photos — Teatrul Odeon, Bucuresti, 1997 — » Dragos Galgotiu




LEVINTZA DoinNnAa

Vystudovala Institut architektury v Bukuresti. Plsobi jako scénickd a kostymni vytvarnice
v Ndrodnim divadle v Bukuresti a jako médni ndvrhéika. V letech 1983, 1987, 1991 a 1995
se zucastnila PQ.

Graduated from Architecture Institut in Bucharest. Currently operates as a fashion designer and
stage and costume designer in National Theatre, Bucharest. In 1983, 1987, 1991 and 1995,
she participated in the PQ.

William Shakespeare': Richard II. maketa, ndvrhy kostymii, objekty / model, costume designs,
objects — SMART & Teatrul National, Bucuresti, 1998 — » Mihai Manutiu

Thomas S. Eliot: VraZda v katedrile / Murder in the Cathedral ndvrhy scény a kostymii,

fotografie, objekty / stage and costume designs, photos, objects — Almeida Theatre, London, 1995 —
» Mihai Manutiu

MADESCU MiHAI %# 1936, DrRiDU

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, pracuje jako scénicky a kostymni vytvarnik v bukurestském
divadle Bulandra. Pfednasi na Filmové a divadelni akademii.

Graduated from Academy of Arts in Bucharest, works as a stage and costume designer in Bulandra
Theatre and teaches at Film and Theatre Academy in Bucharest.

Sofokles: Antigona maketa, ndvrh scény, fotografie / model, stage design, photos
— Teatrul Tinerettului, Pitra Neamt, 1996 — » Mihai Manutiu

Sam Shepard: Pohfbené dité / Buried Child ndvrh scény, fotografie / stage design, photos
— Teatrul L. S. Bulandra, Bucuresti, 1995— » Catalina Buzoianu

MANTOC Lia

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, plisobi jako scénicka a kostymni vytvarnice v divadle
Bulandra tamtéz.

She graduated from the Academy of Arts in Bucharest and currently works as a stage and costume
designer in Bulandra Theatre in Bucharest.

Vlad Zografi: Petru ndvrhy scény a kostymii, fotografie / stage and costume designs, photos
— Teatrul L. S. Bulandra, Bucuresti, 1998 — b Catalina Buzotanu




RUMUNSKO - ;« : : Narodni expozice

- ROMANIA | L i e . National Exhibition

MIU MARIA

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, ptisobi jako scénickd a kostymni vytvarnice v divadle
Bulandra tamtéz.

She graduated from the Academy of Arts in Bucharest and currently works as a costume and stage
designer in Bulandra Theatre in Bucharest.

Pierre de Corneille: Magickd komedie / The Comical Illusion ndvrhy scény a kostymi / stage
and costume designs — Teatrul de Comedia, Bucuresti, 1999 — » Alexandru Darie

Bertolt Brecht: Dobry ¢lovék ze Secuinu / The Good Man from Sechuan ndvrhy scény
a kostymii / stage and costume designs — Ginza Season Theatre, Tokyo, 1997 — D Alexandru Darie

PETROVICI Viorica

Vystudovala Akademii uméni v Bukuresti, pracuje jako scénickd a kostymni vytvarnice v Ndrodni
opefe tamté%. V letech 1996 — 98 pfednasela na scénografickém oddéleni bukure$tské Akademie
uméni.

She graduated from Academy of Arts in Bucharest and works in the National Opera Bucharest as
a stage and costume designer. She taught at Academy of Arts, Scenography Section (1996 — 1998).

George Enescu: Oidipus / Oedipe ndvrhy kostymii / costume designs — Opera National, Bucuresti,
1996 — D Andrei Serban

Giuseppe Verdi: Traviata ndvrh scény a kostymii / stage design, costume designs — Opera National,
Bucuresti, 1998 — » Cr. Mihailescu

I. L. Caragiale: Revoluce: Boufliva noc / Revolution: A Tempestous Night ndvrh scény,

kostymii, fotografie / stage design, costume designs, photos — Opera National, Bucuresti, 1997
— » Catalina Buzoianu

SOLOMON IrRINA

Vystudoval Akademii uméni v Bukureti, nyni spolupracuje jako kostymni vytvarnik s Narodnim
divadlem v Bukuresti a s divadlem Odeon tamtéz.

Graduated from Academy of Arts in Bucharest and currently works as a costume designer in National
Theatre and Theatre Odeon in Bucharest.

Jan Potowski: Saragosa ndvrhy kostymii / costume designs — Teatrul Odeon, Bucuresti, 1999
- » Alexandru Dabija

Ji Sun Xiang: Sirotek Zhao / The Orphan Zhao ndvrhy kostymii / costume designs — Teatrul
C. Nottara, Bucuresti — b Alexandru Dabija




Narodni expozice e RUMUNSKO

National Exhibition - » ROMAN IA

Tudor Popescu: Dobry a spravedlivy Satani3 / Good and Justice Satan ndvrh scény / stage
design — Teatrul National,Bucuresti, 1998 — » Gelu Colceag, Puiu Serban

Anton P. Cechov: Visiiovy sad / The Cherry Orchard ndvrhy kostymi, fotografie / costume
designs, photos — Theatrul Maghiar de Slat, Cluj — Napoca, 1998 — » Vlad Mugur

RASOVSZKY CARMEN

Vystudovala Akademii uméni v Bukureti, nyni pracuje jako scénické a kostymni ndvrhaika
v Rumunské narodni televizi.

She graduated from the Academy of Art in Bucharest and currently works as a stage and costume
designer in National Television of Romania

Botho Strauss: Park / The Park instalace, fragment / installation, fragment — Teatrul National
Bucuresti, 1997 — » Tudor Tepeneag

RASOVSZKY GHEORGHE %* 1952

Vystudoval Akademii uméni v Bukuresti, nyni pracuje jako scénograf pro Rumunskou narodni
televizi. V letech 1975, 1979, 1983 a 1995 se ztiéastnil PQ. V roce 1991 obdrZel od Francouzské asociace
Rumunsky umélecky grant za malbu.

Graduated from Academy of Art and currently he works as a stage designer for National Television of

Romania. In 1975, 1979, 1983 and 1995, he participated in the PQ. In 1991, he received the Romanian
Art Grant for Painting from the French Association.

Botho Strauss: Park / The Park instalace, fragment / installation, fragment — Teatrul National,
Bucuresti, 1997 — D Tudor Tepeneag

GHEORGHE RASOVSZKY — Botho Strauss: Park / The Park, 1997




'RUMUNSKO

UNIVERSITY OF ART, BUCHAREST

G-RAL. Budisteanu Nr. 19

sector L, Bucharest

T +401-312 54 29

Oddéleni scénografie / Section of Scenography
Vedouci profesor / Head Professor: Zvintiu Virgil

Vystavujici studenti / Exhibitors - Angela Bontas, Lia Dogaru, Velica Panduru,
Ana Maria Ionesci, Magda Manescu, Cuciuc Petru, Doroftei Andrea, Herescu Alina,
Isan Voichita, Pacurar Mihai, Popa Ghica, Titi Dan, Tutulan Cameian, Lis Adrian Viaceslav

MARIA MIU - Bertolt Brecht:
Dobry clovék ze Se¢udnu / The Good Man from Sechuan, 1998










Nairodni expozice

National Exhibition ' RUSSIA

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner - VJACESLAV SokoLov
Scéndrista a vytvarnik / Scenarist and designer — JurRlj) CHARIKOV

KIRIL DANILOV —
A. Pogorejskij:
Cernd slepice / Black Hen, 1995

Po celd léta tcasti na PQ preferuje Rusko scénografii. Ke konci stoleti se nase scénografie stéle vice
pfibliZuje k minimalistické formé, aZ k prazdnému prostoru, k ,bilému papiru”, ktery poskytuje
vynikajici pozadi pro kostym, chdpany jako rovnocenny prvek scénografie i celkového vizudlniho
vyrazu inscenace. Vysokd kultura kostymniho vytvarnictvi je jiZ dlouhotrvajici tradici ruského
divadla a tato tradice je pfejimdna souasnymi generacemi umélcti. Ndrodni sekce ruské expozice
predstavuje kolekci maket kostymi z inscenaci poslednich péti let, vytvofenych v mé#itku 1:4.
Vytvarnik expozice uréil Zdnr a méfitko expondti. Zbytek - konstrukén{ ¥esent, typ makety,
umélecky styl, technika atd. jsou véci autorovy osobnosti. Organizatofi usilovali o geografickou
pestrost vystavujicich, nechtéji se omezit jen na umélce z Moskvy a Petrohradu.

Over the many years of participation in PQ Russia traditionally made preference for scenography.
In the meantime, toward the end of the century national style of set design increasingly showed
strong bent toward minimalist form, even to the extent of using empty space, "white sheet” which
provides perfect backdrop for a costume that was perceived as an element of the sets and

of the general visual expression of a performance. High culture of costume design has been a long
standing tradition of the Russian theatre and this tradition is carried on by the modern generation
of designers. National section of the Russian exhibition features a collection of models of costumes
for the productions of the past five years, made in 1:4 scale. The exhibition designer defined

the genre and scale of the exhibits. All the rest - constructive solution, type of “model, artistic style,
manufacture technique etc. depend entirely on the autors’ vision and individuality. The organizers
undertook to maximize the geography of the exhibition, not limiting it only to the works

of designers from Moscow and St. Petersburg.




AKS JuLia (Moskva)

AVGUSTOVIC Juriy (MACHAEKALA)

ARCHIPOVA SveTLANA (Moskva)

BARTENEV AnDRrREj (Moskva)

VEREVKINA OLcA (Omsk)

GALKIN Maxim (Moskva)

GANSOVSKAJA ILoNAa (Moskva)

GRIGOROVA LupmiLa (Rostov Na Donu)

DAVIDOV ZAacHAR (ST. PETERBURG)

DANILOV KiriLL (Moskva)

JEVSTRATOVA LupmiLa (PErRM)

ZOGRABJAN StTEpraN (RosTov NaA Donu)

KLIMOVA MaRrINA (Moskva)

KOLEJCUK ANNA (Moskva)

KOLESNIKOVA Maria (Moskva)

KONDRATJEV ALexi (Moskva)

LAVROVA ANNA (ST. PETERBURG)

LOMAKINA Larisa (Moskva)

MATINAN Nikoraj (Moskva)

MIROSNICENKO JeLena ( Moskva)

NIKONOROV EuceNnij (Moskva)

NIKONENKO VikTor (Moskva)

PALSKOVA NataLia (RosTov NA Donu)

PLATONOV VikTor (Moskva)

PODGORBUNSKAJA Ljueov (Moskva)

PLOTNIKOV PeTer (ORENBURG)

REZNICENKO OLca (Rostov Na Donu)

ROZANOV KonNsTANTIN (Moskva)

SAFONOVA JeLenA (KALININGRAD)

SOKOLSKAJA JExkATERINA (Moskva)

SPASOLOMSKAJA TATANA (Moskva)

STEPANOVA JeLeNA (Moskva)

STEPANOVA NaTALIE (OMsk)

TARAKANOV SERGE] (Moskva)

FADEJEV Serce) (Omsk)

CHARIKOV Jurij (Moskva)

CHARCHALUP VikToriA (Moskva)

CHLEBNIKOVA VikToRriA (Moskva)

CETVERTKOV lcor (Moskva)

SACHOTKO Jevcenija (Moskva)

SISKIN ALExANDR (ST.PETERBURG)

JAKUNIN Sercej (Moskva)




~ Narodni expozice RUSKO

; National Exhibition

ANNA KOLEJCUK - Franz Kafka: Proména / Metamorphosis, 1995

JURIJ CHARIKOV — Anton P. Cechov: Sad / Garden, 1995



Komisaf / Commissioner — VJACESLAV SokoLoV
Autofi scénafe / Scenario writers — DAviD Borovsklij, Jurij) CHARIKOV
Vytvarnik / Designer — JuRl) CHARIKOV

DAVID BOROVSKI]

William Shakespeare: Hamlet, 1971

Tematicka sekce je vénovéna jedinému umeélci, vynikajicimu sou¢asnému scénografovi Davidu Borovskému.
Jeho préce vyrazné ovlivnila vysokou tiroven ruské scénografie druhé poloviny tohoto stoleti. Je ojedinélym
propojenim divadelnosti, konvence a realizmu. V expozici je sedm maket z riznych obdobi Borovského
prace. Predstavuji dila, kterd byla kritikou vysoce hodnocena. Jejich prostfednictvim se lze dokonale
obezndmit s Borovského vytvarnym stylem. Jeho navrhy jsou vidy provedeny &istou $krabanou technikou.
Preferuje préci na oteviené scéné, kde dosahuje maximalni expresivity pomoci konstruktivistické vypravy.

Thematic section of the exhibition is a mono-exposition of the works of outstanding modern set designer
David Borovsky. His work have exerted the strongest influence to bear on the Russian art of set design in
the second half of this century. Borovsky's scenography is a unique fusion of theatricality, convention and
realism. The exposition consists of seven models of the productions from different times. These works
were highly assessed by critics and provide perfect guidance to Borovsky's style of design. His designs are
always based on clean-cut score. He prefers to work on open stage, achieving maximum expressiveness
through powerful constructivist sets.




 RUSSIA

BOROVSKI) Davip #* 1934, Kijev

V profesidlnim divadle zacal pracovat jiZ v patndcti letech; svou prvni vypravu vytvofil pro Ruské
dramatické divadlo Lesja Ukrajinka v roce 1956. Jeho talent se rozvinul ve spolupréci s reZisérem
Jurijem Ljubimovem v Divadle Taganka, kde byl $éfem vypravy vice neZ tficet let. Pracoval téZ

s takovymi reZiséry, jakymi byli Anatolij Efros, Oleg Jefremov, Valerij Fokin, Galina Voléekova,
Leonid Cheifiz, Roman Viktjuk a Andrej Smirnov. Spolupracoval s hlavnimi ¢inohernimi a opernimi
scénami v Rusku, v Evropé a v Americe. Jeho navrhy se nachézeji ve sbirkach Bachru§inského muzea
v Moskvé. Na PQ v roce 1971 ziskal Zlatou medaili za scénografii, v roce 1975 byl jednim z vystavujich
v sovétské expozici, kterd vyhrdla Zlatou trigu.

Began to work at professional theatre at the age of fifteen, his first sets being designed for

a production at the Lesya Ukrainka Russian Drama Theatre in 1956. Borovsky's talent was especially
fully realized in collaboration with director Yuri Lyubimov at the Taganka Theatre, at which he has
been designer-in-chief for over thirty years. He also worked with such directors as Anatoli Efros,
Oleg Yefremov, Valery Fokin, Galina Voychek, Leonid Heifitz, Roman Viktyuk and Andrei Smirnov.
He has worked with major drama and opera companies in Russia, Europe and America. His designs
are held in the collection of the Bakhrushin Central Theatre Museum. He received the Gold Medal at
the PQ'71, at the PQ'75 exhibited in the Soviet exhibition which was awarded the Golden Triga.

William Shakespeare: Hamlet — Taganka, Moskva, 1971 — D Jurij Ljubimov

Grigorij Baklanov, Jurij Ljubimov: Pfipoutejte se, prosim / Fasten your Seat-Belts
— Taganka, Moskva, 1975 — » Jurij Ljubimov

Modest Musorgskij: Boris Godunov — Teatro alla Scala, Milano, 1979 —
D Jurij Ljubimov

Jurij Trifomov: Dim na NabereZnoj / House on Embankment
— Taganka, Moskva, 1980 — D Jurij Ljubimov

Anton P. Cechov: Visfiovy sad / The Cherry Orchard
— Dionysius Theatre, Athens, 1995 — D Jurij Ljubimov

Alexander Galin: Anomalie / Anomaly — Teatr Sovremennik, Moskva, 1996 —

D Alexander Galin

Zvonice - replika , VéZe“ Vladimira Tatlina / Bell-Tower — the remake of , Tower"
by Vladimir Tatlin, 1998




Divadelni architektura

Theatre Architecture

Scénirista a architekt / Scenario Author and Designer - SERGE] GNEDOVSKI}

Expozice ukazuje typické pfiklady divadelnich budov a projekti v Moskvé za posledni 3-4 roky /
The exhibition displays typical examples of theatre building and designing in Moscow during last 3-4 years

AMERIKANCEVA ANNA 1964, Moskva
GNEDOVSKI) SERGE]) 1947, Moskva
RAKITA ALEXANDR : 1967, Moskva
VESNIN MicHAIL 1955, Moskva

B MOSKEVSKE DIVADLO MLADEHO DIVAKA / THE MOSCOW THEATRE
OF YOUNG SPECTATOR (MTJUZ) i

— Rekonstrukce a pfestavba / Reconstruction and development

— Realizace od 1997, dokonceni 1999 / Being realized since 1997, finishing 1999

— Na projektu se podileli / Design participants: Architecture & Cultural Policy PNKB“ Design,
Research & Consultation Agency

BOKOV ANDRE) V. # 1943, Moskva

V roce 1991 ziskal ocenéni za rekonstrukci doku ve Stuttgartu, 1992 za ndvrh olympijské haly
v Berliné. Vystavoval na PQ 1979.

In 1991 he was awarded for reconstruction of dock in Shtuttgard, in 1992 for design of Olympic Sport
Hall in Berlin. He participated in the PQ in 1979.

B MOSKVA, AKADEMICKE DIVADLO VL.MAJAKOVSKEHO - rekonstrukce /
MOSCOW, MAYAKOVSKY ACADEMIC THEATRE - reconstruction
Projekt 1. stupné — First stage of design
Spolupracovnici / Associated architects: D. SerZantov, N. SerZantova, 0. Makarova, N. Japrinceva

MOSKVA, ,HELICON-OPERA“ / MOSCOW, “HELICON-OPERA“
Uvodni projekt — Proposal Design
Spolupracovnici / Associated architects: D. Bush, I. Babak

MOSKVA, DIVADLO , U NIKITSKE BRANY"“ / MOSCOW, THEATRE
“U NIKITSKIKH VOROT"

Uvodni projekt — Proposal Design

Spolupracovnici / Associated architects: D. Bus, I. Babak

MOSKVA, HUDEBNI DIVADLO K. S. STANISLAVSKEHO - rekonstrukce /
MOSCOW, STANISLAVSKY MUSICAL THEATRE - reconstruction

Projekt 1.stupné — First stage of design

Spolupracovali / Associated architects: V. Ov¢inikov, S. Romanov




bivaéelui‘architekwra “ o ] ; e e - RUSKO

Theatre Architecture | | ' RUSSIA

FILIPPOV MicHAIL # 1954, LENINGRAD

B MOSKVA, STATNI ZIDOVSKE DIVADLO / MOSCOW, THE STATE JEWISH
THEATRE
— Névrh a realizace / Design and realization: 1998

“oou

— Spolupracovnici / Associated architects: Tamara Filippova, “Studio Filippov", “Lenpolproject”

PLATONOV Jurij * 1929
ZACHAROV SERGE] % 1942

B MOSKVA, KONCERTNI SIN RUSKE AKADEMIE VED / MOSCOW, UNIVERSAL
CONCERT HALL OF THE RUSSIAN ACADEMY OF SCIENCES

— Projekt / Design: 1998

— Na projektu se podilel Projekéni tistav Ruské akademie véd / In the design participated Design
institute of the Russian Academy of Sciences

VELIKANOV ALEXANDER A. % 1938, Moskva

Profesor Moskevského tistavu architektury 1983, ziskal 2. cenu za divadlo v Sofii. Vystavoval na PQ '79.

Professor of Moscow Architectural Institute, in 1983 awarded the 2nd prize for the Theatre in Sofia
(Bulgaria). Participated in the PQ '79.

M MOSKVA, KOMORNI HUDEBNI DIVADLO BORISE POKROVSKEHO /
MOSCOW, BORIS POKROVSKI MUSICAL CHAMBER THEATRE
— Projekt / Design: 1993, Realizace / Realization: 1997

B MOSKVA, SKOLA OPERNIHO UMENI G. VISNEVSKE /
MOSCOW, G. VISHNEVSKAYA OPERA ART SCHOOL
— Projekt / Design: 1998  Pfedpoklddand realizace / Will be realized: 2000

M MOSKVA, DIVADLO SVAZU RUSKYCH DIVADELNIKO 74
MOSCOW, THEATRE OF THE UNION OF THEATRE ARISTS OF RUSSIA
Projekt / Design: 1999 Predpoklddand realizace / Will be realized: 2001

Spolupracovnici / Associated architects: T. N. Altajeva, O. A. Starostina, T. V. Celifeva,
E. V. Samaring; GIPROTEATR - Stdtn{ dstav pro projektovani divadelnich budov / GIPROTEATR -
The State institute of Theatre Buildings Designing




RussiAN AcADpEMY oF THEATRE ART - RATI (GITIS)

6, M. Kislovski pereulok

103 081 Moscow

T +95-915 31 73

Fax +95-290 o5 97

Katedra scénografie / Chair of Scenography
Vedouci profesor / Head Professor: Sergej Barchin

ScHooL-STuDIO OF THE Moscow ART THEATRE

1, Kamergersky pereulok

103 009 Moscow

T 095-229 39 36

Fax o095-229 91 24

Oddéleni scénickych navrhafi a technologli / Department of Stage Designers and
Technologists

Vedouci profesor / Head Professor: Oleg Sejntsis

Moscow STATE SURIKOV INsTITUTE oF FINE ArRTs (MGAKHI)

15, Lavrushinsky pereulok

109 0co4 Moscow

T 095-959 48 o5

Fax o95-272 18 75

Oddéleni malby, sekce divadelni malby / Department of Painting, Section of Theatre Painting
Vedouci profesor / Head Professor: Michail Kurilko-Rjumin

SAINT-PETERSBURG REPIN STATE INSTITUTE OF PAINTING,
SCULPTURE AND ARCHITECTURE

17, Universitet nab.

199 034 Saint Petersburg

o 812-213 21 11

Fax 812-323 65 48

Divadelni dilna oddéleni malby / Theatre Workshop of the Painting
Vedouci profesor / Head Professor: Eduard Kocergin

SAINT-PETERSBURG STATE ACADEMY OF THEATRE ART

34 Mochovaja ul.

19I 028 Saint-Petersurg

o 812-273 15 81

Fax 812-272 17 89

O0ddéleni scénického navrhafstvi a technologie, katedra scénografie / Stage Design and
Technology Department, Chair of Stage Design

Vedouci profesor / Head Professor: Alexander Slavin, Mark Smirnov, Gennadij Sotnikov, Irina
Serednikova










Narodni expozice - SLOVENSKO
‘National Exhibition SLOVAKIA

Narodni expozice - Scénicka a kostymni tvorba

National Exhibition - Stage and Costume Design

Komisaf / Commissioner — IVAN LAcikA
Autofi a vytvarnici / Authors and designers — ALES VoTAvaA, PavoL CHOMA,
KaroL WEISSLECHNER, DuSAN VOSTENAK

JOZEF CILLER — Fjodor M. Dostojevskij, V .Turok: Ves Stépancikovo / The Stepanchikovo Village, 1998

Ndrodni expozice pfedstavuje prici scénografii riiznych generaci. Cilem této expozice je ukdzat soutasné
ndrodni tendence, kde diiraz na barvu a prostor, nepfimo vychdzejici z podnétii expresionismu a kubismu,
je pfedveden v tématické sekci ,Pocta scénografii“. Mezi vystavujicimi umélci je Jozef Ciller (profesor
scénografie na Vysoké $kole mizickych uméni v Bratislavé, néstupce profesora Ladislava Vychodila),
FrantiSek Perger, z mladsi generace Canecky, Cép, Jarjabkovd, Ferenéik, Varossovd, Votava a nejmladsi
Alexandra Gruskova. Prezentace téchto umélcti vychézi pfedeviim z jejich osobitosti a nezavislosti.

The National Exhibition presents the works of stage designers of various generations. The aim of the exhibition
is to introduce current national trends, stressing colour and space relation, indirectly following the stimuli
of Expressionism and Cubism, shown here in the Slovak presentation “Homage to Stage Design”. Among the
artists presented are Jozef Ciller, professor of stage design at the Academy of Music and Dramatic Arts in
Bratislava and disciple of the Professor Ladislav Vychodil trend and Frantiek Perger. Of the younger
generation, there is Canecky, C4p, Jarjabkovd, Ferencik, Vdrossovd, Votava, and Alexandra Gruskova - the
youngest. The presentation of the artists takes into account their individual features and independence.




CILLER JozEF # 1942, TRENCIN

Vystudoval scénografii na Vysoké $kole muzickych uméni v Bratislavé, kde dnes plisobi jako profesor.
Jako scénicky a kostymni vytvarnik spolupracuje se Slovenskym divadelnim dstavem, s Divadlem SNP
v Marting, se Slovenskym ndrodnim divadlem v Bratislavé, s Nirodnim divadlem Praha, s Divadlem
Husa na provazku v Brné a s televizi a s filmem. PQ se zi¢astnil v letech 1971, 1975, 1979, 1983, 1987 a 1991.
V roce 1975 a 1983 zde obdrZel Zlatou medaili za nejlepsi scénografii v rdmci Ceskoslovenské expozice,

v roce 1987 obdrZel St¥ibrnou medaili PQ a v roce 1981 také Zlatou medaili na Triendle v Novém Sadu.

He graduated from the Academy of Performing Arts - Department of Scenography in Bratislava.
Currently holds a professorship at the same establishment. He co-operates in stage and costume
design with the Slovak Theatre Institute, the National Uprising Theatre in Martin, the Slovak
National Theatre in Bratislava, the Theatre on the String in Brno, the National Theatre in Prague, as
well as with TV and film. He participated in the PQ in 1971, 1975, 1979, 1983,1987, 1991. In 1975 and 1983
he was awarded the Gold Medal PQ for the best stage design in the Czechoslovak exhibition, in 1987
he received the Silver Medal PQ and in 1981 he received the Gold Medal in Triennale, Novi Sad.

Michail E. Salykov-S&edrin: Historie jednoho mésta / The Story of a City scénické ndvrhy,
maketa / stage design, model — Divadlo Alexandra Duchnovica, PreSov, 1999 — » Matd$ Olha

Leos Janaédek: Jeji pastorkyfia / Jenufa scénicky ndvrh, maketa, fotografie / stage design, model,
photos — Stétna opera Banské Bystrica, 1998 — » Milan Chudovsky

CANECKY PETER %# 1957, LiptTovskYy MikuLAS

Vystudoval scénografii na Vysoké Skole muzickych uméni v Bratislavé. Nyni je docentem na této $kole a piisobi
jako scénicky a kostymni vytvarnik v riznych slovenskych divadlech. Vystavoval na PQ 1987, 1991 a 1995.

He graduated from the Academy of Perfoming Arts in Bratislava. Currently, he is Assistant Professor at the same
school and is stage and costume designer in various Slovak theatres. He parcitipated in the PQ in 1987, 1991 and 1995.

Leo$ Janalek: Jeji pastorkymia / Jenufa kostymni ndvrhy, fotografie / costume designs, photos —
Stdtna opera Banska Bystrica, 1998 — » Milan Chudovsky

Alexandr N. Ostrovskij: Les / The Forest video — Divadlo Astorka—Korzo'go, Bratislava, 1997
— » Roman Poldk

CAP VLaDIMIR # 1959, BRATISLAVA

Vystudoval Akademii muzickych uméni v Bratislavé. Nyni pracuje jako vedouci vytvarnik ve Statnim
divadle v Kogicich a déle spolupracuje s Divadlem JonasSe Zaborského v Presové a s dals§imi ceskymi
a slovenskymi divadly. V letech 1991 a 1995 se zticastnil PQ.

He graduated from the Academy of Performing Arts in Bratislava. Currently he is the chief set
designer at the KoSice State Theatre and co-operates with the Jonas Zdborsky Theatre in PreSov and
other Czech and Slovak theatres. He participated in the PQ in 1991 and 1995.




National Exhibition S ‘ SLOVAKIA

Fjodor M. Dostojevskij, Vasil Turok: Ves Stépanéikovo / The Stepanchikovo Village kostymni
ndvrhy, fotografie, scénické objekty / costume designs, photos, scenic objects — Divadlo Alexandra
Duchnovica, Presov, 1998 — b Vasil Turok

George Bizet: Carmen maketa, fotografie, plakdt / model, photos, poster — National Theatre, Praha
1999 — D Jozef Bedndrik

Michail E. Saltykov — Séedrin: Historie jednoho mésta / The Story of a City kostymni ndvrhy /
costume design — Divadlo Alexandra Duchnoviéa, PreSov, 1999 — D Matii§ Olha

FERENCIK MiLan %# 1953, BRATISLAVA

Vystudoval Vysokou $kolu miuizickych uméni v Bratislavé. Piisobi jako scénicky vytvarnik v mnoha
slovenskych divadlech, v televizi a filmu. Vystavoval na PQ 1983, 1987 a 1991.

He graduated from the Academy of Performing Arts in Bratislava. Co-operates with Slovak theatres
and TV as stage and costume designer. He participated in the PQ in 1983, 1987 and 199r.

Arrigo Boito: Mefistofeles / Mefistofele scénicky ndvrh, maketa, fotografie / stage design, model,
photos - Slovenské nirodné divadlo Bratislava 1996 — D Miroslav Fischer

Giacomo Puccini: La Bohéme scénicky ndvrh, maketa, fotografie / stage design, model, photos —
Komornd opera Bratislava 1998 — » Miroslav Fischer

-
*“; '

MILAN FERENCIK — Arrigo Boito: Mefistofele, 1996




GRUSKOVA ALEXANDRA 1968, BRATISLAVA,

Vystudovala divadelni fakultu Vysoké §koly miizickych uméni v Bratislavé. Pisobi jako jevistni
a kostymni vytvarnice ve svobodném povoldni.

She graduated from the Theatre Faculty of the Academy for Performing Arts in Bratislava. Currently
operates as a freelance stage and costume designer.

Alexandr N. Ostrovskij: Vlci a ovce / Wolves and Sheeps kostymni ndvrhy, fotografie, scénické objekty
/ design, photos, scenic objects — Divadlo Andreja Bagdra, Nitra, 1998 — » Valentin Kozmenko-Delinde

JARJABKOVA Lusica # 1952, Novéi ZAMKY

LUBICA JARJABKOVA — Vicenzo Bellini: La Somnambula, 1998

Vystudovala divadelni fakultu Vysoké skoly
muzickych uméni v Bratislavé. Jako kostymni
vytvarnice ve svobodném povoldni
spolupracuje se slovenskymi divadly a televizi.
Vystavovala na PQ 1995.

She graduated from the Theatre Faculty of the
Academy for Performing Arts in Bratislava.
Currently co-operates with Slovak TV and
Slovak theatres as a costume designer. She
participated in the PQ in 1995.

Ruggiero Leoncavallo: La Bohéme kostymni ndvrhy, kostymy, fotografie / costume design,
costumes, photos — Komorna opera Bratislava, 1998 — » Miroslav Fischer

Vicenzo Bellini: Ndmésié¢na / La Somnambula kostymni ndvrhy, kostymy / costume design,
costumes — Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1998 — » Gwenda Berndtova
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National Exhibition : ' ; SLOVAKIA

PERGER FRANTISEK # 1937, KRuZLovskA HuTa

Vystudoval Vysokou $kolu miizickych uméni v Bratislavé. V souasné dobé je $éfem vypravy v Divadle
Andreje Bagdra v Nitfe a spolupracuje s daliimi slovenskymi divadly, televizi a filmem. Vystavoval

na PQ 1967, 1975, 1979 a 1991.

He graduated from the Academy for Performing Arts in Bratislava. Currently operates as director of
set design in Andrej Bagar Theatre in Nitra and co-operates with other Slovak theatres, TV and film.
He participated in the PQ in 1967, 1975, 1979 and 1991.

J. Stein, J. Bock, S. Harnick: Sumaf na stfefe / Fiddler On the Roof maketa, fotografie / model,
photos — Divadlo Andreja Bagara Nitra, 1998 — D Jozef Bednarik

VAROSSOVA LupmiLa %# 1956, BRATISLAVA

LUDMILA VAROSSOVA — Arrigo Boito: Mefistofele, 1996 '

Vystudovala divadelni fakultu Vysoké skoly
muzickych uméni v Bratislavé. Jako kostymni
vytvarnice ve svobodném povolani spolupracuje
se slovenskou televizi a slovenskymi a &eskymi
divadly. Vystavovala na PQ 1995.

She graduated from the Theatre Faculty of the
Academy for Performing Arts in Bratislava.
Currently co-operates with Slovak TV and Slovak
and Czech theatres as a costume designer. She
participated in the PQ in 1995s.

George Bizet: Carmen ndvrhy kostymii, fotografie, scénické objekty / costume design, photos,
scenic objects — Ndrodni divadlo Praha, 1999 — D Jozef Bednarik

Arrigo Boito: Mefistofeles / Mefistofele kostymni ndvrhy, fotografie, scénické objekty / costume
design, photos, scenic objects — Slovenské ndrodné divadlo Bratislava 1996 — » Miroslav Fischer

J. Stein, J. Bock, S. Harnick: Sumaf na stfese / Fiddler on the Roof kostymni ndvrhy, fotografie,
scénické objekty / costume design, photos, scenic objects — Divadlo A. Bagara, Nitra, 1998 — b Jozef Bednarik




VOTAVA ALES # 1962, BRATISLAVA

Vystudoval Vysokou $kolu muzickych uméni v Bratislavé. V sou¢asné dobé na této $kole vyucuje scénografii.
Spolupracuje se slovenskymi a ¢eskymi divadly, televizi a filmem. Vystavoval na PQ 1991 a 1995.

He graduated from the Academy of Performing Arts in Bratislava. Currently teaches scenography at
the same school. As a costume and stage designer he co-operates with Slovak and Czech theatres, TV
and film. He participated in the PQ in 1991 and 1995.

Alexandr N. Ostrovskij: Les / The Forest scénické ndvrhy, maketa / stage designs, model
— Divadlo Astorka-Korzo ‘9o, Bratislava, 1997 — » Roman Polak

Anton P. Cechov: Vistiovy sad / The Cherry Orchard scénicky ndvrh, fotografie / stage design,
photos — Slovenské ndrodne divadlo Bratislava, 1995 — » Martin Huba

John Gay, Bertolt Brecht, Kurt Weill: Zebrack4 opera / The Beggar's Opera scénické ndvrhy,

maketa, fotografie / stage design, model, photos — Slovenské narodne divadlo, Bratislava, 1999 —
» Peter Mikulik

ALES VOTAVA — Anton P. Cechov: Visiiovy sad / The Cherry Orchard, 1995
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Tematicka sekce — Pocta scénografii

Thematic Section - Homage to Scenography

Komisaf / Commissioner — LADISLAV LAJcHA
Scénarista expozice / Scenarist of the exhibition — LADISLAV LAjcHA
Vytvarnici / Designers — ALES VoTAVA, PAvoL CHOMA,

KaroL WEISSLECHNER, DuSAN VOSTENAK

LUDOVIT FULLA — Alexandr N. Afinogenov: Strach / The Fear, 1933

Slovenska tematicka sekce ,Pocta scénickému ndvrhu” pfedvadi prace scénografli ocenénych na
mezindrodnich vystavdch od roku 1936. Mnozi vyznamni vytvarnici utvételi vizudln{ ¢4st slovenského divadla
v blizkém spojeni s evropskymi kulturami. Tito umélci pfijali podminky poéatki profesionélniho divadla

v nasi zemi stejné tak jako nejpokrokovéjsi tendence modernismu v evropském divadle. Slovenska scénografie
byla obohacovdna a podnécovana od svych zatatki expresionismem - Hradsky, kubismem - Fulla

i surrealismem - Vychodil. Tyto sméry byly integrovdny ve vysoce origindlnich dilech a staly se tak nedilnou
soucdsti evropského divadla 20. stoleti. Expozice ukazuje spojeni mezi generaci hleda¢u a jejich ndsledovniky,
ktef{ ovlivnili také soucasny vyvoj scénografie. Jejich jména jsou zndma z pfedchozich PQ stejné jako z jinych
mezindrodnich vystav.

The Slovak Thematic Exhibition “Homage to Stage Design“ presents the works of stage designers with awards
at international exhibitions since 1936. Numerous prominent costume and stage designers created the visual
element of Slovak theatre in close connection with European cultures. These artists accepted the conditions of
the beginnings of professional theatre in our country as well as the most progressive tendencies of Modernism
in European theatre. Slovak stage design was enriched and stimulated from its beginnings by Expressionism
(Hradsky), Cubism (Fulla) and Surrealism (Vychodil). They were integrated in highly original works and
became the part of European theatre of 2oth century. The Exhibition shows the connections between the
founding generation and their followers who also influenced the present development of stage design. Their
names are known from the PQ as well as from others international exhibitions.




V ramci expozice se pfedstavi: / The Exhibition presents:

Ludovit Hradsky (1902 - 1973), Jin Ladvenica (1898 - 1948), Ludovit Fulla (1902 - 1980), Ladislav
Vychodil (* 1920), Ludmila Purkyfiova (1928 - 1990), Stanislava Vani¢kova (* 1927), Helena
Bezdkova (¥1936), Vladimir Suchdnek (*1934), Stefan Hudak (¥1942), Jozef Ciller (*1942),
Tom4$ Berka (*1947), Mona Hafsahl (*1948).

FULLA LuboviT (1902-1980)

Maxim Gorkij: Na dné / The Lower Depths
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1932 — » Jdn Boroda¢

Alexandr Afinogenov: Strach / Fear
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1933 — D Jdn Borod4&

Viktor Dyk: Zmoudfeni Dona Quichota / Don Quixote Growing Wise
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1932 » — Viktor Sulc

Oscar Wilde: V&jit Lady Windermerové / Lady Windermere's Fan
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1933 — » Jdn Borod4é

Carlo Goldoni, Adolf Hoffmeister: Zpivajici Benidtky / Il Ventaglio
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1933 — » Viktor Sulc

HRADSKY LupboviT (1902-1973)

William Shakespeare: Hamlet
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1925 —
» Milo$ Novy

William Shakespeare: Macbeth
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1933 —
» Jdn Borodacd

LUDOVIT HRADSKY — Ludwig van Beethoven: Prometheus, 1943

LADVENICA JAN (1898-1947)

Triennale uméni Milano, Italie — Cestné uznani, 1936 / Art Triennal Milan, Italy — Honorary
Diploma, 1936

Sergej Prokofjev: Laska ke tfem pomerancim / Love to Three Oranges
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1931 — » Bohu$ Vilim

William Shakespeare: Hamlet
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1931 — » Jdn Borod4é




Tamiakicles salice o - SLOVENSKO

Thematic Section = . ~ SLOVAKIA

VYCHODIL LADisLAV (# 1920)

Biennale Sao Paulo, Brazilie — Zlat4d medaile, 1956
/ BiennialSéao Paulo , Brasil, Gold Medal, 1956
PraZské quadriennale, Praha — Zlat4 medaile,
1987 / Prague Quadrennial, Prague — Gold
Medal, 1987

Henry Purcell: Dido a Aeneas / Dido and
Aeneas
Lobero Theater, Santa Barbara,USA — 1980

Igor Stravinsky: Zivot prostopasnika / The
Rake's Progress

Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1982 —
» Branislav Kriska

LADISLAV VYCHODIL — Vitézslav Nezval: Altantida, 1961

PURKYNOVA LubpmiLa (1928-1990)

Prazské quadriennale, Praha - Zlat4d medaile, 1967 / Prague Quadrennial, Prague — Gold Medal, 1967
Jan Cikker: Beg Bajazid - Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1957 — » Milo§ Wasserbauer

Bartolomej Urbanec: Jitini pani / The Dawn Lady - Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1976 —
» Jilius Gyermek

Richard Wagner: Rienzi - Slovenské nédrodné divadlo Bratislava, 1967 — D Jilius Gyermek

i VANICKOVA STaNIsLAVA (# 1927)

PraZské quadriennale, Praha — Stfibrnd medaile, 1975 a 1979 / Prague Quadrennial, Prague — Silver
Medal, 1975 and 1979

William Saroyan: Cas tvého Ziti / The Time of Your Life — Slovenské ndrodné divadlo Bratislava,
1973 — D Jozef Budsky

F. Loewe, A. J. Lerner: My Fair Lady — Novd Scéna, Bratislava, 1965 —  B. Kramosil

SUCHANEK VLADIMIR (# 1934)

Prazské quadriennale, Praha — Stfibrnd medaile, 1967 a 1979 / Prague Quadrennial, Prague — Silver
Medal, 1967 and 1979

Fjodor M. Dostojevskij: Idiot / The Idiot — Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1965 — » Pavol Haspra




SLOVENSKO Tematicka sekce

SLOVAKIA , Thematic Section

BEZAKOVA HELENA

Prazské quadriennale, Praha — Zlatd medaile,
1971 / Prague Quadrennial, Prague — Gold
Medal, 1971,

Biennale uméni Sao Paulo, Brazilie — Zlatd
medaile, 1973 / Biennial of Art, Sao Paulo,
Brazil — Gold Medal, 1973,

Prazské quadriennale, Praha — Stfibrna
medaile, 1987 / Prague Quadrennial, Prague —
Silver Medal, 1987

Peter Zvon: Tanec nad placem /

The Dance Over Crying

Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1969 —
» Tibor Rakovsky

Eugen Suchoii: Svatopluk
— Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1970 —
» Branislav Kriska

HELENA BEZAKOVA - Eugen Suchofi: Svitopluk, 1970

CILLER JozEF (% 1942)

PraZské quadriennale, Praha — Zlatd medaile, 1975 a 1983 /

Prague Quadrennial, Prague — Gold Medal, 1975 and 1983,

Triennale scény a kostymu, Novi Sad, Jugoslavie — Zlatd medaile, 1981 /

Triennial of Stage and Costume Design, Novi Sad, Yougoslavie — Gold Medal, 1981,

PraZské quadriennale, Praha — St¥ibrnd medaile, 1987 / Prague Quadrennial, Prague — Silver Medal, 1987

Bertolt Brecht: Galileo Galilei — Divadlo SNP, Martin, 1979 — » Ivan Petrovicky
Ivan Stodola: Caj u pana sendtora / Tea at the Senators — Divadlo SNP, Martin, 1974 —

» Lubomir Vajdicka

POLONYOVA MarciTA (% 1948)

Pra¥ské quadriennale, Praha — Zlatd medaile, 1979 / Prague Quadrennial, Prague — Gold Medal, 1979

Ivan Stodola: Caj u pana sendtora / Tea at the Senator — Nova Scéna, Bratislava 1976 —
» Lubomir Vajdicka




Tematicka sekce SLOVENSKO

Thematic Section SLOVAKIA

HAFSAHL Mona (% 1948)

Triennale scény a kostymu, Novi Sad, Jugoslévie — Cestné uznéni, 1984 /

Triennial of Stage and Costume Design, Novi Sad, Yugoslavia — Honorary Diploma, 1984

William Shakespeare: Romeo a Julie / Romeo and Juliet — Divadlo pre deti a ml4de¥, Trnava, 1982 —
» Juraj Nvota

BERKA TomAs (% 1947)

Prazské quadriennale, Praha — Stf¥ibrnd medaile, 1983 /
Prague Quadrennial, Prague — Silver Medal, 1983

Joseph Heller: Hlava 22 / Catch 22 — Nové Scéna, Bratislava, 1985 — b Stanislav Parnicky

HUDAK STerFan (% 1942)

PraZské quadriennale, Praha
— St¥ibrnd medaile, 1971 /
Prague Quadrennial, Prague — Silver Medal, 1971

Alexandr V. Suchovo-Kobylin:

Smrt Tarelkinova / The Death of Tarelkin
Slovenské ndrodné divadlo Bratislava, 1966 —
» Jozef Budsky

Alexandr Scibor-Rylski: Rodeo
Divadlo J. G. Zdborského, Zvolen, 1975 —
» Jaroslav Chundela

STEFAN HUDAK - Pavol Kyrzemer: Komedie o bohd¢ovi a Lazarovi /
A Comedy about a Rich Man abd Lazarus, 1964




SLOVENSKO

SLOVAKIA

Komisa¥ / Commissioner - OLEG DLouHY
Scénarista / Scenario author — ALES VoTAava, PAvoL CHROMA,
KAarRoL WEISSLECHNER, DuSAN VOSTERAK

Bohuslav KRAUS, Jdn Kodofi: BRATISLAVA, ARENA, model 1994

Expozice divadelni architektury ukazuje souvislosti mezi ochranou a rekonstrukcemi starych
historickych budov, novymi stavbami a divadelnim Zivotem Slovenska. Nové viceucelové budovy se
stavi v Pre§ové, Nitfe a Bratislavé od pocdtku sedmdesatych let. Renovace starych budov ve Zvolenu,
Martiné a Bratislavé jsou rovnéZ velmi zajimavé, zvlasté rekonstrukce Slovenského narodniho
divadla, které navrhli Fellner & Helmer r. 1886 pro operu a balet, a letni Arény, postavené r. 1900

a neddvno zrestaurované. Pozornost zasluhuje také citlivd obnova kosického divadla, dila Adolfa
Langa z r.1899. Novd spolecenska situace na Slovensku po r.1989 pfinesla podstatné nové pohledy na
hodnoty divadelni architektury. Tyto nové tendence se projevily v projektu loutkového divadla

v Kosicich, které se pravé stavi.

The theatrical architecture exhibition shows the interconnection between careful preservation and
restoration of old historical buildings, new constructions of theatrical buildings and theatrical life

in Slovakia. New mult-purpose theatrical buildings were built in PreSov, Nitra and Bratislava at

the beginning of the seventies. The renovations of old buildings in Zvolen, Martin and Bratislava are
also very interesting, particularly the reconstruction of the Slovak National Theatre opera and ballet
building, originally designed by the architects of Vienna, Fellner and Helmer in 1886 and the house

of the Aréna Summer Theatre, built in 1900 and recently renovated. The generous renovation

of the Adolf Lang work from 1899 in KoSice also deserves attention. The new social situation in Slovakia
after 1989 has brought substantial re-evaluation of the principals in theatrical architecture. These new
tendencies are shown in the design of the Puppet Theatre in Kosice which is currently being built.




HIRTH RAvyMmoNT # 1927, DuBNicAa NAD VAHOM
HAZUCHA VLADIMIR %# 1923, LipTovskY MIKULAS

B BRATISLAVA, REKONSTRUKCE SLOVENSKEHO NARODNIHO DIVADLA s
RECONSTRUCTON OF THE SLOVAK NATIONAL THEATRE

— Historickd budova / Historical building: Ferdinand Fellner, Herman Helmer, 1886

— Dokonceno / Completed: 1972

— Na projektu se podilel / Design participant: Stavoprojekt Bratislava

JAN[\K RAsTisLAV % 1942, BRATISLAVA
MUDRONCIK MiLosLAvV # 1947, KoSicE
LIESKOVSKY Pavol %* 1943, PrReESoV

M KOSICE, DIVADLO J. BORODACA - Rekonstrukce / Reconstruction
— Historickd budova / Historical building: Adolf Lang, 1899
— Rekonstrukce dokon¢ena / Reconstruction completed: 1994

ROHRBOCK MikuLAS %* 1947, VARIN

B MARTIN, DIVADLO SLOVENSKEHO NARODNIHO POVSTANI - Pfestavba
a pfistavba / Reconstruction and Annexe

— Historickd budova / Historical building: BlaZej Bulla, 1889

— Rekonstrukce dokon¢ena / Reconstruction completed: 1993

— Na projektu spolupracoval / Project Participant: Vladimir Kordik

MITRO STEFAN % 1954, VRANov NAD ToPrOU

M KOSICE, LOUTKOVE DIVADLO / THE PUPPET THEATRE
— Pfestavba budovy / Reconstruction of the building
— Probihé / In Construction

KUSY MARTIN %# 1948, BRATISLAVA
PANAK Pavol # 1948, BRATISLAVA
BAUER PETER # 1947, BRATISLAVA

B BRATISLAVA, NOVOSTAVBA SLOVENSKEHO NARODNIHO DIVADLA
i NEW BUILDING OF THE SLOVAK NATIONAL THEATRE
— Objekt rozestavén / Under construction

KRAUS BoHuUsLAV # 1955, ZVOLEN
KODON JAN # 1958, BRATISLAVA

B BRATISLAVA, ARENA - Rekonstrukce / Reconstruction
— Dokoné&eno / Completed: 1998
— Na projektu spolupracovali / Project participants: Branislav Kalisky, Juraj Simek a Vladimir C4p
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SLOVAKIA : | Theatre Architecture

ZBUSKO Ivan F. # 1944, BubparPesT, T 1996, BraTisLAvA

B BRATISLAVA, NOVA SCENA - Rekonstrukce / Reconstruction
— Dokonéeno / Completed: 1991
— Na projektu spolupracoval / Project participant : Vilém Kordik

DROPPA VIRGIL SEN. %# 1939, BANskA BysTRrica
CVENGROSOVA VikTéRrIA # 1941, RApoSINA

B BRATISLAVA, STUDIO S - Rekonstrukce / Reconstruction
— Dokonéeno / Completed

HLAVICA JuRraj # 1935, BRATISLAVA

B NITRA, DIVADLO ANDREJA BAGARA / BAGAR THEATRE

— Novostavba, dokonc¢eno / New building, completed: 1992

— Na projektu spolupracovali / Project participants: Stef4nia Rosincovd, Marius Zitiansky,
Franti§ek Kélesny a Lubomir Mihalik

BLASKO RuboLF #* 1928, HAMRY

B KOMARNO, JOKAIHO DIVADLO / JOKAI THEATRE

— Novostavba, dokonéeno / New building, completed 1983

— Na projektu spolupracovali / Design participants: Kamil Martinkovi¢, Kafka, Peter Gandl, Jan
Zigka, Jaroslav Kapusta, Dusan Dorotiak

MARCINKO MARIAN # 1932, MEsTECKko-LEoPOLDOV

M ZVOLEN, DIVADLO J. G. TAJOVSKEHO - Rekonstrukce / Reconstruction

— Dokonéeno / Completed: 1994

— Na projektu spolupracovali / Design participants: sochatka/ Sculptor Klara Patakiova a Stanislav
Koren

MITRO STEFAN # 1954, VRaANOV/ ToprPLOU

B PRESOV, DIVADLO JONASA ZABORSKEHO - Rekonstrukce hist.budovy /
Reconstruction of the Historical building
— Rekonstrukce probihd / Under the reconstruction: 1999

JESENKO FRANTISEK # 1933 KosicE

B PRESOV, JIVADLO JONASA ZABORSKEHO - Nova budova / New building
— Dokonéeno / Completed: 1990
— Na projektu spolupracovali / Project participants: Ladislav Domen, Ivan F. Zbusko a Karol Revicky










Komisatfka / Commissioner - BARBARA STuPICA
Autof¥i / Authors - BARBARA STuPrica, TomAZ TorPoORISIC
Vytvarnice / Designer: BARBARA STuPICA

EMIL HRVATIN, ELENA FAJT VELIKONJA — Emil Hrvatin: Camillo Memo 1.0: Konstrukce divadla / Camillo Memo 1.0: Contruction of the Theatre, 1998




SLOVINSKO EL R » ~ Nirodni expozice

SLOVENIA

DOMECEK PRO PANENKY V LABYRINTU POCITACOVYCH HER

Slovinsky pavilon je pojat jako po¢itatova hra, labyrint, domecek pro panenky...zve ndvitévniky
dovnit¥, pokud se chtéji pobavit a zdroveri si zahrat v pfedstaveni, jehoZ jsou sami reZiséry a které je
zavede - paradoxné - do svéta slovinského uméni: do svéta jevistnich a kostymnich névrhu pro
¢inohru, tanec, operu, balet, loutkové divadlo a vSechny dal3i Zénry, které utvafeji slovinské divadlo
poslednich péti let. Scénograficka prace na konci tisicileti je ve Slovinsku ve znameni pivodnich her,
které se modernim jazykem poustéji do dekonstrukce minulosti i soutasnosti ve vééném prianiku
,divadelnosti“ a ,, skute¢nosti®.

A DoLL's HoOuseE IN THE LABYRINTH oF CoMPUTER GAMES

The Slovene pavilion is conceived as a computer game, a labyrinth, a doll’s house...inviting the
visitor to a playful and spontaneous visit as an act of free will, a play directed by the visitor, who is
then paradoxically led to the achievments and phenomena of Slovene theatre arts. That is, of the
space and body formed by the set and costume designs of theatre, dance, opera, ballet, puppet
theatre and all other forms which constitute the phenomena of Slovene theatre arts over the last
five years. Slovene costume and set design towards the end of the millennium is marked by original
plays which are bound with new texture, the deconstruction of the past and the modern within the
circle of the “theatrical” and the “real”.

ADZIC URSULOV BjaNKA

Dusan Jovanovi¢: Kdo tu zpiva Sysifa? / Who is there Singing Sisiphus zmensSeny model
kostymu / miniature model of costume — Slovensko Narodno Gledaliite Drama, Ljubljana, 1997
— D Meta Hocervar

HRVATIN EmiL. & FAJT VELIKONJA ELENA

Emil Hrvatin: Camillo - Memo 1.0: Konstrukce divadla / Camillo-Memo 1.0: Construction of
a Theatre montdZ fotografii, ndvrhy scény a kostymii / montage of photographs, stage and costume
designs — Piccolo Teatro di Milano — Teatro d"Europa, 1998 — » Emil Hrvatin

JAPEL)] MAarkoO

Ivo Svetina: Babylon maketa, fotografie / model, photos — Slovensko Narodno Gledali§te Drama,
Maribor, 1996 — » TomaZ Pandur

KOLENC ALjosa

Barbara Novakovi¢-Kolenc: Divka a kontrabas / The Girl and the Double Bass scénické objekty,
kontrabas a kradlik / stage elements, double bass and rabbit — Muzeum SMG, Ljubljana, 1998
— D Barbara Novakovié-Kolenc

KOSAK ORLAC KarIN

soubor jevistnich a kostymnich navrha / portfolio of stage & costume designs




Narodni expozice SLOVINSKO

National Exhibition . SLOVENIA

MARKO JAPELJ — Ivo Svjetina: Babylon, 1996

KUCAN ANAa

William Shakespeare, Friedrich Nietzche, Georges Lacan: Nikdy mé nevidi$ tam, kde ji tebe /
You Never See Me, Where I See You montdZ fotografii, ndvrh scény / montage of photographs,
stage design — Slovensko Mladinsko Gledalis¢e, Ljubljana, 1997 — » Matjaz Berger

MATIJEVIC Ana

Eugéne Ionesco: Lekce / Instruction kostym / costume — Slovensko Narodno Gledaliite Drama,
Ljubljana, 1995 — » Sebastjan Horvat

MATUL BARBARA

soubor jeviitnich navrhi / portfolio of stage designs

OMERZU SiLvAN

Silvan Omerzu: Andélé a démoni / Angels and Demons loutky / puppets — bude provedeno / will
be realized: 2000

STUPICA BARBARA

M. Smrekar: Jméno na jazyku / The Name on the Tip of the Tongue kostymy / costumes
— Cankarjev Dom, Glej Ljubljana, 1997 — » John Kelly




STRAZISAR ANDREJ —
Damir Zlatar Frey: Krdsnd Vida / The Beautiful Vida, 1996

STRAZISAR ANDRE]

Damir Zlatar Frey: Krdsnd Vida / The Beatiful Vida scénické objekty, dvere / stage elements,
doors — Koreodrama, Slovensko Mladinsko Gledaliste, Ljubljana, 1996 —  Damir Zlatar Frey

STRUCL Tomaz

M. Smrekar: Jméno na jazyku / The Name on the Ti<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>